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ÉóïôØìßåò ôïı åıæþ (1)

17 ˝ïåìâæßïı 2000

(2000/C 328/01)

1 åıæþ = 7,4594 Œïæüíåò ˜ÆíßÆò

= 340,2 äæÆ÷ìÝò

= 8,67 Œïæüíåò ÓïıçäßÆò

= 0,5999 ºßæåò `ªªºßÆò

= 0,8535 äïºÜæØÆ ˙—`

= 1,3288 äïºÜæØÆ ˚ÆíÆäÜ

= 92,95 ªØåí

= 1,5244 öæÜªŒÆ ¯ºâåôßÆò

= 8,0035 Œïæüíåò ˝ïæâçªßÆò

= 75,23 Œïæüíåò ÉóºÆíäßÆò (2)

= 1,6402 äïºÜæØÆ `ıóôæÆºßÆò

= 2,1303 äïºÜæØÆ ˝ÝÆò ZçºÆíäßÆò

= 6,5282 æÆíô ˝ïôßïı `öæØŒÞò (2)
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˜çìïóßåıóç óýìöøíÆ ìå ôï ÜæŁæï 3Æ óçìåßï 2 ôçò ïäçªßÆò 89/552/¯ˇ˚ ôïı Óıìâïıºßïı ðåæß óıíôïíØ-
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˚ÆôÆºïªïªæÆöçìÝíÆ
ªåªïíüôÆ

97 � 1) ˆØÆ ôïıò óŒïðïýò ôïı ðÆæüíôïò ìÝæïıò, øò ŒÆôÆºïªïªæÆöçìÝíï ªåªï-
íüò ºïªßæåôÆØ ŒÜŁå ÆŁºçôØŒü Þ Üººï ªåªïíüò åŁíØŒïý åíäØÆöÝæïíôïò ôï ïðïßï ðåæØ-
ºÆìâÜíåôÆØ óôïí ŒÆôÜºïªï ðïı Ý÷åØ óıíôÜîåØ ï ıðïıæªüò ªØÆ ôïıò óŒïðïýò ôïı
ðÆæüíôïò ìÝæïıò.

2) ˇ ıðïıæªüò Ý÷åØ ôï äØŒÆßøìÆ íÆ óıíôÜóóåØ, íÆ ÆíÆŁåøæåß Þ íÆ ŒÆôÆæªåß
ïðïôåäÞðïôå ôïí ŒÆôÜºïªï ðïı ÆíÆöÝæåôÆØ óôï óçìåßï É ìüíïí Æöïý ðæïîªïıìÝíøò
óıìâïıºåıŁåß:

Æ) ôï BBC,

â) ôï Welsh Authority,

ª) ôçí ¯ðØôæïðÞ ŒÆØ,

ä) ªØÆ ŒÜŁå óıªŒåŒæØìÝíï ªåíïíüò, ôï ðæüóøðï ôï ïðïßï äýíÆôÆØ íÆ åŒ÷øæÞóåØ ôÆ
äØŒÆØþìÆôÆ ôçºåïðôØŒÞò ìåôÜäïóçò ôïı ªåªïíüôïò.

ˆØÆ ôïıò óŒïðïýò ôçò ðÆæïýóÆò ðÆæÆªæÜöïı, øò óıíÆöÝò ªåªïíüò ºïªßæåôÆØ ŒÜŁå
ÆŁºçôØŒü Þ Üººï ªåªïíüò åŁíØŒïý åíäØÆöÝæïíôïò ðïı ï ıðïıæªüò ðæïôåßíåØ íÆ
óıìðåæØºçöŁåß Þ íÆ ÆðÆºåØöŁåß Æðü ôïí ŒÆôÜºïªï.

3) `öïý óıíôÜîåØ Þ ÆíÆŁåøæÞóåØ ôïí ŒÆôÜºïªï ðïı ÆíÆöÝæåôÆØ óôçí ðÆæÜªæÆöï
1, ï ıðïıæªüò äçìïóØåýåØ ôïí ŒÆôÜºïªï ìå ôïí ôæüðï ðïı ŒæßíåØ óŒüðØìï ðæïŒåØ-
ìÝíïı ôï ðåæØå÷üìåíü ôïı íÆ ðåæØÝºŁåØ óå ªíþóç:

Æ) ôøí ðæïóþðøí ðïı ÆíÆöÝæïíôÆØ óôï óçìåßï 2, ŒÆØ

â) ŒÜŁå ŒÆôü÷ïı ÜäåØÆò ðïı ÷ïæçªÞŁçŒå Æðü ôçí ¯ðØôæïðÞ âÜóåØ ôïı ìÝæïıò É ôïı
íüìïı ôïı 1990 Þ ÜäåØÆò ìåôÜäïóçò łçöØÆŒþí ðæïªæÆììÜôøí ðïı ÷ïæçªÞŁçŒå
âÜóåØ ôïı ìÝæïıò É ôïı åí ºüªø íüìïı.

4) Óôï ðÆæüí ÜæŁæï ï üæïò «åŁíØŒü åíäØÆöÝæïí» ÆöïæÜ ôçí `ªªºßÆ, ôç ÓŒøôßÆ,
ôçí ˇıÆººßÆ ŒÆØ ôç ´üæåØÆ ÉæºÆíäßÆ.

5) ˙ ðæïóŁÞŒç ŒÜŁå óıíÆöïýò ªåªïíüôïò óôïí ŒÆôÜºïªï ôçò ðÆæÆªæÜöïı 1 äåí
åðçæåÜæåØ:

Æ) ôï Œýæïò ôøí óıìâÜóåøí ðïı óıíÞöŁçóÆí ðæØí Æðü ôçí çìåæïìçíßÆ ŒÆôÜ ôçí
ïðïßÆ ï ıðïıæªüò äØÆâïıºåýŁçŒå ìå ôÆ ðæüóøðÆ ðïı ÆíÆöÝæïíôÆØ óôï óçìåßï 2
ó÷åôØŒÜ ìå ôçí ðæïŒåØíüìåíç ðæïóŁÞŒç, ïýôå

â) ôçí ÜóŒçóç ôøí äØŒÆØøìÜôøí ðïı ÆðïææÝïıí Æðü ŒÜŁå ôÝôïØÆ óýìâÆóç.

ELC 328/2 ¯ðßóçìç ¯öçìåæßäÆ ôøí ¯ıæøðÆœŒþí ˚ïØíïôÞôøí 18.11.2000



6) ˇ ŒÆôÜºïªïò ðïı óıíÝôÆîå ï ıðïıæªüò ªØÆ ôïıò óŒïðïýò ôïı ÜæŁæïı 182
ôïı íüìïı ôïı 1990, üðøò ï ŒÆôÜºïªïò Æıôüò, ßó÷ıóå ÆìÝóøò ðæØí Æðü ôç ŁÝóç óå
åöÆæìïªÞ ôïı ðÆæüíôïò ÜæŁæïı, ºïªßæåôÆØ üôØ Ý÷åØ óıíôÆ÷Łåß ªØÆ ôïıò óŒïðïýò ôïı
ðÆæüíôïò ìÝæïıò.

˚Æôçªïæßåò ıðçæåóØþí 98 � 1) ˆØÆ ôïıò óŒïðïýò ôïı ðÆæüíôïò ìÝæïıò, ïØ ıðçæåóßåò ôçºåïðôØŒþí
ðæïªæÆììÜôøí äØÆŒæßíïíôÆØ óôØò ÆŒüºïıŁåò äýï ŒÆôçªïæßåò:

Æ) óôØò ıðçæåóßåò ðïı ŒÆŁïæßæïíôÆØ óôï óçìåßï 2 ŒÆØ ðÆæÝ÷ïíôÆØ ÷øæßÆ ŒÆìßÆ
åðØâÜæıíóç ªØÆ ôç ºÞłç ôøí ðæïªæÆììÜôøí ðïı ðåæØºÆìâÜíïíôÆØ óôçí ıðçæåóßÆ,
ŒÆØ

â) óôï óýíïºï ôøí ıðçæåóØþí ôçºåïðôØŒþí ðæïªæÆììÜôøí ðïı åðß ôïı ðÆæüíôïò äåí
åìðßðôïıí óôï óôïØ÷åßï Æ).

2) ˇØ ıðçæåóßåò ðïı ıðÜªïíôÆØ óôï óçìåßï 1 óôïØ÷åßï Æ) åßíÆØ ïØ ÆŒüºïıŁåò:

Æ) ïØ ðåæØöåæåØÆŒÝò ŒÆØ ïØ åŁíØŒÝò ıðçæåóßåò ôïı Channel 3,

â) ôï Channel 4,

ª) ïØ ıðçæåóßåò ôçºåïðôØŒþí åŒðïìðþí ðïı ðÆæÝ÷ïíôÆØ Æðü ôï BBC.

3) ˇ ıðïıæªüò äýíÆôÆØ ìå ÆðüöÆóÞ ôïı íÆ ôæïðïðïØÞóåØ ôï óçìåßï 2, þóôå íÆ
ÆöÆØæÝóåØ Þ íÆ ðæïóŁÝóåØ ïðïØÆäÞðïôå ıðçæåóßÆ óôØò ıðçæåóßåò ðïı ïæßæïíôÆØ óå
ÆıôÞ.

4) ˙ ıðïıæªØŒÞ ÆðüöÆóç ðïı ðæïâºÝðåôÆØ óôï óçìåßï 3 äýíÆôÆØ íÆ ÆŒıæøŁåß ìå
ÆðüöÆóç ïðïØïıäÞðïôå Æðü ôÆ äýï óþìÆôÆ ôïı ˚ïØíïâïıºßïı.

—åæØïæØóìïß óôçí ôçºå-
ïðôØŒÞ ìåôÜäïóç ôøí
ŒÆôÆºïªïªæÆöçìÝíøí
ªåªïíüôøí

101 � 1) ˇ ðÆæÝ÷øí ıðçæåóßÆ ðïı åìðßðôåØ óå ŒÜðïØÆ Æðü ôØò ŒÆôçªïæßåò ðïı
ÆíÆöÝæïíôÆØ óôï óçìåßï 1 ôïı ÜæŁæïı 98 («ðæþôç ıðçæåóßÆ») ŒÆØ ÆöïæÜ ôç ºÞłç
ðæïªæÆììÜôøí óôï ˙íøìÝíï ´ÆóßºåØï Þ óå ïðïØÆäÞðïôå ðåæØï÷Þ åíôüò ôçò åðØŒæÜ-
ôåØÆò ôïı ˙íøìÝíïı ´ÆóØºåßïı äåí ŁÆ ðåæØºÆìâÜíåØ óôçí ıðçæåóßÆ ÆıôÞ, ÷øæßò ôçí
ðæïçªïýìåíç ÜäåØÆ ôçò ¯ðØôæïðÞò, ôçí ÆðåıŁåßÆò ìåôÜäïóç åí üºø Þ åí ìÝæåØ ôïı
ÆíÆªæÆöüìåíïı ªåªïíüôïò, åŒôüò åÜí:

Æ) ŒÜðïØïò Üººïò ðÆæÝ÷øí ıðçæåóßÆ ðïı åìðßðôåØ óôçí Üººç ŒÆôçªïæßÆ ðïı ÆíÆöÝ-
æåôÆØ óôï åí ºüªø óçìåßï («äåýôåæç ıðçæåóßÆ»), Ý÷åØ ÆðïŒôÞóåØ ôï äØŒÆßøìÆ íÆ
óıìðåæØºÜâåØ óôç äåýôåæç ıðçæåóßÆ ôçí ÆðåıŁåßÆò ìåôÜäïóç åí üºø Þ åí ìÝæåØ
ôïı ªåïíüôïò, ŒÆØ

â) ç ðåæØï÷Þ óôçí ïðïßÆ ðÆæÝ÷åôÆØ ç äÝıôåæç ıðçæåóßÆ ÆðïôåºåßôÆØ Þ ðåæØºÆìâÜíåØ
åí üºø, Þ ïıóØÆóôØŒÜ åí üºø, ôçí ðåæØï÷Þ óôçí ïðïßÆ ðÆæÝ÷åôÆØ ıðçæåóßÆ.

2) ˙ ¯ðØôæïðÞ äýíÆôÆØ íÆ ÆíÆŒÆºÝóåØ ŒÜŁå ÜäåØÆ ðïı Ý÷åØ ÷ïæçªçŁåß óôÆ ðæï-
âºåðüìåíÆ Æðü ôï óçìåßï 1 ðæüóøðÆ.

3) ˙ ðÆæÜºåØłç óıììüæöøóçò ìå ôØò äØÆôÜîåØò ôïı óçìåßïı 1 äåí åðçæåÜæåØ ôï
Œýæïò ŒÆìßÆò óýìâÆóçò.

4) Ôï óçìåßï 1 äåí åðçæåÜæåØ ôçí ðÆæï÷Þ ôçºåïðôØŒþí ðæïªæÆììÜôøí Æðü
ðÜæï÷ç ôçò ðæþôçò ıðçæåóßÆò ï ïðïßïò ÆóŒåß äØŒÆØþìÆôÆ ðïı ÆðÝŒôçóå ðæØí Æðü
ôç ŁÝóç óå Øó÷ý ôïı ðÆæüíôïò ÜæŁæïı.

¯îïıóßåò ôçò ¯ðØôæïðÞò
ªØÆ ôçí åðØâïºÞ
ðæïóôßìøí

102 � 1) ¯öüóïí ç ¯ðØôæïðÞ:

Æ) Ý÷åØ ðåØóŁåß üôØ ï ŒÜôï÷ïò ÜäåØÆò âÜóåØ ôïı ìÝæïıò É ôïı íüìïı ôïı 1990 Þ
ÜäåØÆò ìåôÜäïóçò łçöØÆŒþí ðæïªæÆììÜôøí ðïı ÷ïæçªÞŁçŒå âÜóåØ ôïı ìÝæïıò É
ôïı åí ºüªø íüìïı ðÆæÆºåßðåØ íÆ óıììïæöøŁåß ìå ôçí ðÆæÜªæÆöï 1 ôïı ÜæŁæïı
101, ŒÆØ

â) Ý÷åØ ðåØóŁåß üôØ åí ðÜóç ðåæØðôþóåØ äåí åßíÆØ åýºïªç ç ðæïóäïŒßÆ óıììüæöøóÞò
ôïı óôï ìÝººïí ìå ôç äØÜôÆîç ôçò åí ºüªø ðÆæÆªæÜöïı,
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äýíÆôÆØ íÆ ÆðÆØôÞóåØ üðøò ï åí ºüªø ŒÜôï÷ïò ŒÆôÆâÜºåØ, åíôüò ïæØóìÝíçò ðæïŁå-
óìßÆò, ïæØóìÝíï ÷æçìÆôØŒü ðæüóôØìï óôçí ¯ðØôæïðÞ.

2) ¯öüóïí ç ¯ðØôæïðÞ Ý÷åØ ðåØóŁåß üôØ, ŒÆôÜ ôçí åîÝôÆóç ôçò Æßôçóçò ÷ïæÞªçóçò
ôçò ÜäåØÆò ðïı ðæïâºÝðåôÆØ Æðü ôï óçìåßï 1 ôïı ÜæŁæïı 101, ï ŒÜôï÷ïò ÜäåÆò
âÜóåØ ôïı ìÝæïıò É ôïı íüìïı ôïı 1990 Þ ÜäåØÆò ìåôÜäïóçò łçöØÆŒþí ðæïªæÆì-
ìÜôøí ðïı ÷ïæçªÞŁçŒå âÜóåØ ôïı ìÝæïıò É ôïı åí ºüªø íüìïı Ý÷åØ:

Æ) ðÆæÜó÷åØ ÆíÆŒæØâåßò ðºçæïöïæßåò ó÷åôØŒÜ ìå ŒÜðïØï óçìÆíôØŒü æÞôçìÆ, Þ

â) Ý÷åØ ÆðïŒæýłåØ óçìÆíôØŒÝò ðºçæïöïæßåò ìå óŒïðü íÆ ðÆæÆðºÆíÞóåØ ôçí ¯ðØôæïðÞ,

äýíÆôÆØ íÆ ÆðÆØôÞóåØ üðøò ï åí ºüªø ŒÜôï÷ïò ŒÆôÆâÜºåØ, åíôüò ïæØóìÝíçò ðæïŁå-
óìØÜò, ïæØóìÝíï ÷æçìÆôØŒü ðæüóôØìï óôçí ¯ðØôæïðÞ.

3) Ôï ýłïò ôïı ÷æçìÆôØŒïý ðæïóôßìïı ðïı åðØâÜººåôÆØ âÜóåØ ôøí óçìåßøí 1 Þ 2
äåí ıðåæâÆßíåØ ôï ªØíüìåíï ðïı ðæïŒýðôåØ Æðü ôïí ðïººÆðºÆóØÆóìü ôïı ó÷åôØŒïý
ôØìÞìÆôïò ìå ôïí íüìØìï ðïººÆðºÆóØÆóôÞ.

4) Óôï óçìåßï 3:

Æ) «ó÷åôØŒü ôßìçìÆ» óçìÆßíåØ ôï ðïóü ðïı ç ¯ðØôæïðÞ ÝŒæØíå üôØ ÆíôØóôïØ÷åß óôï
ôßìçìÆ ðïı ŒÆôÝâÆºå ôï ðæüóøðï ôï ïðïßï âÆæýíåôÆØ ìå ôï ÷æçìÆôØŒü ðæüóôØìï
ªØÆ ôçí ÆðüŒôçóç ôøí äØŒÆØøìÜôøí ôçºåïðôØŒÞò ìåôÜäïóçò ôïı óıªŒåŒæØìÝíïı
ªåªïíüôïò•

â) «íüìØìïò ðïººÆðºÆóØÆóôÞò» óçìÆßíåØ ôïí ó÷åôØŒü ÆæØŁìü ðïı ï ıðïıæªüò äýíÆôÆØ
ŒÆôÆ ŒÆØæïýò íÆ ŒÆŁïæßæåØ ìå ıðïıæªØŒÝò ÆðïöÜóåØò.

5) ˙ ıðïıæªØŒÞ ÆðüöÆóç ðïı ðæïâºÝðåôÆØ Æðü ôï óçìåßï 4 óôïØ÷åßï â) äýíÆôÆØ
íÆ ÆŒıæøŁåß ìå ÆðüöÆóç ïðïØïıäÞðïôå Æðü ôÆ äýï óþìÆôÆ ôïı ˚ïØíïâïıºßïı.

6) ÔÆ ðïóÜ ðïı ŒÆôÆâÜººïíôÆØ óôçí ¯ðØôæïðÞ ŒÆô’ åöÆæìïªÞ ôøí äØÆôÜîåøí
óçìåßøí 1 Þ 2 äåí Æðïôåºüıí ìÝæïò ôçí åóüäøí ôçò ¯ðØôæïðÞò ÆººÜ äØÆôßŁåíôÆØ
óôï åíØÆßï ŒåöÜºÆØï.

7) ˚ÜŁå ðïóü ðïı ŒÆôÆâÜººåôÆØ Æðü ïðïØïäÞðïôå ðæüóøðï óôçí ¯ðØôæïðÞ ŒÆô’
åöÆæìïªÞ ôøí äØÆôÜîåøí ôøí óçìåßøí 1 Þ 2 åØóðæÜôôåôÆØ Æðü ôçí ¯ðØôæïðÞ øò
ïöåØºÞ ôïı óıªŒåŒæØìÝíïı ðæïóþðïı.

‚ŒŁåóç ıðüłç ôïı
ıðïıæªïý

103 � 1) ¯öüóïí ç ¯ðØôæïðÞ:

Æ) ðåØóŁåß üôØ ÝíÆò æÆäØïôçºåïðôØŒüò ïæªÆíØóìüò ðÆæÆºåßðåØ íÆ óıììïæöøŁåß ìå ôï
óçìåßï 1 ôïı ÜæŁæïı 101•

â) äåí Ý÷åØ ðåØóŁåß üôØ åí ðÜóç ðåæØðôþóåØ åßíÆØ åýºïªç ç ðæïóäïŒßÆ óıììüæöøóÞò
ôïı óôï ìÝººïí ìå ôç äØÜôÆîç ôïı åí ºüªø óçìåßïı

ıðïâÜººåØ ÝŒŁåóç åðß ôïı ŁÝìÆôïò óôïí ıðïıæªü.

2) ¯öüóïí ç ¯ðØôæïðÞ Ý÷åØ ðåØóŁåß üôØ, ŒÆôÆ ôçí åîÝôÆóç ôçò Æßôçóçò ÷ïæÞªçóçò
ôçò ÜäåØÆò ðïı ðæïâºÝðåôÆØ Æðü ôï óçìåßï 1 ôïı ÜæŁæïı 101, ÝíÆò æÆäØïôçºåï-
ðôØŒüò ïæªÆíØóìüò Ý÷åØ:

Æ) ðÆæÜó÷åØ ÆíÆŒæØâåßò ðºçæïöïæßåò ó÷åôØŒÜ ìå ŒÜðïØï óçìÆíôØŒü æÞôçìÆ, Þ

â) Ý÷åØ ÆðïŒæýłåØ óçìÆíôØŒÝò ðºçæïöïæßåò ìå óŒïðü íÆ ðÆæÆðºÆíÞóåØ ôçí ¯ðØôæïðÞ,

ıðïâÜººåØ ÝŒŁåóç åðß ôïı ŁÝìÆôïò óôïí ıðïıæªü.

3) Óôï ðÆæüí ÜæŁæï ï üæïò «æÆäØïôçºåïðôØŒüò ïæªÆíØóìüò» óçìÆßíåØ ôï BBC ç
ôç Welsh Authority.
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˚þäØŒÆò ŒÆôåıŁıíôÞ-
æØøí ªæÆììþí

104 � 1) ˙ ¯ðØôæïðÞ óıíôÜóåØ ŒÆØ ŒÆôÜ ŒÆØæïýò ÆíÆŁåøæåß ÝíÆ ŒþäØŒÆ ðïı:

Æ) ŒÆŁïæßæåØ ôØò ðåæØðôþóåØò óôØò ïðïßåò ç ôçºåïðôØŒÞ ìåôÜäïóç åí ªÝíåØ ŒÆôÆºïªï-
ªæÆöçìÝíøí ªåªïíüôøí Þ åíüò óıªŒåŒæØìÝíïı ÆíÆªæÆöüìåíïı ªåªïíüôïò ÷æÞæåØ Þ
ü÷Ø ÆíôØìåôþðØóçò øò ÆðåıŁåßÆò ìåôÜäïóçò ªØÆ ôïıò óŒïðïýò ôïı ðÆæüíôïò
ìÝæïıò•

â) åŒðïíåß ŒÆôåıŁıíôÞæØåò ªæÆììÝò óå ŁÝìÆôÆ ðïı ºÆìâÜíåØ ıðüłç ðæïŒåØìÝíïı íÆ
ŒÆŁïæßóåØ:

i) ôç ÷ïæÞªçóç Þ ôçí ÆíÜŒºçóç ÜäåØÆò ðïı Ý÷åØ Þäç ÷ïæçªÞóåØ óýìöøíÆ ìå ôï
ÜæŁæï 101 óçìåßï 1,

ii) ªØÆ ôïıò óŒïðïýò ôøí ÜæŁæøí 102 óçìåßï 1 ŒÆØ 103 óçìåßï 1, åöüóïí åßíÆØ
åýºïªç ç ðæïóäïŒßÆ ôçò óıììüæöøóçò óôï ìÝººïí åíüò ðÆæü÷ïı ôçºåïðôØŒþí
ðæïªæÆììÜôøí ìå ôï ÜæŁæï 101 óçìåßï 1.

2) ˚ÆôÜ ôçí ÜóŒçóç ôøí åîïıóßøí ôçò ðïı ÆðïææÝïıí Æðü ôï ðÆæüí ìÝæïò, ç
¯ðØôæïðÞ ºÆìâÜíåØ ıðüłç ôçò äØÆôÜîåØò ôïı ŒþäØŒÆ.

3) —æØí Æðü ôç óýíôÆîç Þ ôçí ÆíÆŁåþæçóç ôïı ŒþäØŒÆ, ç ¯ðØôæïðÞ óıìâïıºåýå-
ôÆØ ŒÜŁå ðæüóøðï ðïı ç ßäØÆ ŒæßíåØ óŒüðØìï íÆ óıìâïıºåıŁåß.

4) ÌüºØò ç ¯ðØôæïðÞ óıíôÜîåØ ç ÆíÆŁåøæÞóåØ ôïí åí ºüªø ŒþäØŒÆ, ôïí äçìïóØåýåØ
ìå ôïí ôæüðï ðïı ŒæßíåØ óŒüðØìï ðæïŒåØìÝíïı ôï ðåæØå÷üìåíü ôïı íÆ ðåæØÝºŁåØ óå
ªíþóç:

Æ) ôïı BBC•

â) ôçò Welsh Authority•

ª) ŒÜŁå ðæïóþðïı ôï ïðïßï äýíÆôÆØ íÆ åŒ÷øæÞóåØ ôÆ äØŒÆØþìÆôÆ ôçºåïðôØŒÞò
ìåôÜäïóçò åíüò ÆíÆªæÆöüìåíïı óôïí ŒÆôÜºïªï ªåªïíüôïò•

ä) ŒÜŁå ŒÜôï÷ïı ÜäåØÆò ðïı ÷ïæçªÞŁçŒå Æðü ôçí ¯ðØôæïðÞ âÜóåØ ôïı ìÝæïıò É ôïı
íüìïı ôïı 1990 Þ ÜäåØÆò ìåôÜäïóçò łçöØÆŒþí ðæïªæÆììÜôøí ðïı ÷ïæçªÞŁçŒå
âÜóåØ ôïı ìÝæïıò É ôïı åí ºüªø íüìïı.

¯æìçíåßÆ ôïı ìÝæïıò IV
ŒÆØ ôøí óıìðºçæøìÆôØ-
Œþí äØÆôÜîåøí

105 � 1) Óôï ðÆæüí ìÝæïò (åŒôüò åÜí Æðü ôÆ óıìöæÆæüìåíÆ ðæïŒýðôåØ ŒÜôØ
Üººï:

ï üæïò «Channel 4» Ý÷åØ ôçí ÝííïØÆ ðïı ôïı ÆðïäßäåôÆØ óôï ìÝæïò É ôïı íüìïı ôïı
1990,

ï üæïò «¯ðØôæïðÞ» óçìÆßíåØ ôçí ÆíåîÜæôçôç åðØôæïðÞ ôçºåüæÆóçò,

ï üæïò «ŒÆôÆºïªïªæÆöçìÝíï ªåªïíüò» Ý÷åØ ôçí ÝííïØÆ ðïı ôïı ÆðïäßäåôÆØ óôï ÜæŁæï
97 óÞìåØï 1,

ï üæïò «ÆðåıŁåßÆò» åæìçíåýåôÆØ óýìöøíÆ ìå ôçí ÝííïØÆ ðïı ôïı ÆðïäßäåôÆØ óôïí
ŒþäØŒÆ ðïı óıíôÜóóåôÆØ âÜóåØ ôïı ÜæŁæïı 104,

ï üæïò «åŁíØŒÞ ıðçæåóßÆ Channel 3» ŒÆØ «ðåæØöåæåØÆŒÞ ıðçæåóßÆ Channel 3» Ý÷ïıí
ôçí ÝííïØÆ ðïı ôïıò ÆðïäßäåôÆØ óôï ìÝæïò É ôïı íüìïı ôïı 1990,

ï üæïò «ıðçæåóßÆ ôçºåïðôØŒÞò åŒðïìðÞò » Ý÷åØ ôçí ÝííïØÆ ðïı ôïı ÆðïäßäåôÆØ óôï
ìÝæïò É ôïı íüìïı ôïı 1990,

ï üæïò «ðÆæÝ÷øí ôçºåïðôØŒü ðæüªæÆììÆ» Ý÷åØ ôçí ÝííïØÆ ðïı ôïı ÆðïäßäåôÆØ óôï
ÜæŁæï 99, óçìåßï 2,

ï üæïò «ıðçæåóßÆ ôçºåïðôØŒïý ðæïªæÜììÆôïò» Ý÷åØ ôçí ÝííïØÆ ðïı ôïı ÆðïäßäåôÆØ
óôï ìÝæïò É ôïı íüìïı ôïı 1990.

2) Ôï ÜæŁæï 182 ôïı íüìïı ôïı 1990 (ôï ïðïßï ÆðÆªïæåýåØ ôçí ðæïâïºÞ
ïæØóìÝíøí ªåªïíüôøí ìå âÆóç ôç óýóôçìÆ ôçò ÷æÝøóçò ÆíÜ ŁÝÆóç) ŒÆôÆæªåßôÆØ.
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[`ðïóðÜóìÆôÆ Æðü ôïí ŒÆíïíØóìü ðåæß ôçºåïðôØŒþí åŒðïìðþí 2000]

˝ˇÌˇ¨¯ÔÉ˚¯Ó —Ñ`˛¯ÉÓ

2000 ÆæØŁ. 54

Ñ`˜ÉˇÖÙ˝É`

The television Broadcasting Regulations 2000 (ŒÆíïíØóìüò ôïı Ýôïıò 2000 ªØÆ ôØò ôçºåïðôØŒÝò
åŒðïìðÝò)

˙ìåæïìçíßÆ ó÷åäßïı: 14 ÉÆíïıÆæßïı 2000

˙ìåæïìçíßÆ ıðïâïºÞò åíþðØïí ôïı ˚ïØíïâïıºßïı:
14 ÉÆíïıÆæßïı 2000

˙ìåæïìçíßÆ ŁÝóåøò óå Øó÷ý: 19 ÉÆíïıÆæßïı 2000

‚÷ïíôÆò ıðüłç üôØ ïØ ıðïıæªüò åßíÆØ ï ÆæìüäØïò ıðïıæªüò (1) ªØÆ ôïıò óŒïðïýò ôïı ÜæŁæïı 2 óçìåßï 2 ôïı
íüìïı ðåæß ¯ıæøðÆœŒþí ˚ïØíïôÞôøí ôïı 1972 (2) ó÷åôØŒÜ ìå ôç ºÞłç ìÝôæøí ðïı Æöïæïýí óôØò ôçºåïðôØŒÝò
åŒðïìðÝò,

ÓıíåðåßÆ ôøí ÆíøôÝæø, ï ıðïıæªüò, ÆóŒþíôÆò ôØò ÆæìïäØüôçôåò ðïı ôïı åŒ÷øæåß ôï ÜæŁæï 2 óçìåßï 2 ôïı íüìïı
ôïı 1972 ðåæß ¯ıæøðÆœŒþí ˚ïØíïôÞôøí ŒÆØ ŒÜŁå Üººç óıíÆöÞ ÆæìïäØüôôÆ ðïı ÆðææÝåØ Æðü ôïí åí ºüªø íüìï,
åŒäßäåØ ôïí ÆŒüºïıŁï ŒÆíïíØóìü:

`ØôØïºïªØŒÞ ÆíÆöïæÜ ŒÆØ ŁÝóç óå Øó÷ý

1. 1) ˇ ðÆæþí ŒÆíïíØóìüò ìðïæåß íÆ ÆíÆöÝæåôÆØ øò ï ŒÆíïíØóìüò ôïı Ýôïıò 2000 ªØÆ ôØò ôçºåïðôØŒÝò
åŒðïìðÝò.

2) ˇ ðÆæþí ŒÆíïíØóìüò ôßŁåôÆØ óå Øó÷ý ôç 19ç ÉÆíïıÆæßïı 2000.

[. . .]

ÔæïðïðïØÞóåØò ôïı íüìïı ðåæß æÆäØïðôçºåïðôØŒþí åŒðïìðþí ôïı 1996 (Broadcasting Act)

3. Ôï ìÝæïò IV ôïı íüìïı ðåæß æÆäØïôçºåïðôØŒþí åŒðïìðþí ôïı 1996 (3) (ÆŁºçôØŒÜ ŒÆØ ºïØðÜ ªåªïíüôÆ åŁíØŒïý
åíäØÆöÝæïíôïò) ôæïðïðïØåßôÆØ óýìöøíÆ ìå ôï ðÆæÜæôçìÆ ôïı ðÆæüíôïò ŒÆíïíØóìïý.

[. . .]

14 ÉÆíïıÆæßïı 2000

Chris Smith

Õðïıæªüò —ïºØôØóìïý, Ìåóøí ÌÆæØŒÞò ¯ðØŒïØíøíßÆò ŒÆØ `ŁºçôØóìïý

—`Ñ`ÑÔ˙Ì`

˚ÆíïíØóìüò 3

ÔÑˇ—ˇ—ˇÉ˙Ó¯ÉÓ ÔˇÕ ˝ˇÌˇÕ —¯ÑÉ Ñ`˜ÉˇÔ˙¸¯ˇ—ÔÉ˚Ù˝ ¯˚—ˇÌ—Ù˝ ÔˇÕ 1996: `¨¸˙ÔÉ˚` ˚`É ¸ˇÉ—` ˆ¯ˆˇ˝ˇÔ`
¯¨˝É˚ˇÕ ¯˝˜É`Ö¯Ñˇ˝ÔˇÓ

1. Ôï ÜæŁæï 8 ÆíôØŒÆŁßóôÆôåØ øò åîÞò:

˚Æôçªïæßåò ıðçæåóØþí 98 � 1) ˆØÆ ôïıò óŒïðïýò ôïı ðÆæüíôïò ìÝæïıò, ïØ ıðçæåóßåò ôçºåïðôØŒþí
ðæïªæÆììÜôøí ŒÆØ ïØ äïæıöïæØŒÝò ıðçæåóßåò ôïı ¯ˇ× äØÆØæïýíôÆØ óå äýï ŒÆôçªï-
æßåò øò åîÞò:

Æ) óôÆ ôçºåïðôØŒÜ ðæïªæÜììÆôÆ ŒÆØ ıðçæåóßåò ŒÆØ óôØò äïæıöïæØŒÝò ıðçæåóßåò ôïı
¯ˇ× ðïı ÆíôÆðïŒæßíïíôÆØ óôØò ÆðÆØôïýìåíåò ðæïßðïŁÝóåØò•
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(1) S.I. 1997/1174.
(2) 1972 c. 68• ìåôÜ ôçí ôæïðïðïßçóç ôïı ÜæŁæïı 1 óçìåßï 2 ôïı íüìïı ðåæß ¯ıæøðÆœŒþí ˚ïØíïôÞôøí Æðü ôï ÜæŁæï 1 ôïı

íüìïı ôïı 1993 ðåæß ¯ıæøðÆœŒïý ˇØŒïíïìØŒïý ×þæïı (c. S.I.), åßíÆØ äıíÆôÞ ç ŁÝóðØóç ŒÆíïíØóìþí, âÜóåØ ôïı ÜæŁæïı 2
óçìåßï 2 ôïı íüìïı ðåæß ¯ıæøðÆœŒþí ˚ïØíïôÞôøí, ïØ ïðïßïØ ŁÆ åŒðºçæþíïıí ôØò ıðï÷æåþóåØò ôïı ˙íøìÝíïı ´ÆóØºåßïı ðïı
ÆðïææÝïıí Æðü ôç óıìöøíßÆ ªØÆ ôïí ¯ıæøðÆœŒü ˇØŒïíïìØŒü ×þæï ðïı ıðïªæÜöçŒå óôï —üæôï óôØò 2 ÌÆÀïı 1992 (Cm
2073) ŒÆØ Æðü ôï ðæøôüŒïººï ðæïóÆæìïªÞò ôçò óıìöøíßÆò ðïı ıðïªæÜöçŒå óôØò ´æıîÝººåò óôØò 17 ÌÆæôßïı 1993 (Cm
2183).

(3) 1996 c. 55.



â) óå üºÆ ôÆ ºïØðÜ ôçºåïðôØŒÜ ðæïªæÜììÆôÆ ŒÆØ ıðçæåóßåò ŒÆØ óå üºåò ôØò ºïØðÝò
äïæıöïæØŒÝò ıðçæåóßåò ôïı ¯ˇ×.

2) Óôï ðÆæüí ÜæŁæï ï üæïò «ÆðÆØôïýìåíåò ðæïßðïŁÝóåØò» óçìÆßíåØ, óå ó÷Ýóç ìå
ìØÆ ıðçæåóßÆ, ôØò ÆŒüºïıŁåò ðæïßðïŁÝóåØò:

Æ) üôØ ç ºÞłç ôçò ıðçæåóßÆò ðÆæÝ÷åôÆØ ÷øæßò ŒÆìßÆ åðØâÜæıíóç•

â) üôØ ç ıðçæåóßÆ ðÆæÝ÷åôÆØ ôïıºÜ÷Øóôïí óôï 95 % ôïı ðºçŁıóìïý ôïı ˙íøìÝíïı
´ÆóØºåßïı.

3) ˆØÆ ôïıò óŒïðüıò ôïı óçìåßïı 2 óôïØ÷åßï Æ), äåí ºÆìâÜíïíôÆØ ıðüłç ôÆ ôı÷üí
ôÝºç ðïı ŒÆôÆâÜººïíôÆØ ªØÆ ôçí ÆðüŒôçóç ôçºåïðôØŒÞò ÜäåØÆò, üðøò ÆıôÜ ïæßæïíôÆØ
óôï ÜæŁæï 1 óçìåßï 7 ôïı íüìïı ôïı 1949 ðåæß ÆóýæìÆôçò ôçºåªæÆößÆò.

4) ˙ ðæïßðïŁåóç ôïı óçìåßïı 2 óôïØ÷åßï â) ôïı ðÆæüíôïò ÜæŁæïı:

Æ) ºïªßæåôÆØ üôØ ðºçæïýíôÆØ Æðü ŒÜŁå ðåæØöåæåØÆŒÞ ıðçæåóßÆ ôïı Channel 3, ŒÆŁþò
Þäç ðºçæïýíôÆØ Æðü ôï Channel 3 óôï óýíïºï ôïı•

â) ºïªßæåôÆØ üôØ ðºçæïýíôÆØ Æðü ôï Channel 4, ŒÆŁþò Þäç ðºçæïýíôÆØ Æðü ôï
Channel 4 ŒÆØ Æðü ôï S4C Æðü ŒïØíïý.

5) ˙ ¯ðØôæïðÞ äçìïóØåýåØ ŒÆôÜ ŒÆØæïýò ŒÆôÜºïªï ôøí ıðçæåóßøí ôçºåïðôØŒþí
ðæïªæÆììÜôøí ŒÆØ ôøí äïæıöïæØŒþí ıðçæåóØþí ôïı ¯ˇ× ðïı ŒÆôÜ ôçí Œæßóç ôçò
ðºçæïýí ôØò ÆðÆØôïýìåíåò ðæïßðïŁÝóåØò.

6) Óôï ðÆæüí ÜæŁæï «äïæıöïæØŒÝò ıðçæåóßåò ôïı ¯ˇ×» óçìÆßíÆØ ŒÜŁå ıðçæåóßÆ ç
ïðïßÆ:

Æ) óıíßóôÆôÆØ óôç äïæıöïæØŒÞ ìåôÜäïóç ôçºåïðôØŒþí ðæïªæÆììÜôøí ìå óŒïðü ôç
ºÞłç ôïıò Æðü ôï åıæý ŒïØíü•

â) ðÆæÝ÷åôÆØ Æðü ðæüóøðï ôï ïðïßï ıðÜªåôÆØ, ªØÆ ôïıò óŒïðïýò ôçò ïäçªßÆò
89/552/¯ˇ˚ ôïı Óıìâïıºßïı, óôç äØŒÆØïäïóßÆ ŒÜðïØïı ŒæÜôïıò ôïı ¯ˇ×
ðÝæÆí ôïı ˙íøìÝíïı ´ÆóØºåßïı.

[. . .]

(—åæØïæØóìïß óôçí ôçºå-
ïðôØŒÞ ìåôÜäïóç ôøí
ÆíÆªæÆöüìåíøí óôïí
ŒÆôÜºïªï ªåªïíüôøí)

3. ˙ ºÝîç «ðæüóøðï», üôÆí ÷æçóØìïðïØåßôÆØ ªØÆ ðæþôç öïæÜ óôï óçìåßï 1 ôïı
ÜæŁæïı 101, ÆíôØŒÆŁßóôÆôÆØ Æðü ôç öæÜóç «ðÆæÝ÷øí ôçºåïðôØŒÜ ðæïªæÜììÆôÆ».

[. . .]

(¯æìçíåßÆ ôïı ìÝæïıò
IV)

9. Óôï ÜæŁæï 105 óçìåßï 1

Æ) ìåôÜ ôïí ïæØóìü ôïı üæïı «¯ðØôæïðÞ» ðæïóôßŁåôÆØ ç öæÜóç: «ï üæïò �ïæØóìÝíï
ªåªïíüò�, üóïí ÆöïæÜ óå ŒÜðïØï Üººï ŒæÜôïò ôïı ¯ˇ× ðÝæÆí ôïı ˙íøìÝíïı
´ÆóØºåßïı, Ý÷åØ ôçí ÝííïØÆ ðïı ôïı ÆðïäßäåôÆØ óôï ÜæŁæï 101`•»•

â) óôïí ïæØóìü ôïı üæïı «ÆðåıŁåßÆò», ðæØí Æðü ôç ºÝîç «åæìçíåýåôÆØ», ðæïóôßŁåôÆØ
ç öæÜóç «üóïí ÆöïæÜ óôçí ôçºåïðôØŒÞ ìåôÜäïóç ŒÜðïØïı ÆíÆªæÆöüìåíïı ªåªï-
íüôïò»•

ª) ìåôÜ ôïí ïæØóìü ôøí üæøí «åŁíØŒÞ ıðçæåóßÆ Channel 3» ŒÆØ «ðåæØöåæåØÆŒÞ
ıðçæåóßÆ Channel 3», ðæïóôßŁåôÆØ ç öæÜóç: «ï üæïò �S4C� Ý÷åØ ôçí ÝííïØÆ
ðïı ôïı ÆðïäßäåôÆØ óôï ìÝæïò É ôïı íüìïı ôïı 1990».

EL18.11.2000 ¯ðßóçìç ¯öçìåæßäÆ ôøí ¯ıæøðÆœŒþí ˚ïØíïôÞôøí C 328/7



[`ðïóðÜóìÆôÆ Æðü ôïí ŒþäØŒÆ ôçò ÆíåîÜæôçôçò åðØôæïðÞò ôçºåüæÆóçò ( ITC) ðåæß ÆŁºçôØŒþí ŒÆØ ºïØðþí
ŒÆôÆºïªïªæÆöçìÝíøí ªåªïíüôøí ðïı ÆíÆŁåøæÞŁçŒå ôïí ÉÆíïıÜæØï 2000]

˚Ù˜É˚`Ó —¯ÑÉ `¨¸˙ÔÉ˚Ù˝ ˚`É ¸ˇÉ—Ù˝ ˚`Ô`¸ˇˆˇˆÑ`Ö˙Ì¯˝Ù˝ ˆ¯ˆˇ˝ˇÔÙ˝

¯ØóÆªøªÞ

1. ˇ íüìïò ðåæß æÆäØïôçºåïðôØŒþí åŒðïìðþí ôïı 1996
(«íüìïò»), üðøò ôæïðïðïØÞŁçŒå Æðü ôïí ŒÆíïíØóìü ôïı
Ýôïıò 2000 ªØÆ ôØò ôçºåïðôØŒÝò åŒðïìðÝò ( «ŒÆíïíØóìüò»),
ÆðÆØôåß üðøò ç ITC óıíôÜîåØ ŒÆØ ŒÆôÜ ŒÆØæïýò ÆíÆŁåøæåß
ÝíÆ ŒþäØŒÆ ðïı ŁÆ ðÆæÝ÷åØ ŒÆôåıŁıíôÞæØåò ªæÆììÝò óå óıªŒå-
ŒæØìÝíÆ ŁÝìÆôÆ ðïı Æöïæïýí óôçí ôçºåïðôØŒÞ ìåôÜäïóç ôøí
ÆŁºçôØŒþí ŒÆØ ºïØðþí ªåªïíüôøí åŁíØŒïý åíäØÆöÝæïíôïò ðïı
ÆíÆªæÜöïíôÆØ óôïí ó÷åôØŒü ŒÆôÜºïªï ðïı óıíôÜóóåØ ï ıðïıæ-
ªüò —ïºØôØóìïý, ÌÆæØŒþí ÌÝóøí ¯ðØŒïØíøíßÆò ŒÆØ `ŁºçôØ-
óìïý. ˇ ŒþäØŒÆò Æıôüò Ý÷åØ ŒÆôÆæôØóŁåß Æðü ôçí ITC, ŒÆôüðØí
äØÆâïýºåıóçò ìå ôïıò ó÷åôØŒïýò æÆäØïôçºåïðôØŒïýò ŒÆØ ÆŁºç-
ôØŒïýò öïæåßò, ìå ôïıò ŒÆôü÷ïıò ôøí ÆŁºçôØŒþí äØŒÆØøìÜôøí
ŒÆØ ìå Üººïıò åíäØÆöåæüìåíïıò, ðæïŒåØìÝíïı ç ôåºåıôÆßÆ íÆ
åŒðºçæþóåØ ôçò ŒÆíïíØóôØŒÞò öýóåøò ıðï÷æåþóåØò ôçò ðïı
ÆðïææÝïıí Æðü ôï ÜæŁæï 104 ôïı íüìïı [. . .]

2. ˇ íüìïò ŁÝôåØ ðåæØïæØóìïýò óôïıò ðÆæü÷ïıò ôçºåïðôØŒþí
ðæïªæÆììÜôøí üóïí ÆöïæÜ óôçí ÆðüŒôçóç ÆðïŒºåØóôØŒþí
äØŒÆØøìÜôøí åðß ôïı óıíüºïı Þ ìÝæïıò ôçò ÆðåıŁåßÆò ôçºåï-
ðôØŒÞò ìåôÜäïóçò ôøí ŒÆôÆºïªæÆöçìÝíøí ªåªïíüôøí ŒÆŁþò
ŒÆØ óôçí ÆðïŒºåØóôØŒÞ ìåôÜäïóç ÷øæßò ôçí ðæïçªïýìåíç
ÜäåØÆ ôçò ITC (âºÝðå ìÝæïò IV ôïı íüìïı). ÓýìöøíÆ ìå ôï
íüìï, åÜí ïØ ŒÜôï÷ïØ ÆäåØþí äåí ôçæïýí ôïıò ðåæØïæØóìïýò
ó÷åôØŒÜ ìå ôçí ÆðåıŁåßÆò ìåôÜäïóç ôøí ŒÆôÆºïªïªæÆöçìÝíøí
ªåªïíüôøí, Ý÷ïıí ðÆæÜó÷åØ ÆíÆŒæØâåßò ðºçæïöïæßåò Þ Ý÷ïıí
ÆðïŒæýłåØ óçìÆíôØŒÝò ðºçæïöïæßåò, ç ITC Ý÷åØ ôï äØŒÆßøìÆ
íÆ ôïıò åðØâÜººåØ ÷æçìÆôØŒÜ ðæüóôØìÆ. —æïŒåØìÝíïı ªØÆ ôï
BBC ŒÆØ ôï S4C, ç ITC ðæÝðåØ íÆ ıðïâÜºåØ ÝŒŁåóç åðß ôïı
ŁÝìÆôïò ðïı Ý÷åØ ðæïŒýłåØ óôïí ıðïıæªü. ˚ÆôÜ ôçí ÜóŒçóç
ôøí ÆæìïäØïôÞôøí ôçò, ç ITC ŁÆ ºÆìâÜíåØ ıðüłç ôØò äØÆôÜîåØò
ôïı ŒþäØŒÆ.

3. ˇ ıðïıæªüò óıíôÜóóåØ ôÆ «ŒÆôÆºïªïªæÆöçìÝíÆ ªåªïíüôÆ»
óýìöøíÆ ìå ôï íüìï, ï äå Øó÷ýøí ŒÆôÜºïªïò ðåæØºÆìâÜíåôÆØ
óôï ðÆæÜæôçìÆ É. ˇ ıðïıæªüò äýíÆôÆØ ïðïôåäÞðïôå íÆ ðæï-
óŁÝôåØ ŒÆØ íÆ ÆöÆØæåß Æðü ôïí ŒÆôÜºïªï ªåªïíüôÆ, ıðü ôçí
ðæïßðüŁåóç üìøò üôØ ŁÆ Ý÷åØ óıìâïıºåıŁåß ðæïçªïıìÝíøò ôï
BBC, ôç Welsh Authority, ôçí ITC ŒÆØ ôïí ŒÜôï÷ï ôøí
äØŒÆØøìÜôøí ôïı åŒÜóôïôå ªåªïíüôïò. Ôïí ÉïýíØï ôïı 1998
ï ıðïıæªüò äØåýæıíå ôïí ŒÆôÜºïªï, ŒÆŁþò åíÝôÆîå óå Æıôüí
ôÆ ªåªïíüôÆ ôçò ïìÜäÆò ´ ìå ôï óŒåðôØŒü üôØ ŁÆ ôýª÷ÆíÆí
äØÆöïæåôØŒÞò ìåôÆ÷åßæØóçò Æðü ôÆ ªåªïíüôÆ ôçò ïìÜäÆò `. ˙
ïìÜäÆ ` ðåæØºÆìâÜíåØ ªåªïíüôÆ ôøí ïðïßøí ç ÆðïŒºåØóôØŒÞ
ÆðåıŁåßÆò ìåôÜäïóç åßíÆØ äıíÆôÞ ìüíï åöüóïí ðºçæïýíôÆØ
ïæØóìÝíÆ ŒæØôÞæØÆ. ÔÆ ŒæØôÞæØÆ ŒÆØ ôÆ ŁÝìÆôÆ ðïı ºÆìâÜíï-
íôÆØ ıðüłç Æðü ôçí ITC ÆíÆöÝæïíôÆØ óôÆ óçìåßÆ 12 Ýøò 16.
˙ ïìÜäÆ ´ ðåæØºÆìâÜíåØ ªåªïíüôÆ ôøí ïðïßøí ç ÆðïŒºåØóôØŒÞ
ÆðåıŁåßÆò ìåôÜäïóç åßíÆØ äıíÆôÞ ìüíï åöüóïí ýöØóôÆíôÆØ
ó÷åôØŒÝò äØÆôÜîåØò ðïı åªªıþíôÆØ ôçí ÆíÆìåôÜäïóÞ ôïıò. ÔÆ
óçìåßÆ 17 ŒÆØ 18 ôïı ðÆæüíôïò ŒþäØŒÆ ŒÆŁïæßæïıí ôï åºÜ÷Ø-
óôï ðåæØå÷üìåíï ôçò ÆíÆìåôÜäïóçò ðïı ç ITC ŁÆ Łåøæåß øò
åðÆæŒÝò.

[. . .]

ˆåíØŒÝò äØÆôÜîåØò ŒÆØ ðºÆßóØï

6. Óå ü,ôØ ÆöïæÜ óôçí ÆðåıŁåßÆò ìåôÜäïóç ôøí ÆíÆªæÆöüìåíøí
óôïí ŒÆôÜºïªï ªåªïíüôøí, ï íüìïò ŒÆŁïæßæåØ äýï ŒÆôçªïæßåò
ıðçæåóØþí ôçºåïðôØŒþí ðæïªæÆììÜôøí: ôçò ıðçæåóßåò ôçºåï-
ðôØŒþí ðæïªæÆììÜôøí ŒÆØ ôØò äïæıöïæØŒÝò ıðçæåóßåò ôïı ¯ˇ×
ðïı åðß ôïı ðÆæüíôïò ðºçæïýí ôØò ÆðÆØôïýìåíåò ðæïßðïŁÝóåØò
(«ðæþôç ŒÆôçªïæßÆ») ŒÆØ üºåò ôØò ºïØðÝò ıðçæåóßåò ôçºåïðôØ-
Œþí ðæïªæÆììÜôøí ŒÆØ äïæıöïæØŒÝò ıðçæåóßåò ôïı ¯ˇ×
(«äåýôåæç ŒÆôçªïæßÆ»). ˇØ ÆðÆØôïýìåíåò ðæïßðïŁÝóåØò åßíÆØ
ïØ ÆŒüºïıŁåò: Æ) üôØ ç ºÞłç ôçò ıðçæåóßÆò ðÆæÝ÷åôÆØ ÷øæßò
ŒÆìßÆ åðØâÜæıíóç, â) üôØ ç ıðçæåóßÆ ðÆæÝ÷åôÆØ ôïıºÜ÷Øóôïí
óôï 95 % ôïı ðºçŁıóìïý ôïı ˙íøìÝíïı ´ÆóØºåßïı. ˇØ ıðç-
æåóßåò ôçºåïðôØŒþí ðæïªæÆììÜôøí ŒÆØ ïØ äïæıöïæØŒÝò ıðçæå-
óßåò ôïı ¯ˇ× ðïı åìðßðôïıí óôçí ðæþôç ŒÆôçªïæßÆ ÆíÆöÝ-
æïíôÆØ óôïí ŒÆôÜºïªï ðïı äçìïóØåýåØ ŒÆôÜ ŒÆØæïýò ç ITC
(âºÝðå ðÆæÜæôçìÆ 2). ˇØ åí ºüªø ÆðÆØôÞóåØò ðçªÜæïıí åŒ ôïı
íüìïı, üðøò Æıôüò ôæïðïðïØÞŁçŒå Æðü ôïí ŒÆíïíØóìü ôïı
Ýôïıò 2000 ªØÆ ôØò ôçºåïðôØŒÝò åŒðïìðÝò. ˚ÜŁå óýìâÆóç
ªØÆ ôçí ÆðåıŁåßÆò ôçºåïðôØŒÞ ìåôÜäïóç åíüò ÆíÆªæÆöüìåíïı
óôïí ŒÆôÜºïªï ªåªïíüôïò ðïı óýíÆðôåôÆØ Æðü ÝíÆ æÆäØïôçºå-
ïðôØŒü öïæÝÆ ðæÝðåØ íÆ ÆíÆöÝæåØ üôØ ôÆ äØŒÆØþìÆôÆ åŒ÷øæïý-
íôÆØ ªØÆ ôçí ôçºåïðôØŒÞ ìåôÜäïóç ôïı ªåªïíüôïò óôï ðºÆßóØï
ôçò ðÆæï÷Þò ıðçæåóßÆò ôçºåïðôØŒïý ðæïªæÜììÆôïò ðïı åìðß-
ðôåØ óå ìßÆ Æðü ôØò äýï ŒÆôçªïæßåò• ŒÆôÜ óıíÝðåØÆ, ªØÆ ŒÜŁå
ŒÆôçªïæßÆ ðæÝðåØ íÆ óıíÜðôïíôÆØ ÷øæØóôÝò óıìâÜóåØò. ˇ
æÆäØïôçºåïðôØŒüò öïæÝÆò ðïı ðÆæÝ÷åØ ŒÜðïØÆ ıðçæåóßÆ óôï
ðºÆßóØï ôçò ìØÆò åŒ ôøí äýï ŒÆôçªïæØþí («ðæþôç ıðçæåóßÆ»)
äåí åðØôæÝðåôÆØ íÆ ðæïâåß óå ÆðïŒºåØóôØŒÞ ÆðåıŁåßÆò ìåôÜäïóç
ôïı óıíüºïı Þ ìÝæïıò åíüò ªåªïíüôïò ôçò ïìÜäÆò ` ÷øæßò
ôçí ðæïçªïýìåíç ÜäåØÆ ôçò ¯ðØôæïðÞò• ÆíôßŁåôÆ, ÝíÆò æÆäØï-
ôçºåïðôØŒüò öïæÝÆò ðïı ðÆæÝ÷åØ ıðçæåóßÆ óôï ðºÆßóØï ôçò
Üººçò ŒÆôçªïæßÆò («äåýôåæç ŒÆôçªïæßÆ») Ý÷åØ ÆðïŒôÞóåØ ôï
äØŒÆßøìÆ ÆðåıŁåßÆò ìåôÜäïóçò ôïı ªåªïíüôïò Þ ôïı ßäØïı
ìÝæïıò ôïı ªåªïíüôïò. ˙ ðåæØï÷Þ ðïı åîıðçæåôåßôÆØ Æðü ôç
äåýôåæç ıðçæåóßÆ ðæÝðåØ íÆ ðåæØºÆìâÜíåØ ôï óýíïºï, Þ ó÷åäüí
ôï óýíïºï, ôçò ðåæØï÷Þò ðïı åîıðçæåôåßôÆØ Æðü ôçí ðæþôç
ıðçæåóßÆ. ˙ ðæþôç ŒÆØ ç äåýôåæç ıðçæåóßÆ åßíÆØ äıíÆôü íÆ
ðÆæÝ÷ïíôÆØ Æðü ŒÆôü÷ïıò Æäåßøí ðïı ôåºïýí ıðü ŒïØíÞ ØäØï-
ŒôçóßÆ, ìåôÆîý Æıôþí üìøò ðæÝðåØ íÆ ðåæØºÆìâÜíåôÆØ ÝíÆò
æÆäØïôçºåïðôØŒüò öïæÝÆò óå ŒÜŁå ìØÆ Æðü ôØò ðæïÆíÆöåæŁåß-
óåò ŒÆôçªïæßåò.

7. ˇØ ðåæØïæØóìïß åöÆæìüæïíôÆØ ìüíï óå äØŒÆØþìÆôÆ ðïı Æðï-
ŒôÞŁçŒÆí ìåôÜ ôç ŁÝóç óå Øó÷ý ôïı ÜæŁæïı 101 ôïı íüìïı
ôïı 1996, äçºÆäÞ ìåôÜ ôçí 1ç ˇŒôøâæßïı 1996, Þ ìåôÜ ôçí
ÝíÆæîç ôøí äØÆâïıºåýóåøí ôïı ıðïıæªïý ìå ôïıò ŒÆôü÷ïıò
ôøí ó÷åôØŒþí äØŒÆØøìÜôøí ó÷åôØŒÜ ìå ôØò ÆººÆªÝò ðïı Ýìåººå
íÆ åðÝºŁïıí óôïí ŒÆôÜºïªï, äçºÆäÞ ìåôÜ ôçí 25ç ˝ïåìâæßïı
1977, üðøò öÆßíåôÆØ óôï ðÆæÜæôçìÆ 1.

8. ˇ ŒÆôÜºïªïò äýíÆôÆØ íÆ ðåæØÝ÷åØ ªåªïíüôÆ «åŁíØŒïý åíäØÆöÝ-
æïíôïò» ªØÆ ôçí `ªªºßÆ, ôç ÓŒøôßÆ, ôçí ˇıÆººßÆ Þ ôç ´üæåØÆ
ÉæºÆíäßÆ. `ıôüò åßíÆØ ï ºüªïò ªØÆ ôïí ïðïßï, ªØÆ ðÆæÜäåØªìÆ,
ï ôåºØŒüò ŒıðÝººïı ôçò óŒøôØŒÞò ïìïóðïíäßÆò ðïäïóöÆßæïı
Ý÷åØ ðåæØºçöŁåß óôïí ŒÆôÜºïªï. ÓýìöøíÆ ìå ôï íüìï, ç ôçºå-
ïðôØŒÞ ìåôÜäïóç ôøí åí ºüªø ªåªïíüôøí ðæÆªìÆôïðïØåßôÆØ
ìüíï óôï ôìÞìÆ ôçò åðØŒæÜôåØÆò ôïı ˙íøìÝíïı ´ÆóØºåßïı
ìå ôçí ıłçºüôåæç ÆíÆìåíüìåíç ôçºåŁÝÆóç. ˚ÆôÜ óıíÝðåØÆ,
ç ÆíÆöïæÜ ôïı ðÆæÆæôÞìÆôïò 2 óôï Channel 3 ŒÆºýðôåØ
ôüóï ôØò ìåìïíøìÝíåò ðåæØöåæåØÆŒÝò ıðçæåóßåò Þ ïìÜäåò ðåæØ-
öåæåØÆŒþí ıðçæåóØþí ôïı Channel 3 üóï ŒÆØ ôï Channel 3
óôï óýíïºü ôïı.

ELC 328/8 ¯ðßóçìç ¯öçìåæßäÆ ôøí ¯ıæøðÆœŒþí ˚ïØíïôÞôøí 18.11.2000



9. ˇ íüìïò ÆðïóŒïðåß íÆ äØÆóöÆºßóåØ ôç äıíÆôüôçôÆ ÆðåıŁåßÆò
ìåôÜäïóçò ôøí ŒÆôÆºïªïªæÆöçìÝíøí ªåªïíüôøí. ¯ßíÆØ ÜîØï
ìíåßÆò ôï ªåªïíüò üôØ ï íüìïò äåí ÆðÆØôåß ïýôå åªªıÜôÆØ
ôçí ÆðåıŁåßÆò ìåôÜäïóç ôøí ÆíÆªæÆöüìåíøí ªåªïíüôøí, óıì-
ðåæØºÆìâÆíïìÝíçò ôçò ìåôÜäïóçò Æðü ôï Channel 3, ôï
Channel 4 ŒÆØ ôï BBC. ¯ðØðºÝïí, ï íüìïò äåí ÆðÆªïæåýåØ
ôçí ÆðïŒºåØóôØŒÞ ÆðåıŁåßÆò ìåôÜäïóç ŒÆôÆºïªïªæÆöçìÝíøí
ªåªïíüôøí óôï ðºÆßóØï ôçò ðÆæï÷Þò Æıôþí Þ Üººøí ıðçæå-
óßøí, ıðü ôïí üæï üôØ ç ITC Ý÷åØ ðåØóŁåß üôØ ðºçæïýíôÆØ
ïæØóìÝíÆ ŒæØôÞæØÆ (âºÝðå óçìåßÆ 12 Ýøò 18).

10. ˇØ åØäØŒÝò ŒÆôåıŁıíôÞæØåò ªæÆììÝò ðïı ðæÝðåØ íÆ åŒðïíÞóåØ ç
ITC åŒôßŁåíôÆØ ŒÆôøôÝæø. ˙ ITC ÆíÆŁåøæåß ôØò åí ºüªø ŒÆôåı-
ŁıíôÞæØåò ªæÆììÝò ŒÆØ ôØò ôæïðïðïØåß ìå âÜóç ôÆ ðïæßóìÆôÆ
ôçò åìðåØæßÆò.

ˇæØóìüò ôïı üæïı «ÆðåıŁåßÆò»

11. Ôï ÜæŁæï 194 ôïı íüìïı åðØâÜººåØ óôçí ITC ôçí ıðï÷æÝøóç
ŒÆŁïæØóìïý ôøí óıíŁçŒþí ıðü ôØò ïðïßåò ç ìåôÜäïóç ôøí åí
ªÝíåØ ŒÆôÆºïªïªæÆöçìÝíøí ªåªïíüôøí, Þ åíüò óıªŒåŒæØìÝíïı
ÆíÆªæÆöüìåíïı ªåªïíüôïò, ÷æÞæåØ Þ äåí ÷æÞæåØ ÆíôØìåôþðØóçò
øò ÆðåıŁåßÆò ìåôÜäïóçò. ˚ÆôÜ ôçí åîÝôÆóç ôïı åí ºüªø
æçôÞìÆôïò, ç ITC ôÜ÷ŁçŒå ıðÝæ ôçò Üðïłçò üôØ ôï óıìöÝæïí
ôøí ôçºåŁåÆôþí åðØôÜóóåØ ôçí ŒÆôÜ ôï äıíÆôü ðÆæÆŒïºïýŁçóç
ôïı ªåªïíüôïò ŒÆôÜ ôçí åŒôýºØîÞ ôïı. `ıôü óçìÆßíåØ üôØ ç
ÆðåıŁåßÆò ôçºåïðôØŒÞ ìåôÜäïóç ôøí ðåæØóóüôåæøí ÆŁºçôØŒþí
ªåªïíüôøí, ÆŒüìç ŒÆØ üóøí åŒôıºßóóïíôÆØ óå äØÆöïæåôØŒÝò
÷æïíØŒÝò æþíåò, ïæßæåôÆØ øò ôÆıôü÷æïíç ìåôÜäïóç (äçºÆäÞ
ìåôÜäïóç ôïı ªåªïíüôïò ŒÆôÜ ôçí åŒôýºØîÞ ôïı). Ùóôüóï,
äåäïìÝíøí ôøí äØÆöïæþí øò ðæïò ôç öýóç ŒÆØ ôç äØÜæŒåØÆ
ôøí ªåªïíüôøí, äåí åßíÆØ äıíÆôÞ ç äØÆôýðøóç åíüò åíØÆßïı
ïæØóìïý. ˇØ ÆŒüºïıŁïØ åæìçíåıôØŒïß ŒÆíüíåò ÆíÆìÝíåôÆØ üôØ
ŁÆ óıìâÜºïıí óôçí åðßôåıîç ôçò ÆíÆªŒÆßÆò åıåºØîßÆò:

� ïØ ðåæØïæØóìïß óôçí ÆðåıŁåßÆò ìåôÜäïóç åöÆæìüæïíôÆØ
åíþ ôï ªåªïíüò ÆŒüìç äØÆæŒåß,

� åÜí ÝíÆ ªåªïíüò ðåæØºÆìâÜíåØ ðåæØóóüôåæÆ ðÆØ÷íßäØÆ Þ
Æªþíåò, ïØ ðåæØïæØóìïß åöÆæìüæïíôÆØ åíþ ÆŒüìç äØÆæŒåß
ôï ÆíôßóôïØ÷ï ðÆØ÷íßäØ Þ ÆíôßóôïØ÷ïò ÆªþíÆò,

� üôÆí ðæüŒåØôÆØ ªØÆ ÝíÆ åíØÆßï ªåªïíüò ìå äØÜæŒåØÆ ÆæŒåôþí
çìåæþí, ïØ ðåæØïæØóìïß åöÆæìüæïíôÆØ óôØò ðæïªæÆììÆôØ-
óìÝíåò äæÆóôçæØüôçôåò ŒÜŁå çìÝæÆò,

� üôÆí ðæüŒåØôÆØ ªØÆ ªåªïíüò ôï ïðïßï ÆðïôåºåßôÆØ Æðü
ŒÆŁïæØóìÝíÆ äØÆŒæØôÜ ìÝæç ðïı óıìðßðôïıí ÷æïíØŒÜ [ð.÷.
ˇºıìðØÆŒïß `ªþíåò, ôåºØŒïß ðÆªŒïóìßïı ŒıðÝººïı ôçò
äØåŁíïýò ïìïóðïíäßÆò ðïäïóöÆØæØŒþí óøìÆôåßøí (FIFA)]
ŒÆØ, ŒÆôÜ óıíÝðåØÆ, äåí åßíÆØ äıíÆôÞ ç ôÆıôü÷æïíç ðºÞæçò
ôçºåïðôØŒÞ ìåôÜäïóÞ ôïıò, ïØ ðåæØïæØóìïß åöÆæìüæïíôÆØ
óå ŒÜŁå ðÆØ÷íßäØ Þ ÆªþíØóìÆ óÆí íÆ åðæüŒåØôï ªØÆ Æıôï-
ôåºÝò ªåªïíüò.

¨ÝìÆôÆ ôïı ºÆìâÜíïíôÆØ ıðüłç ªØÆ ôçí ÷ïæÞªçóç Þ ôçí
ÆíÜŒºçóç ôçò ÜäåØÆò ÆðïŒºåØóôØŒÞò ìåôÜäïóçò

12. Ôï ÜæŁæï 104 óçìåßï 1 óôïØ÷åØü â) ôïı íüìïı åðØâÜººåØ óôçí
ITC ôçí ıðï÷æÝøóç ðÆæï÷Þò ŒÆôåıŁıíôçæßøí ªæÆììþí ó÷å-
ôØŒÜ ìå ôÆ ŁÝìÆôÆ ðïı ðæÝðåØ íÆ ºÆìâÜíïíôÆØ ıðüłç ŒÆôÜ
ôç ÷ïæÞªçóç ÜäåØÆò ÆðïŒºåØóôØŒÞò ÆðåıŁåßÆò ìåôÜäïóçò åíüò
ªåªïíüôïò (Þ ìÝæïıò åíüò ªåªïíüôïò) óå æÆäØïôçºåïðôØŒïýò
öïæåßò ðïı ðÆæÝ÷ïıí ıðçæåóßåò ıðÆªüìåíåò óå ìØÆ ŒÆôçªïæßÆ
(ðæþôç ıðçæåóßÆ) åíþ ŒÆíÝíÆò Üººïò æÆäØïôçºåïðôØŒüò
öïæÝÆò ðïı ðÆæÝ÷åØ ıðçæåóßÆ ıðÆªüìåíç óôçí Üººç ŒÆôçªï-
æßÆ (äåýôåæç ıðçæåóßÆ) äåí Ý÷åØ ÆðïŒôÞóåØ ôÆ ßäØÆ äØŒÆØþìÆôÆ
Þ ç ðåæØï÷Þ óôçí ïðïßÆ ðæüŒåØôÆØ íÆ ðÆæÆó÷åŁåß ç äåýôåæç
ıðçæåóßÆ äåí ðåæØºÆìâÜíåØ ôï óýíïºï, Þ ó÷åäüí ôï óýíïºï,
ôçò ðåæØï÷Þò óôçí ïðïßÆ ðÆæÝ÷åôÆØ ç ðæþôç ıðçæåóßÆ.

13. —æïŒåØìÝíïı íÆ ÆðïöÆóßóåØ øò ðæïò ôç ÷ïæÞªçóç ôçò ÜäåØÆò,
ç ITC äýíÆôÆØ íÆ ÆæŒåóŁåß óôçí äØÆóöÜºØóç ôçò äıíÆôüôçôÆò
ïðïØïıäÞðïôå åíäØÆöåæüìåíïı íÆ ÆðïŒôÞóåØ ôÆ ó÷åôØŒÜ
äØŒÆØþìÆôÆ ôçºåïðôØŒÞò ìåôÜäïóçò ŒÆŁþò ŒÆØ óôï ªåªïíüò
üôØ ŒÆíÝíÆò æÆäØïôçºåïðôØŒüò öïæÝÆò ðïı ðÆæÝ÷åØ ıðçæåóßÆ
ıðÆªüìåíç óôçí Üººç ŒÆôçªïØæßÆ äåí Ý÷åØ åŒäçºþóåØ åíäØÆöÝ-
æïí ªØÆ ôçí ÆðüŒôçóç ôøí åí ºüªø äØŒÆØøìÜôøí Æðü ôïí
íüìØìï ŒÜôï÷ü ôïıò ïýôå åß÷å ıðïâÜºåØ ó÷åôØŒÞ ðæïóöïæÜ.
Ùóôüóï, ç ITC ðæÝðåØ íÆ ðåØóŁåß üôØ üºïØ ïØ æÆäØïôçºåïðôØŒïß
öïæåßò Ý÷ïıí ôçí åıŒÆØæßÆ íÆ ÆðïŒôÞóïıí íÆ äØŒÆØþìÆôÆ ŒÆØ
åýºïªïıò üæïıò. —æïŒåØìÝíïı íÆ ìïæöþóåØ ØäßÆ Üðïłç, ç
¯ðØôæïðÞ ºÆìâÜíåØ ıðüłç ïæØóìÝíÆ Þ üºÆ ôÆ ÆŒüºïıŁÆ ŒæØ-
ôÞæØÆ:

� ŒÜŁå ðæüóŒºçóç åŒäÞºøóçò åíäØÆöÝæïíôïò ªØÆ ôçí åŒ÷þ-
æçóç äØŒÆØøìÜôøí ôçºåïðôØŒþí ìåôÆäüóåøí, åßôå ÆıôÞ
ðåæØâÜººåôÆØ ôïí ôýðï ôïı ÆíïØŒôïý åßôå ôïı ŒºåØóôïý
äØÆªøíØóìïý åŒôØìÞóåøò ðæïóöïæþí, ðæÝðåØ íÆ ªíøóôïðïØ-
åßôÆØ äçìüóØÆ ŒÆØ ôÆıôü÷æïíÆ óôïıò æÆäØïôçºåïðôØŒïýò
öïæåßò ðïı ðÆæÝ÷ïıí ıðçæåóßåò óå Æìöüôåæåò ôØò ŒÆôçªï-
æßåò,

� ŒÆôÜ ôçí ÝíÆæîç ŒÜŁå äØÆðæÆªìÜôåıóçò, ôï ıºØŒü ôåŒìç-
æßøóçò Þ/ŒÆØ ïØ äçìïóØåýóåØò ðïı Æöïæïýí óôØò åìðïæØŒÝò
ðôı÷Ýò ôøí äØŒÆØøìÜôøí ðæÝðåØ íÆ åŒŁÝôïıí üºÆ ôÆ
ïıóØþäç óôïØ÷åßÆ ôçò äØÆäØŒÆóßÆò äØÆðæÆªìÜôåıóçò ŒÆØ
ôçò åŒ÷þæçóçò ôøí äØŒÆØøìÜôøí, ŒÆŁþò ŒÆØ ôï óýíïºï
ôøí óçìÆíôØŒþí üæøí ŒÆØ ðæïßðïŁÝóåøí, óıìðåæØºÆìâÆíï-
ìÝíïı ôïı ÆŒæØâïýò ðåæØå÷ïìÝíïı ôøí åŒ÷øæïýìåíøí
äØŒÆØøìÜôøí,

� åÜí ôÆ äØŒÆØþìÆôÆ ðïı ÆðïææÝïıí Æðü ÝíÆ ŒÆôÆºïªïªæÆ-
öçìÝíï ªåªïíüò óıìðåæØºÆìâÜíïíôÆØ óå ìØÆ äÝóìç äØŒÆØø-
ìÜôøí, ç åí ºüªø äÝóìç äåí ðæÝðåØ íÆ ðÆæÝ÷åØ ðåæØóóüôåæÆ
ðºåïíåŒôÞìÆôÆ óå æÆäØïôçºåïðôØŒïýò öïæåßò ðÆæï÷Þò
ıðçæåóØþí ðïı ıðÜªïíôÆØ óå ìØÆ Æðü ôØò äýï ŒÆôçªïæßåò.
˚ÆôÜ ðæïôßìçóç, ðæÝðåØ íÆ ðÆæÝ÷åôÆØ ç äıíÆôüôçôÆ Æªï-
æÜò ôøí äØŒÆØøìÜôøí ÆíåîÆæôÞôøò Æðü ôçí ôı÷üí åŒ÷þ-
æçóç ŒÆØ Üººøí äØŒÆØøìÜôøí óôïí ßäØï öïæÝÆ, ð.÷. ôçò
ìåôÜäïóçò óôØªìØïôýðøí ìÆªíçôïóŒïðçìÝíøí ìåôÆäüóåøí
ŒÆØ ìåôÆäüóåøí Üººøí ªåªïíüôøí,

� ïØ üæïØ Þ ôÆ ÝîïäÆ ðïı óıíäÝïíôÆØ ìå ôçí ÆðüŒôçóç ôøí
äØŒÆØþìÆôøí (ð.÷., ôÆ ÝîïäÆ ðÆæÆªøªÞò) ðæÝðåØ íÆ ÆíÆöÝ-
æïíôÆØ óÆöþò ŒÆØ äåí ðæÝðåØ íÆ åıíïïýí ŒÜðïØÆ ŒÆôçªïæßÆ
ıðçæåóØþí,

� ôï ôßìçìÆ ªØÆ ôçí ÆªïæÜ ôøí äØŒÆØøìÜôøí ðæÝðåØ íÆ åßíÆØ
äßŒÆØï, åýºïªï ŒÆØ íÆ ìçí åðÜªåôÆØ äØÆŒæßóåØò ìåôÆîý ôøí
äýï ŒÆôçªïæØþí ıðçæåóØþí ôçºåïðôØŒïý ðæïªæÜììÆôïò. ˇ
åŒÜóôïôå ðæïóäØïæØóìüò ôïı äßŒÆØïı ôØìÞìÆôïò åîÆæôÜôÆØ
Æðü ôÆ åŒ÷øæïýìåíÆ äØŒÆØþìÆôÆ ŒÆØ Æðü ôçí ÆîßÆ ôøí åí
ºüªø äØŒÆØøìÜôøí ªØÆ ôïıò æÆäØïôçºåïðôØŒïýò öïæåßò. Ôï
ýłïò ôïı äßŒÆØïı ôØìÞìÆôïò åíäÝ÷åôÆØ íÆ ðÆæïıóØÜæåØ
óçìÆíôØŒÝò äØÆŒıìÜíóåØò ŒÆôÜ ðåæßðôøóç, üôÆí üìøò ç
ITC äØÆìïæöþíåØ ôç äØŒÞ ôçò Üðïłç åðß ôïı ŁÝìÆôïò,
ºÆìâÜíåØ ıðüłç, ìåôÆîý Æººøí:

� ôï ýłïò ôøí ôåºþí ðïı ŒÆôÆâºÞŁçŒÆí óôï ðÆæåºŁüí
ªØÆ ôçí ôçºåïðôØŒÞ ìåôÜäïóç ôïı ªåªïíüôïò Þ ðÆæåì-
öåæþí ªåªïíüôøí,

� ôçí þæÆ ôçò ÆðåıŁåßÆò ìåôÜäïóçò ôïı ªåªïíüôïò,

� ôï ýłïò ôøí åóüäøí ŒÆØ ôï ðïóïóôü ôçºåŁÝÆóçò ðïı
óıíäÝïíôÆØ ìå ôçí ÆðåıŁåßÆò ìåôÜäïóç ôïı ªåªïíüôïò
(ð.÷., äØÆöçìßóåØò ŒÆØ ÷ïæçªßåò, ÝóïäÆ ðïı ðæïŒýðôïıí
Æðü ôçí ŒÆôÆâïºÞ óıíäæïìþí,

� ôç ÷æïíØŒÞ ðåæßïäï ªØÆ ôçí ïðïßÆ ðÆæÆ÷øæïýíôÆØ ôÆ
äØŒÆØþìÆôÆ,

� ôïí ÆíôÆªøíØóìü óôçí ÆªïæÜ.
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14. —æïŒåØìÝíïı ïØ æÆäØïôçºåïðôØŒïß öïæåßò íÆ Ý÷ïıí ìØÆ ðæÆªìÆ-
ôØŒÞ åıŒÆØæßÆ ªØÆ ÆðüŒôçóç ôøí äØŒÆØøìÜôøí, ŁÆ ðæÝðåØ íÆ
Ý÷ïıí óôçí äØÜŁåóÞ ôïıò åýºïªï ÷æüíï ªØÆ ôçí ıðïâïºÞ ðæï-
óöïæþí. ˙ ÝííïØÆ ôïı åýºïªïı ÷æüíïı åîÆæôÜôÆØ ŒÆôÜ ðåæß-
ðôøóç Æðü ôØò ðåæØóôÜóåØò óıìðåæØºÆìâÆíïìÝíøí ôçò ðïºıðºï-
ŒüôçôÆò ôøí äØÆðæÆªìÆôåýóåøí, ôçò ðÆæÆªøªÞò ŒÆØ ôçò ìåôÜ-
äïóçò ôïı ðæïªæÜììÆôïò ðïı ÆöïæÜ óôï ªåªïíüò, ŒÆŁøò ŒÆØ
ôïı ÷æïíØŒïý äØÆóôÞìÆôïò ðïı ìåóïºÆâåß ìåôÆîý ôïı ÷æüíïı
ŒÆôÜ ôïí ïðïßï óıìâÆßíåØ ôï ªåªïíüò ŒÆØ ôçò çìåæïìçíßÆò ªØÆ
ôçí ïðïßÆ åŒ÷øæïýíôÆØ ôÆ äØŒÆØþìÆôÆ ìåôÜäïóçò ôïı ªåªïíü-
ôïò. ˙ ðæïŁåóìßÆ ªØÆ ôçí ıðïâïºÞ ðæïóöïæþí ðæÝðåØ íÆ ðÆæÝ-
÷åØ óå üºÆ ôÆ ìÝæç ôç âÜóØìç ðØŁÆíüôçôÆ íÆ äØÆðæÆªìÆôåıŁïýí
ŒÆØ íÆ ŒÆôÆºÞîïıí óå óıìöøíßÆ. Ùóôüóï, ç åí ºüªø ðæïŁåóìßÆ
äåí ðæÝðåØ íÆ åßíÆØ ıðåæâïºØŒÜ ìÆæŒÜ, þóôå íÆ ìçí åìðïäßæåØ
ïýôå íÆ ðåæØïæßæåØ ôç äıíÆôüôçôÆ óıììüæöøóçò ôøí æÆäØïôç-
ºåïðôØŒþí öïæåþí ìå ôïí ðÆæüíôÆ ŒþäØŒÆ.

15. ˙ ÜäåØÆ ôçò ITC ÆðÆØôåßôÆØ åðßóçò üôÆí ç ðåæØï÷Þ óôçí ïðïßÆ
ðæüŒåØôÆØ íÆ ðÆæÆó÷åŁåß ç ıðçæåóßÆ äåí ðåæØºÆìâÜíåØ ôï óýíïºï,
Þ ó÷åäüí ôï óýíïºï, ôçò ðåæØï÷Þò óôçí ïðïßÆ ðæüŒåØôÆØ íÆ ðÆæÆ-
ó÷åŁåß Þ Üººç ıðçæåóßÆ. —æïŒåØìÝíïı íÆ ÆðïöÆóßóåØ Æí ŁÆ ÷ïæç-
ªÞóåØ ôçí ÜäåØÆ, ç ITC ºÆìâÜíåØ ıðüłç ôÆ óıìöÝæïíôÆ ôøí ôçºå-
ŁåÆôþí ôøí äØÜöïæøí ðåæØï÷þí ŒÆØ ôØò ðåæØï÷Ýò ðïı ŒÆºýðôïıí
ôçºåïðôØŒÜ ïØ æÆäØïôçºåïðôØŒïß öïæåßò.

16. ˙ ÜäåØÆ ÷ïæçªåßôÆØ ŒÆíïíØŒÜ ªØÆ ïºüŒºçæï ôï ÷æïíØŒü äØÜ-
óôçìÆ ªØÆ ôï ïðïßï åŒ÷øæïýíôÆØ ôÆ äØŒÆØþìÆôÆ ôçºåïðôØŒÞò
ìåôÜäïóçò ôïı ªåªïíüôïò, ıðü ôçí ðæïßðüŁåóç, ìåôÆîý Üººøí,
üôØ ôï ŒÆôÆâºçŁÝí ôßìçìÆ ÆíôØóôïØ÷åß óôï ÷æüíï ªØÆ ôïí ïðïßï
åŒ÷øæïýíôÆØ ôÆ äØŒÆØþìÆôÆ ôçºåïðôØŒÞò ìåôÜäïóçò. Ùóôüóï, ç
ITC äØÆôçæåß ôï äØŒÆßøìÆ ÆíÜŒºçóçò ôçò ÜäåØÆò ŒÆôüðØí ó÷åôØ-
ŒÞò ÆØôÞóåøò ôïı ßäØïı ôïı äØŒÆØïý÷ïı æÆäØïôçºåïðôØŒïý
öïæÝÆ Þ åöüóïí ç ÜäåØÆ ÷ïæçªÞŁçŒå åðß ôç âÜóåØ ÆíÆŒæØâþí
Þ ðÆæÆðºÆíçôØŒþí ðºçæïöïæØþí. ¯ðØðºÝïí, ç ITC åîåôÜæåØ ôï
åíäå÷üìåíï ÆíÜŒºçóçò ôçò ÜäåØÆò, åÜí ŒÆôÆóôåß ðæïöÆíÝò üôØ
ôÆ äØŒÆØþìÆôÆ Ý÷ïıí åŒ÷øæçŁåß ªØÆ ıðåæâïºØŒÜ ìÆŒæü ÷æüíï óå
óŒïðü íÆ ŒÆôÆóôæÆôçªçŁåß ôï ðíåýìÆ ôïı íüìïı. ˆØÆ ôïí ŒÆŁï-
æØóìü ôçò ÝííïØÆò ôïı ıðåæâïºØŒÜ ìÆŒæïý ÷æüíïı, ç ITC ºÆì-
âÜíåØ ıðüłç ôçí åìðåØæßÆ ôïı ðÆæåºŁüíôïò üóïí ÆöïæÜ óôï
ßäØï ŒÆØ óå ðÆæåìöåæÞ ªåªïíüôÆ, óıìðåæØºÆìâÆíïìÝíøí ôøí
÷æïíØŒþí ðåæØüäøí ªØÆ ôØò ïðïßåò äØŒÆØþìÆôÆ ôçºåïðôØŒÞò ìåôÜ-
äïóçò ªåªïíüôøí åŒ÷øæÞŁçŒÆí óå æÆäØïôçºåïðôØŒïýò öïæåßò
åŒôüò ôïı ˙íøìÝíïı ´ÆóØºåßïı ªØÆ ìåôÆäüóåØò óôçí ÆººïäÆðÞ.

17. Óå ü,ôØ ÆöïæÜ óôÆ ªåªïíüôÆ ðïı ðåæØºÆìâÜíïíôÆØ óôçí ïìÜäÆ
´ ôïı ðÆæÆæôÞìÆôïò 1, ç ITC ÷ïæçªåß ôçí ÜäåØÆ ÆðïŒºåØóôØŒÞò
ÆðåıŁåßÆò ìåôÜäïóçò åíüò ªåªïíüôïò Æðü ÝíÆ æÆäØïôçºåïðôØŒü
öïæÝÆ ðïı ðÆæÝ÷åØ ıðçæåóßÆ ıðÆªüìåíç óå ìØÆ Æðü ôØò ŒÆôçªï-
æßåò (ðæþôç ıðçæåóßÆ) åöüóïí ðæïâºÝðåôÆØ ç äıíÆôüôçôÆ ÆíÆ-
ìåôÜäïóçò Æðü æÆäØïôçºåïðôØŒïýò öïæåßò ðïı ðÆæÝ÷ïıí ıðç-
æåóßÆ ıðÆªüìåíç óôçí Üººç ŒÆôçªïæßÆ (äÝıôåæç ıðçæåóßÆ). ˙
åºÜ÷Øóôç ÆðÆßôçóç ôçò ITC óıíßóôÆôÆØ óôçí åŒ÷þæçóç óôç äÝı-
ôåæç ıðçæåóßÆ äØŒÆØøìÜôøí ìåôÜäïóçò óôØªìØïôýðøí Þ ìÆªíç-
ôïóŒïðçìÝíçò ìåôÜäïóçò ç ïðïßÆ ŁÆ ŒÆºýðôåØ ôïıºÜ÷Øóôïí ôï
10 % ôçò ðæïªæÆììÆôØóìÝíçò äØÜæŒåØÆò ôïı ªåªïíüôïò (Þ ôïı
ÆªþíÆ ðïı ðæÆªìÆôïðïØåßôÆØ óôï ðºÆßóØï ôïı ªåªïíüôïò ôç
óıªŒåŒæØìÝíç çìÝæÆ), ıðü ôïí üæï ôçò ìåôÜäïóçò 30 ôïıºÜ÷Ø-
óôïí ºåðôþí ªØÆ ÝíÆ ªåªïíüò (Þ ÝíÆ ÆªþíÆ ðïı ðæÆªìÆôïðïØ-
åßôÆØ óôï ðºÆßóØï ôïı ªåªïíüôïò ôç óıªŒåŒæØìÝíç çìÝæÆ) ðïı
äØÆæŒåß ìØÆ þæÆ Þ ðåæØïóóüôåæï, ðÆæÝ÷ïíôÆò ïıóØÆóôØŒÜ ôç
äıíÆôüôçôÆ åðØºïªÞò åŒåßíçò åŒ ôøí äýï ºýóåøí ðïı åîÆóöÆ-
ºßæåØ ôç ìåªÆºýôåæçò äØÜæŒåØÆò ÆíÆìåôÜäïóç ôïı ªåªïíüôïò.
ˆØÆ ôïıò óŒïðïýò Æıôïýò, üôÆí ÝíÆ ªåªïíüò ÆðïôåºåßôÆØ Æðü
äØÜöïæÆ ìÝæç ðïı åŒôıºßóóïíôÆØ ôÆıôü÷æïíÆ, ç ðæïªæÆììÆôØ-
óìÝíç äØÜæŒåØÆ ôïı ªåªïíüôïò ïæßæåôÆØ øò ôï ÷æïíØŒü äØÜóôçìÆ
ðïı äØÆææÝåØ ìåôÆîý ôçò ðæïªæÆììÆôØóìÝíçò ÝíÆæîçò ôïı ðæþ-
ôïı ìÝæïıò ôïı ªåªïíüôïò ðïı ðæÆªìÆôïðïØåßôÆØ ôç óıªŒåŒæØ-
ìÝíç çìÝæÆ ŒÆØ ôçò ðæïªæÆììÆôØóìÝíçò ºÞîçò ôïı ôåºåıôÆßïı

ìÝæïıò ôïı ªåªïíüôïò ðïı ðæÆªìÆôïðïØåßôÆØ ôçí ßäØÆ çìÝæÆ. ˙
äåýôåæç ıðçæåóßÆ ðæÝðåØ íÆ äØÆôçæåß ôïí Ýºåª÷ï ôçò åðØìÝºåØÆò
ôïı ðåæØå÷ïìÝíïı ŒÆØ ôïı ðæïªæÆììÆôØóìïý ôçò ìåôÜäïóçò ôøí
åðØºåªìÝíøí óôØªìØüôıðøí Þ ôçò ìÆªíçôïóŒïðçìÝíçò ìåôÜäï-
óçò, åŒôüò åÜí Ý÷åØ ÆíÆºÜâåØ ôç äÝóìåıóç íÆ ìç ðæïâåß óôç
ìåôÜäïóç ôøí åðØºåªìÝíøí óôØªìØüôıðøí Þ óôç ìÆªíçôïóŒïðç-
ìÝíç ìåôÜäïóç ôïı ªåªïíüôïò ðæØí äØÆææåýóåØ ïæØóìÝíï ÷æï-
íØŒü äØÜóôçìÆ ìåôÜ ôçí ðæïªæÆììÆôØóìÝíç ºÞîç ôïı ªåªïíüôïò
(Þ ôïı ÆªþíÆ ðïı ðæÆªìÆôïðïØåßôÆØ óôï ðºÆßóØï ôïı ªåªïíüôïò
ôç óıªŒåŒæØìÝíç çìÝæÆ). Ôï ìÝªØóôï ÷æïíØŒü äØÜóôçìÆ ìåôÆîý
ôøí äýï ìåôÆäüóåøí äýíÆôÆØ íÆ ïæØóŁåß øò åîÞò:

ˆØÆ ªåªïíüò ðïı ÆíÆìÝíåôÆØ
íÆ ºÞîåØ

ÌÝªØóôï ÷æïíØŒü äØÜóôçìÆ ìåôÆîý
ôøí äýï ìåôÆäüóåøí

ÌåôÜ ôÆ ìåóÜíı÷ôÆ ŒÆØ Ýøò ôØò 8
ð.ì.

˙ ìåôÜäïóç åðØºåªìÝíøí óôØª-
ìØüôıðøí Þ ç ìÆªíçôïóŒïðçìÝíç
ìåôÜäïóç ðæÝðåØ íÆ Ææ÷ßóïıí ôï
Ææªüôåæï óôØò 10 ð.ì.

ÌåôÆîý 8 ð.ì. ŒÆØ 8.30 ì.ì. ‚øò äýï þæåò

ÌåôÆîý 8.30 ì.ì. ŒÆØ 10 ì.ì. ˙ ìåôÜäïóç åðØºåªìÝíøí óôØª-
ìØïôýðøí Þ ç ìÆªíçôïóŒïðçìÝíç
ìåôÜäïóç ðæÝðåØ íÆ Ææ÷ßóïıí ôï
Ææªüôåæï óôØò 10.30 ì.ì.

ÌåôÆîý 10. ì.ì. ŒÆØ ìåóïíıŒôßïı ‚øò ŒÆØ 30 ºåðôÜ

18. —ÝæÆí ôøí ÆíøôÝæø, ôï äØŒÆßøìÆ ÆðåıŁåßÆò æÆäØïöøíØŒïý ó÷ï-
ºØÆóìïý ôïı ªåªïíüôïò ðæÝðåØ íÆ åŒ÷øæåßôÆØ óå æÆäØïöøíØŒü
óôÆŁìü åŁíØŒÞò åìâÝºåØÆò ìåôÜäïóçò Þ óå ïæªÆíØóìü ðÆæï÷Þò
ÆŁºçôØŒþí ıðçæåóØþí óå æÆäØïöøíØŒïýò óôÆŁìïýò ðïı ó÷çìÆ-
ôßæïıí åŁíØŒü (Þ ó÷åäüí åŁíØŒü) äßŒôıï.

19. ¯Üí ç äåýôåæç ıðçæåóßÆ ÆäıíÆôåß Þ äåí åðØŁıìåß íÆ ðÆæÝ÷åØ
åðÆæŒÞ ÆíÆìåôÜäïóç Þ ðÆýåØ åíåôåºþò íÆ ÆíÆìåôÆäßäåØ ôÆ ªåªï-
íüôÆ, ç ITC åîåôÜæåØ ôï åíäå÷üìåíï ÷ïæÞªçóçò ÜäåØÆò ªØÆ
ÆðïŒºåØóôØŒÞ ÆðåıŁåßÆò ìåôÜäïóç ôøí ŒÆôÆºïªïªæÆöçìÝíøí
ªåªïíüôøí ÷øæßò íÆ ÷ïæçªåß ÆíôßóôïØ÷ï äØŒÆßøìÆ ÆíÆìåôÜäï-
óçò• óôçí ðåæßðôøóç ÆıôÞ ÷øæåß ÆíÆºïªØŒÞ åöÆæìïªÞ ôøí ŒæØ-
ôçæßøí ðïı ÆíÆöÝæïíôÆØ óôÆ óçìåßÆ 12 Ýøò 16.

—åæØðôþóåØò óôØò ïðïßåò åßíÆØ äıíÆôÞ ç ìç åðØâïºÞ Œıæþóåøí

20. ÓýìöøíÆ ìå ôï ÜæŁæï 104, ç ITC ðæÝðåØ åðßóçò íÆ åŒðïíÞóåØ
ŒÆôåıŁıíôÞæØåò ªæÆììÝò åðß ôøí ŁåìÜôøí ðïı ŁÆ ºÆìâÜíåØ
ıðüłç ðæïŒåØìÝíïı íÆ ÆðïöÆóßæåØ Æí ÆðïöÆóßæåØ Æí åßíÆØ
åýºïªç ç ðæïóäïŒßÆ óıììüæöøóçò åíüò ðÆæÝ÷ïíôïò ôçºåïðôØŒÜ
ðæïªæÜììÆôÆ ðæïò ôïıò ðåæØïæØóìïýò ôçò ÆðåıŁåßÆò ôçºåïðôØ-
ŒÞò ìåôÜäïóçò ŒÆôÆºïªïªæÆöçìÝíøí ªåªïíüôøí ŒÆØ, ŒÆôÜ óıíÝ-
ðåØÆ, Æí åßíÆØ óŒüðØìç ç åðØâïºÞ Œıæþóåøí óå ðåæßðôøóç ìç
óıììüæöøóçò ðæïò ôïıò åí ºüªø ðåæØïæØóìïýò. ˜åäïìÝíøí ôøí
ìÆŒæþí ðæïŁåóìØþí ðïı ÆðÆØôïýíôÆØ åí ªÝíåØ ªØÆ ôçí ðæï-
óöïæÜ, ðþºçóç ŒÆØ ÆðüŒôçóç ôøí äØŒÆØøìÜôøí, ç ITC Ý÷åØ
ôçí ðåðïßŁçóç üôØ óå åºÜ÷Øóôåò ìüíï ðåæØðôþóåØò äØŒÆØïºïªåßôÆØ
ç ÆðïŒºåØóôØŒÞ ìåôÜäïóç ôïı ªåªïíüôïò Æðü ôïí æÆäØïôçºåï-
ðôØŒü öïæÝÆ ÷øæßò ôçí ðæïçªïýìåíç ÜäåØÆ ôçò ITC. ˇ æÆäØï-
ôçºåïðôØŒüò öïæÝÆò ðïı ŒÆôÜ ðÆæÜâÆóç ôçò äØÜôÆîçò ôïı
ÜæŁæïı 101 óçìåßï 1 ðæïâÆßíåØ óôç ìåôÜäïóç åíüò ŒÆôÆºïªï-
ªæÆöçìÝíïı ªåªïíüôïò ÷øæßò ðæïçªïıìÝíøò íÆ Ý÷åØ ºÜâåØ ôç
ó÷åôØŒÞ ÜäåØÆ ôçò ITC ðæÝðåØ íÆ ðåßóåØ ôçí ITC åßôå üôØ ôï
÷æïíØŒü äØÜóôçìÆ ìåôÆîý ôïı ÷æüíïı åìðïæØŒÞò äØÜŁåóçò ôøí
äØŒÆØøìÜôøí ŒÆØ ôïı ÷æüíïı ðæÆªìÆôïðïßçóçò ôïı ªåªïíüôïò
åßíÆØ ôüóï óýíôïìï þóôå íÆ ŒÆŁØóôÜ ÆäýíÆôç ôç ºÞłç ôçò
ó÷åôØŒÞò ÜäåØÆò åßôå üôØ óôçæØªìÝíïò óå ÆíÆŒæØâåßò ðºçæïöïæßåò
åß÷å äØÆìïæöþóåØ ôçí ðåðïßŁçóç üôØ ç åíÝæªåØÜ ôïı ÞôÆí óýí-
íïìç. Óôçí ôåºåıôÆßÆ ðåæßðôøóç, øóôüóï, ç ITC ðæÝðåØ íÆ
ðåØóŁåß üôØ ï æÆäØïôçºåïðôØŒüò öïæÝÆò åß÷å ºÜâåØ üºÆ ôÆ
åýºïªÆ ìÝôæÆ ðæïŒåØìÝíïı íÆ âåâÆØøŁåß üôØ ôÆ äØŒÆØþìÆôÆ
åß÷Æí åŒ÷øæçŁåß óå ŒÜðïØïí Üººï æÆäØïôçºåïðôØŒü öïæÝÆ, ï
ïðïßïò ðÆæÝ÷åØ ıðçæåóßÆ ıðÆªüìåíç óôçí Üººç ŒÆôçªïæßÆ.
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˜ØÆäØŒÆóßåò ªØÆ ôçí ÆðüŒôçóç ôçò ÜäåØÆò

21. Ôï ÆßôçìÆ ªØÆ ôçí ðÆæï÷Þ ÜäåØÆò Æðü ôçí ITC ìå ÆíôØŒåßìåíï
ôçí ÆðïŒºåØóôØŒÞ ÆðåıŁåßÆò ìåôÜäïóç åíüò ŒÆôÆºïªïªæÆöçìÝ-
íïı ªåªïíüôïò ðæÝðåØ íÆ ıðïâÜººåôÆØ åªªæÜöøò óôïí ªæÆì-
ìÆôÝÆ ôçò ITC ŒÆØ íÆ óıíïäåýåôÆØ Æðü ðºÞæç ÆØôØïºïªØŒÞ
ÝŒŁåóç ŒÆØ ŒÜŁå óıíÆöÞ óıìðºçæøìÆôØŒÞ ðºçæïöïæßÆ. ÔÆ
ÆØôÞìÆôÆ ðæÝðåØ íÆ ıðïâÜººïíôÆØ ÆæŒåôÜ ðæØí Æðü ôï ªåªïíüò
(åÜí åßíÆØ äıíÆôüí, ôïıºÜ÷Øóôïí ôæåØò ìÞíåò íøæßôåæÆ), þóôå ç
ITC íÆ Ý÷åØ óôç äØÜŁåóÞ ôçò ôïí ÆíÆªŒÆßï ÷æüíï ªØÆ ôçí
åîÝôÆóÞ ôïıò. ÌåôÜ ôçí ðæþôç åîÝôÆóç ôïı ÆØôÞìÆôïò, ç
ITC äçìïóØåýåØ ŒÆôÜ ŒïíüíÆ ðæüóŒºçóç ıðïâïºÞò ðæïóöïæþí
ç ïðïßÆ ÆðØåıŁýíåôÆØ óå æÆäØïôçºåïðôØŒïýò öïæåßò ðïı äåí
ÆíÞŒïıí óôçí ŒÆôçªïæßÆ óôçí ïðïßÆ ÆíÞŒåØ ï åíäØÆöåæüìåíïò.
`íÜºïªÆ ìå ôØò ºçöŁåßóåò ÆðÆíôÞóåØò ŒÆØ ôÆ ÆðïôåºÝóìÆôÆ
ôøí åæåıíþí ðïı äØåîÜªåØ ç ßäØÆ ç ITC åðß ôïı ŁÝìÆôïò, ï
ÆØôþí åíäÝ÷åôÆØ íÆ ŒºçŁåß íÆ ðÆæÜó÷åØ åªªæÜöøò óıìðºçæø-

ìÆôØŒÝò ðºçæïöïæßåò Þ/ŒÆØ íÆ ðÆæÆóôåß óå ó÷åôØŒÞ óıíåäæßÆóç
ôïı ðæïóøðØŒïý ôçò ITC.

22. ˇØ æÆäØïôçºåïðôØŒïß öïæåßò ðæÝðåØ íÆ ºÆìâÜíïıí ıðüłç üôØ,
óýìöøíÆ ìå ôï íüìï, ÆŒüìç ŒÆØ Æí ðºçæïýí ôØò åºÜ÷Øóôåò
ðæïßðïŁÝóåØò ôøí óçìåßøí 17 ŒÆØ 18, ÆðÆØôåßôÆØ ç ºÞłç
ÜäåØÆò ôçò ITC ªØÆ ôçí ÆðïŒºåØóôØŒÞ ÆðåıŁåßÆò ôçºåïðôØŒÞ
ìåôÜäïóç ôøí ªåªïíüôøí ôçò ïìÜäÆò ´. Ùóôüóï, óôØò ðåæØ-
ðôþóåØò ÆıôÝò ç ÜäåØÆ ðÆæÝ÷åôÆØ ÆıôüìÆôÆ.

23. ˙ ITC ÆðÆíôÜ ôï ôÆ÷ýôåæï äıíÆôü óå ŒÜŁå ÆßôçìÆ ŒÆØ äçìï-
óØåýåØ ôØò ÆðïöÜóåØò ŒÆØ ôØò ó÷åôØŒÝò ÆØôØïºïªØŒÝò åŒŁÝóåØò,
ºÆìâÜíïíôÆò üìøò ıðüłç ôï Ýííïìï óıìöÝæïí ôøí ìåæþí
ðïı óıíäÝåôÆØ ìå ôï óåâÆóìü ôïı Æðüææçôïı ÷ÆæÆŒôÞæÆ ïæØ-
óìÝíøí ðºçæïöïæØþí.

[. . .]
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˚`Ô`¸ˇˆˇˆÑ`Ö˙Ì¯˝` `¨¸˙ÔÉ˚` ˆ¯ˆˇ˝ˇÔ` ÔˇÕ ˙˝ÙÌ¯˝ˇÕ ´`ÓÉ¸¯ÉˇÕ

ˇÌ`˜` `

ˇºıìðØÆŒïß `ªþíåò

ÔåºØŒÞ öÜóç ôïı ðÆªŒïóìßïı ŒıðÝººïı ðïäïóöÆßæïı

ÔåºØŒüò ŒıðÝººïı ¢ªªºØÆò

ÔåºØŒüò ŒıðÝººïı ÓŒøôßÆò (óôç ÓŒøôßÆ)

Grand National

Derby

ÔåºØŒÞ öÜóç ôïı ôïıæíïıÜ ÆíôØóöÆßæØóçò ôïı Wimbledon

ÔåºØŒÞ öÜóç ôïı åıæøðÆœŒïý ðæøôÆŁºÞìÆôïò ðïäïóöÆßæïı

ÔåºØŒüò Rugby League Challenge Cup (*)

ÔåºØŒüò ôïı ðÆªŒïóìßïı ŒıðÝººïı æÜªŒìðØ (*)

ˇÌ`˜` ´

ÖØºØŒïß Æªþíåò ŒæßŒåô ðïı äØåîÜªïíôÆØ óôçí `ªªºßÆ

—æïŒæØìÆôØŒïß Æªþíåò ôïı ôïıæíïıÜ ÆíôØóöÆßæØóçò ôïı Wimbledon

…ºïØ ïØ ºïØðïß Æªþíåò ôçò ôåºØŒÞò öÜóçò ôïı ðÆªŒïóìßïı ŒıðÝººïı æÜªŒìðØ (*)

`ªþíåò ôïı ðåíôÆåŁíïýò ôïıæíïıÜ æÜªŒìðØ óôïıò ïðïßïıò óıììåôÝ÷ïıí âæåôÆíØŒÝò ÆìÜäåò (*)

`ªþíåò ôçò ˚ïØíïðïºØôåßÆò (*)

—ÆªŒüóìØï ðæøôÜŁºçìÆ óôßâïı (*)

—ÆªŒüóìØï Œýðåººï ŒæßŒåô � ôåºØŒüò, çìØôåºØŒïß ŒÆØ Æªþíåò óôïıò ïðïßïıò óıììåôÝ÷ïıí âæåôÆíØŒÝò ïìÜäåò (*)

˚ýðåººï Ryder (*)

`íïØŒôü ðæøôÜŁºçìÆ ªŒüºö (*)

Ó˙Ì¯”ÙÓ˙: ïØ ðåæØïæØóìïß åöÆæìüæïíôÆØ óå äØŒÆØþìÆôÆ ðïı ÆðïŒôÞŁçŒÆí ìåôÜ ôçí 1ç ˇŒôøâæßïı 1996,
åîÆØæïıìÝíøí ôøí ªåªïíüôøí ðïı öÝæïıí ÆóôåæßóŒï• ç ó÷åôØŒÞ çìåæïìçíßÆ åßíÆØ ç 25ç ˝ïåìâæßïı
1997.
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˚`Ô`¸ˇˆˇÓ ÔÙ˝ Õ—˙Ñ¯ÓÉÙ˝ —ˇÕ —¸˙ÑˇÕ˝ ÔÉÓ `—`ÉÔˇÕÌ¯˝¯Ó —ÑˇÛ—ˇ¨¯Ó¯ÉÓ ÔˇÕ ˚`˝ˇ˝ÉÓÌˇÕ ÔˇÕ
2000 ˆÉ` ÔÉÓ Ô˙¸¯ˇ—ÔÉ˚¯Ó ¯˚—ˇÌ—˙¯Ó

CHANNEL 3 (ITV)

CHANNEL 4

BBC 1

BBC 2

[ˆæÆðôÞ ÆðÜíôçóç óå åðåæþôçóç ôïı ìÝºïıò ôïı ˚ïØíïâïıºßïı Œ.Hugh Bailey Æðü ôïí Õðïıæªü, ôçò 25çò
˝ïåìâæßïı 1997]

—ˇ¸ÉÔÉÓÌˇÓ, Ì¯Ó` ¯—É˚ˇÉ˝Ù˝É`Ó ˚`É `¨¸˙ÔÉÓÌˇÓ

`ŁºçôØŒÝò æÆäØïôçºåïðôØŒÝò åŒðïìðÝò

˚ýæØïò Bayley: ¨Æ ÞŁåºÆ íÆ æøôÞóø ôïí ıðïıæªü —ïºØôØóìïý, ÌÆæØŒþí ÌÝóøí ¯ðØŒïØíøíßÆò ŒÆØ `ŁºçôØóìïý
ó÷åôØŒÜ ìå ôçí ðæüïäï ðïı Ý÷åØ åðØôåı÷Łåß óå ü, ôØ ÆöïæÜ óôç äØåîÆªüìåíç Æðü ôïí ßäØï ÆíÆŁåþæçóç ôøí
ÆŁºçôØŒþí ªåªïíüôøí ðïı ŒÆôÆºïªïªæÆöïýíôÆØ âÜóåØ ôïı ìÝæïıò IV ôïı íüìïı ðåæß æÆäØïôçºåïðôØŒþí åŒðïìðþí
ôïı 1996. ¨Æ ðæïâåß óå ó÷åôØŒÞ äÞºøóç;

˚ýæØïò Chris Smith: ‚÷ø óıìâïıºåıŁåß ôÆ åíäØÆöåæüìåíÆ ìÝæç óå ü, ôØ ÆöïæÜ óôØò Ææ÷Ýò ðïı ŁÆ ðæÝðåØ íÆ
äØÝðïıí ôç äØÆäØŒÆóßÆ ŒÆôÆºïªïªæÜöçóçò ŒÆØ ðæïâÆßíø óÞìåæÆ óôç äçìïóßåıóç ìØÆò óåØæÜò ŒæØôçæßøí ðïı
ðØóôåýø üôØ ŁÆ ŒÆôÆóôÞóïıí ðåæØóóüôåæï äØÆöÆíÞ ôç äØÆäØŒÆóßÆ. ‚÷ø åðßóçò óıóôÞóåØ ìØÆ óıìâïıºåıôØŒÞ
ïìÜäÆ óôçí ïðïßÆ óıììåôÝ÷ïıí åìðåØæïªíþìïíåò ìå ªíþóåØò óôïí ôïìÝÆ ôïı ÆŁºçôØóìïý, ôøí æÆäØïôçºåïðôØŒþí
ìåôÆäüóåøí ŒÆØ ôøí óıíÆöþí ŁåìÜôøí äçìüóØÆò ôÜîåøò. Óôçí ïìÜäÆ óıììåôÝ÷ïıí ôÆ ÆŒüºïıŁÆ ðæüóøðÆ:

¸üæäïò Gordon of Strathblane (ðæüåäæïò)

˚ýæØïò Alastair Burt

˚ýæØïò Jack Charlton

˚ýæØïò Steve Cram

Kate Hoey, âïıºåıôÞò

˚ýæØïò Michael Parkinson

˚ýæØïò Clive Sherling

˚ÆŁçªçôÞò David Wallace.

ZÞôçóÆ Æðü ôçí ïìÜäÆ ÆıôÞ íÆ ÆðïöÆíŁåß åðß ôøí ðæïò ÆíôØìåôþðØóç ŁåìÜôøí ìå âÜóç ôÆ ÆŒüºïıŁÆ ŒæØôÞæØÆ:

Æ) åÜí ŒÜðïØï ªåªïíüò Þ ìÝæïò ªåªïíüôïò ðæÝðåØ íÆ ÆöÆØæåŁåß Æðü ôïí ŒÆôÜºïªï•

â) åÜí ÜººÆ Æìåßæïíïò óçìÆóßÆò ÆŁºçôØŒÜ ªåªïíüôÆ ðæÝðåØ íÆ ðæïóôåŁïýí óôïí ŒÆôÜºïªï.

Ùò ðæþôï âÞìÆ óôç äØÆäØŒÆóßÆ ÆíÆŁåþæçóçò ôïı ŒÆôÆºüªïı, Þäç ôåºïýí ıðü åîÝôÆóç ôÆ äØŒÆØþìÆôÆ ôøí
ŒÆôü÷øí ôøí äØŒÆØøìÜôøí ðïı óıìðåæØºÆìâÜíïíôÆØ åðß ôïı ðÆæüíôïò óôïí ŒÆôÜºïªï, üðøò ðæïâºÝðåôÆØ óôï
íüìï ôïı 1996. ˇØ ÆðüłåØò ôïıò ŁÆ ôåŁïýí óôç äØÜŁåóç ôçò óıìâïıºåıôØŒÞò ïìÜäÆò.

¨Æ æçôçŁåß ç ªíþìç ôøí ŒÆôü÷øí ôøí äØŒÆØøìÜôøí ôøí ÆŒüºïıŁøí ªåªïíüôøí:

ˆåªïíüôÆ ðïı Þäç ÆíÆªæÜöïíôÆØ óôïí ŒÆôÜºïªï:

ˇºıìðØÆŒïß `ªþíåò

ÔåºØŒÞ öÜóç ôïı ðÆªŒïóìßïı ŒıðÝººïı ðïäïóöÆßæïı
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ÔåºØŒüò ŒıðÝººïı `ªªºßÆò

ÔåºØŒüò ŒıðÝººïı ÓŒøôßÆò (ìüíï ªØÆ ôç ÓŒøôßÆ)

ÖØºØŒïß Æªþíåò ŒæßŒåô óôïıò ïðïßïıò óıììåôÝ÷åØ ç `ªªºßÆ

ÔïıæíïıÜ ÆíôØóöÆßæØóçò ôïı Wimbledon (ìüíï ôï óÆââÆôïŒýæØÆŒï ôçò ôåºØŒÞò öÜóçò âæßóŒåôÆØ åðß ôïı
ðÆæüíôïò óôïí ŒÆôÜºïªï)

Grand National

Derby,

¢ººÆ ìåßæïíïò óçìÆóßÆò ÆŁºçôØŒÜ ªåªïíüôÆ:

—ÆªŒüóìØï Œýðåººï ŒæßŒåô

—ÆªŒüóìØï Œýðåººï æÜªŒìðØ

¯ıæøðÆœŒÜ ðæøôÆŁºÞìÆôÆ ðïäïóöÆßæïı

`ªþíåò ôçò ˚ïØíïðïºØôåßÆò

—ÆªŒüóìØÆ ðæøôÆŁºÞìÆôÆ óôßâïı

´æåôÆíØŒü Grand Prix

—åíôÆåŁíÝò ôïıæíïıÜ æÜªŒìðØ

`íïØŒôü ðæøôÜŁºçìÆ ªŒïºö

˚ýðåººï Ryder.

˙ ïìÜäÆ äýíÆôÆØ íÆ æçôÞóåØ íÆ óıìðåæØºçöŁïýí ŒÆØ ÜººÆ ªåªïíüôÆ óôç äØÆäØŒÆóßÆ ÆíÆŁåþæçóçò ôïı ŒÆôÆºü-
ªïı, ŁÆ æçôçŁåß äå ç ªíþìç ôøí ŒÆôü÷øí ôøí äØŒÆØøìÜôøí ôøí åí ºüªø ªåªïíüôøí.

ˇØ åæªÆóßåò ôçò ïìÜäÆò ŁÆ Ææ÷ßóïıí ÆìÝóøò, ÆíÆìÝíø äå íÆ ºÜâø ôØò óıóôÜóåØò ôçò ðæØí Æðü ôï —Üó÷Æ. ÌåôÜ
ôç ºÞłç ôøí åí ºüªø óıóôÜóåøí ŁÆ ÆðïöÆóßóø ðïØåò ÆººÆªÝò ŁÆ åØóÆªÜªø óôïí ŒÆôÜºïªï � åöüóïí Œæßíø
óŒüðØìï íÆ äå÷Łþ ŒÜðïØåò ÆººÆªÝò.

[`ðïóðÜóìÆôÆ Æðü ÆíÆŒïßíøóç ôïı ıðïıæªåßïı —ïºØôØóìïý, ÌÆæØŒþí ÌÝóøí ¯íçìÝæøóçò ŒÆØ `ŁºçôØóìïý ôçò
25çò ˝ïåìâæßïı 1997]

[. . .]

3. ÔÆ ŒæØôÞæØÆ ðïı ŁÆ åöÆæìüóåØ óôØò åæªÆóßåò ôçò ç ïìÜäÆ ÆíÆŁåþæçóçò ôïı ŒÆôÆºüªïı åßíÆØ ôÆ ÆŒüºïıŁÆ:

˚ÆôåıŁıíôÞæØåò ªæÆììÝò ðïı äØÝðïıí ôçí ÝíôÆîç ìåßæïíïò óçìÆóßÆò ÆŁºçôØŒþí ªåªïíüôøí óôïí ŒÆôÜ-
ºïªï

˚ÆôÜ ôçí åîÝôÆóç ôøí ıðïłÞöØøí ðæïò ÝíôÆîç óôïí ŒÆôÜºïªï ªåªïíüôøí, ï ıðïıæªüò ðæÝðåØ íÆ æçôÞóåØ ôç
ªíþìç ôøí æÆäØïôçºåïðôØŒþí æıŁìØóôØŒþí öïæÝøí ŒÆØ ôøí ŒÆôü÷øí ôøí åí ºüªø äØŒÆØøìÜôøí. ˙ ÆŒüºïıŁç
åªŒýŒºØïò ÆíÆöÝæåØ ôïıò ðÆæÜªïíôåò ðïı ŁÆ ºÜâåØ ıðüłç ï ıðïıæªüò ðæïŒåØìÝíïı íÆ ÆðïöÆóßóåØ åÆí ŁÆ åíôÜîåØ
óıªŒåŒæØìÝíÆ ªåªïíüôÆ óôïí ŒÆôÜºïªï.

—æïŒåØìÝíïı íÆ ŒÆôÆóôåß åðØºÝîØìï ðæïò ÝíôÆîç óôïí ŒÆôÜºïªï, ÝíÆ ªåªïíüò ðæÝðåØ íÆ ØŒÆíïðïØåß ôï ÆŒüºïıŁï
âÆóØŒü ŒæØôÞæØï:

� ðæÝðåØ íÆ Ý÷åØ ØäØÆßôåæç óçìÆóßÆ óå åŁíØŒü åðßðåäï, þóôå ï ÆíôßŒôıðüò ôïı íÆ ìç ðåæØïæßæåôÆØ ìüíï óôïıò
ößºïıò åíüò óıªŒåŒæØìÝíïı ÆŁºÞìÆôïò• åðØðºÝïí, ðæÝðåØ íÆ åíþíåØ ôï ÝŁíïò ŒÆØ íÆ ÆíôØìåôøðßæåôÆØ øò
ïæüóçìï Æðü üºïıò ôïıò ðïºßôåò ôçò ÷þæÆò.

‚íÆ ôÝôïØï ªåªïíüò íÆ åìðßðôåØ óå ïðïØÆäÞðïôå Þ ŒÆØ óå Æìöüôåæåò ôØò ÆŒüºïıŁåò ŒÆôçªïæßåò:

� ðæüŒåØôÆØ ªØÆ ªåªïíüò ðïı Æðïôåºåß ïæüóçìï ªØÆ ôï óıªŒåŒæØìÝíï ÜŁºçìÆ óå åŁíØŒü Þ äØåŁíÝò åðßðåäï,

� ðæüŒåØôÆØ ªØÆ ªåªïíüò óôï ïðïßï óıììåôÝ÷åØ ç åŁíØŒÞ ïìÜäÆ Þ ÆíôØðæïóøðåıôØŒÜ åŁíØŒÜ óıªŒæïôÞìÆôÆ.
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‚íÆ ªåªïíüò ðïı ØŒÆíïðïØåß ôÆ âÆóØŒü ŒæØôÞæØï äýíÆôÆØ íÆ åíôÆ÷Łåß óôïí ŒÆôÜºïªï, ç ÝíôÆîÞ ôïı üìøò äåí
åðÝæ÷åôÆØ ÆıôüìÆôÆ. ¯ßíÆØ ðåæØóóüôåæï ðØŁÆíÞ ç ÝíôÆîç åíüò ªåªïíüôïò óôïí ŒÆôÜºïªï åÜí Æıôü ðÆæïıóØÜæåØ
ŒÜðïØÆ ØäØÆßôåæÆ ÷ÆæÆŒôçæØóôØŒÜ ðïı ôç äØŒÆØïºïªïýí, üðøò:

� üôØ åßíÆØ äıíÆôü íÆ ðæïóåºŒýóåØ ıłçºÞ ôçºåŁÝÆóç,

� üôØ ìåôÆäßäåôÆØ ŒÆôÜ ðÆæÜäïóç ÆðåıŁåßÆò ìÝóø ıðçæåóØþí åºåýŁåæçò ìåôÜäïóçò.

…ôÆí åîåôÜæåØ ôç óŒïðØìüôçôÆ ÝíôÆîçò åíüò ªåªïíüôïò óôïí ŒÆôÜºïªï, ï ıðïıæªüò ºÆìâÜíåØ ıðüłç ŒÆØ Üººïıò
ðÆæÜªïíôåò, ïØ ïðïßïØ åíäÝ÷åôÆØ íÆ åðçæåÜæïıí ôï Œüóôïò Þ íÆ óıíåðÜªïíôÆØ åıåæªåôØŒÜ ÆðïôåºÝóìÆôÆ ªØÆ ôïí
ŒºÜäï ôøí æÆäØïôçºåïðôØŒþí åŒðïìðþí ŒÆØ ªØÆ ôïıò ôçºåŁåÆôÝò üðøò:

� åÜí ç ðºÞæçò ÆðåıŁåßÆò ìåôÜäïóç Æðü óôÆŁìü ªåíØŒïý ðåæØå÷ïìÝíïı ðÆæÝ÷åØ ðæÆŒôØŒÜ ïöÝºç � üôÆí
ðæüŒåØôÆØ ªØÆ ªåªïíüôÆ ìÆŒæÜò ÷æïíØŒÞò äØÜæŒåØÆò, üðøò åßíÆØ ôÆ äØÜöïæÆ ðæøôÆŁºÞìÆôÆ, ðïººïß Æªþíåò
ŒÆôÜ ŒÆíüíÆ äåí óıìðåæØºÆìâÜíïíôÆØ óôï óýíïºü ôïıò óôïí ŒÆôÜºïªï,

� ïØ óıíÝðåØåò ôçò ÆíÆöæÆöÞò óôïí ŒÆôÜºïªï üóïí ÆöïæÜ ôç ìåßøóç ôøí åóüäøí Þ ôøí åíäå÷üìåíøí åóüäøí
ôïı ÆŁºÞìÆôïò, ŒÆŁþò ŒÆØ ïØ óıíÝðåØåò ôçò ìåßøóçò ÆıôÞò üóïí ÆöïæÜ óôç ìåßøóç ôøí åðåíäýóåøí ôïı
ÆŁºÞìÆôïò ªØÆ ôçí Æýîçóç ôçò óıììåôï÷Þò Þ/ŒÆØ ôç âåºôßøóç ôçò Æðüäïóçò Þ/ŒÆØ ôçí ŒÆôÆóŒåıÞ ÆóöÆºþí
ıðïäïìþí,

� ôØò åíäå÷üìåíåò åðØðôþóåØò ôçò ÆíÆªæÆöÞò óôïí ŒÆôÜºïªï óôçí ÆªïæÜ ÆíÆìåôÜäïóçò, óıìðåæØºÆìâÆíïìÝíøí
ôøí ìåººïíôØŒþí åðåíäýóåøí óôØò æÆäØïôçºåïðôØŒÝò ìåôÆäüóåØò ÆŁºçôØŒïý ðåæØå÷ïìÝíïı, ôïı åðØðÝäïı ôïı
ÆíôÆªøíØóìïý ŒÆØ ôçò ŁÝóçò ôøí äçìüóØøí ôçºåïðôØŒþí öïæÝøí,

� åÜí Ý÷ïıí ºçöŁåß ìÝôæÆ þóôå üºïØ ïØ ôçºåŁåÆôÝò íÆ Ý÷ïıí ðæüóâÆóç óôï ªåªïíüò ìÝóø ôçò ìåôÜäïóçò
óôØªìØïôýðøí, ôçò ìÆªíçôïóŒïðçìÝíçò ìåôÜäïóçò Þ/ŒÆØ ôïı æÆäØïöøíØŒïý ó÷ïºØÆóìïý ôïı ªåªïíüôïò.

…ôÆí åîåôÜæåØ ôÆ ıðïłÞöØÆ ðæïò ÝíôÆîç óôïí ŒÆôÜºïªï ªåªïíüôÆ, ï ıðïıæªüò ºÆìâÜíåØ ıðüłç óøæåıôØŒÜ ôïıò
åí ºüªø ðÆæÜªïíôåò. ‚íÆò ìüíï ðÆæÜªïíôÆò äåí óıíåðÜªåôÆØ ÆıôüìÆôÆ ôçí ÝíôÆîç åíüò ªåªïíüôïò óôïí ŒÆôÜ-
ºïªï ŒÆØ, ÆíôßóôïØ÷Æ, ç ìç åŒðºÞæøóç åíüò ìåìïíøìÝíïı ŒæØôçæßïı äåí ÆðïŒºåßåØ ôçí ÝíôÆîç ôïı ªåªïíüôïò óôïí
ŒÆôÜºïªï.

4. ˇ ıðïıæªüò ðæïÝâç óôç ó÷åôØŒÞ ÆíÆŒïßíøóç ìå ªæÆðôÞ ÆðÜíôçóç óå åðåæþôçóç ðïı ôïı ÆðçýŁıíå ï
âïıºåıôÞò Hugh Bayley (City of York).

[ˆæÆðôÞ ÆðÜíôçóç óå åðåæþôçóç ôïı ìÝºïıò ôïı ˚ïØíïâïıºßïı Gareth R. Thomas ôçò 25çò Éïıíßïı 1998]

—ˇ¸ÉÔÉÓÌˇÓ, Ì`ZÉ˚` Ì¯Ó` ¯—É˚ˇÉ˝Ù˝É`Ó ˚`É `¨¸˙ÔÉÓÌˇÓ

˚ÆôÆºïªïªæÆöçìÝíÆ ÆŁºçôØŒÜ ªåªïíüôÆ

˚ýæØïò Gareth R. Thomas: ¨Æ ÞŁåºÆ íÆ æøôÞóø ôïí ıðïıæªü —ïºØôØóìïý, ÌÆæØŒþí ÌÝóøí ¯ðØŒïØíøíßÆò ŒÆØ
—ïºØôØóìïý åÜí ŁÆ ðæïâåß óå ÆíÆŒïßíøóç ó÷åôØŒÜ ìå ôï ÆðïôÝºåóìÆ ôçò ÆíÆŁåþæçóçò ôøí ìåßæïíïò óçìÆóßÆò
ŒÆôÆºïªïªæÆöçìÝíøí ªåªïíüôøí âÜóåØ ôïı ìÝæïıò IV ôïı íüìïı ðåæß æÆäØïôçºåïðôØŒþí åŒðïìðþí ôïı 1996.

˚ýæØïò Chris Smith: ‚÷ø ðºÝïí ðåæÆôþóåØ ôçí ÆíÆŁåþæçóç ôïı ŒÆôÆºüªïı. ˜ØåîÞªÆªÆ ôçí åí ºüªø ÆíÆŁåþ-
æçóç åðß ôç âÜóåØ ôøí ŒæØôçæßøí ðïı äçìïóßåıóÆ ôï ðåæÆóìÝíï Ýôïò. —æÆªìÆôïðïßçóÆ åıæåßÆ äØÆâïýºåıóç
ó÷åôØŒÜ ìå ôÆ ŒæØôÞæØÆ ŒÆØ ôï ðåæØå÷üìåíï ôïı ŒÆôÆºüªïı ŒÆØ åîÝôÆóÆ ôçí ðºçŁþæÆ ôøí Æðüłåøí ðïı ıðï-
âºÞŁçŒÆí. `ðïäÝ÷ŁçŒÆ ôØò ªåíØŒÝò Ææ÷Ýò ôçò óıìâïıºåıôØŒÞò ïìÜäÆò ôçò ïðïßÆò ðæïÞäæåıò ï ¸üæäïò Gordon
of Strathblane.

Ìå Üìåóç Øó÷ý óôï ìÝººïí, ÆíÆŁåøæþ ôïí ŒÆôÜºïªï ôøí ªåªïíüôøí ðïı åß÷å óıíôÆ÷Łåß âÜóåØ ôïı ìÝæïıò IV ôïı
íüìïı ðåæß æÆäØïôçºåïðôØŒþí åŒðïìðþí ôïı 1996.

ÔÆ ÆŒüºïıŁÆ ªåªïíüôÆ, ôøí ïðïßøí ÆðÆØôåßôÆØ ç ÆðåıŁåßÆò ŒÜºıłç Æðü ıðçæåóßåò åºåýŁåæçò ìåôÜäïóçò åðßªåØøí
ôçºåïðôØŒþí öïæÝøí (ªåªïíüôÆ ðïı ıðÜªïíôÆØ óôçí ŒÆôçªïæßÆ ` ôïı íüìïı ðåæß æÆäØïôçºåïðôØŒþí åŒðïìðþí
ôïı 1996), äØÆôçæïýíôÆØ óôïí ŒÆôÜºïªï:

ˇºıìðØÆŒïß `ªþíåò

ÔåºØŒÞ öÜóç ôïı ðÆªŒïóìßïı ŒıðÝººïı ðïäïóöÆßæïı

ELC 328/14 ¯ðßóçìç ¯öçìåæßäÆ ôøí ¯ıæøðÆœŒþí ˚ïØíïôÞôøí 18.11.2000



ÔåºØŒüò ŒıðÝººïı `ªªºßÆò

ÔåºØŒüò ŒıðÝººïı ÓŒøôßÆò (ìüíï ªØÆ ôç ÓŒøôßÆ)

Grand National

Derby

ÔåºØŒÞ öÜóç ôïı ôïıæíïıÜ ÆíôØóöÆßæØóçò ôïı Wimbledon.

Ìå ôï ßäØï óŒåðôØŒü, ðæïóŁÝôø óôïí ŒÆôÜºïªï ôÆ ÆŒüºïıŁÆ ªåªïíüôÆ:

ÔåºØŒÞ öÜóç ôïı åıæøðÆœŒïý ðæøôÆŁºÞìÆôïò ðïäïóöÆßæïı

ÔåºØŒüò ôïı Rugby League Challenge Cup Final

ÔåºØŒüò ôïı ðÆªŒïóìßïı ŒıðÝººïı æÜªŒìðØ.

˚ÆôüðØí ðæïóåŒôØŒÞò åîÝôÆóçò ôøí óıóôÜóåøí ôçò óıìâïıºåıôØŒÞò ïìÜäÆò, ŒÆôÝºçîÆ óôï óıìðÝæÆóìÆ üôØ
ïæØóìÝíïØ Æªþíåò ôçò ðæïŒæØìÆôØŒÞò öÜóçò ôïı ðÆªŒïóìßïı ŒıðÝººïı ŒÆØ ôøí åıæøðÆœŒþí ðæøôÆŁºçìÜôøí
ðïäïóöÆßæïı ŒÆºýðôïıí ôÆ ŒæØôÞæØÆ ÝíôÆîçò óôïí ŒÆôÜºïªï. ¨åøæþ üôØ ôï óýíïºï ôøí ôçºåŁåÆôþí ŁÆ ðæÝðåØ
íÆ Ý÷åØ ôç äıíÆôüôçôÆ ðÆæÆŒïºïýŁçóçò ôøí ðºÝïí ŒæßóØìøí Æªþíøí ôçò ðæïŒæØìÆôØŒÞò öÜóçò ôøí åí ºüªø
äØïæªÆíþóåøí ŒÆØ, ŒÆôÜ óıíÝðåØÆ, óŒïðåýø íÆ åðØäØþîø ôçí åðØâïºÞ åıæøðÆœŒÞò ŒºßìÆŒÆò æıŁìßóåøí ªØÆ ôçí
ðæïóôÆóßÆ ôøí åºåýŁåæøí ÆðåıŁåßÆò ìåôÆäüóåøí ŒæßóØìøí Æªþíøí ðïı äØåîÜªïíôÆØ óôï ðºÆßóØï ôøí åí ºüªø
äØïæªÆíþóåøí.

¯íôÜóóø åðßóçò óôïí ŒÆôÜºïªï ïæØóìÝíÆ ÜººÆ ªåªïíüôÆ, âÆóØæüìåíïò óå äØÆöïæåôØŒü óŒåðôØŒü. ‚÷ø óıóôÞóåØ
óôçí ÆíåîÜæôçôç åðØôæïðÞ ôçºåüæÆóçò íÆ åðØôæÝłåØ ôçí ÆðåıŁåßÆò ìåôÜäïóç ôøí ªåªïíüôøí Æıôþí ÆðïŒºåØóôØŒÜ
Æðü æÆäØïôçºåïðôØŒü öïæÝÆ ðïı ıðÜªåôÆØ óôçí ŒÆôçªïæßÆ ´ (üðøò ïæßæåôÆØ óôï íüìï ôïı 1996), ıðü ôïí üæï
üôØ ŁÆ ðæïâºÝðåôÆØ ç ÆíÆìåôÜäïóÞ ôïıò Æðü æÆäØïôçºåïðôØŒü öïæÝÆ ðïı ıðÜªåôÆØ óôçí ŒÆôçªïæßÆ `. ZÞôçóÆ
Æðü ôçí ITC íÆ åîåôÜóåØ ôï åíäå÷üìåíï ŁÝóðØóçò åíüò åºÜ÷Øóôïı ÆðïäåŒôïý ðæïôýðïı äØåîÆªøªÞò ÆíÆìåôÆäü-
óåøí, ôï ïðïßï ŁÆ óıíäıÜæåØ ôçí åî ïºïŒºÞæïı ìÆªíçôïóŒïðçìÝíç ìåôÜäïóç, ôç ìåôÜäïóç óôØªìØïôýðøí ŒÆØ ôïí
ÆðåıŁåßÆò æÆäØïöøíØŒü ó÷ïºØÆóìü.

Ìå âÜóç ôï óŒåðôØŒü Æıôü, åíôÜóóïíôÆØ óôïí ŒÆôÜºïªï ôÆ ÆŒüºïıŁÆ ªåªïíüôÆ:

ÖØºØŒïß Æªþíåò ŒæßŒåô ðïı äØåîÜªïíôÆØ óôçí `ªªºßÆ

—æïŒæØìÆôØŒïß Æªþíåò ôïı ôïıæíïıÜ ÆíôØóöÆßæØóçò ôïı Wimbledon

…ºïØ ïØ ºïØðïß Æªþíåò ôçò ôåºØŒÞò öÜóçò ôïı ðÆªŒïóìßïı ŒıðÝººïı æÜªŒìðØ

`ªþíåò ôïı ðåíôÆåŁíïýò ôïıæíïıÜ æÜªŒìðØ óôïıò ïðïßïıò óıììåôÝ÷ïıí âæåôÆíØŒÝò ïìÜäåò

`ªþíåò ôçò ˚ïØíïðïºØôåßÆò

—ÆªŒüóìØï ðæøôÜŁºçìÆ óôßâïı

—ÆªŒüóìØï Œýðåººï ŒæßŒåô � ôåºØŒüò, çìØôåºØŒïß ŒÆØ Æªþíåò óôïıò ïðïßïıò óıììåôÝ÷ïıí âæåôÆíØŒÝò ïìÜäåò

˚ýðåººï Ryder

`íïØŒôü ðæøôÜŁºçìÆ ªŒüºö.
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˚Ñ`ÔÉ˚¯Ó ¯˝ÉÓ×ÕÓ¯ÉÓ

—æüóŒºçóç ªØÆ ıðïâïºÞ ðÆæÆôçæÞóåøí óýìöøíÆ ìå ôï ÜæŁæï 88 ðÆæÜªæÆöïò 2 ôçò óıíŁÞŒçò ¯˚,
üóïí ÆöïæÜ ôçí åíßó÷ıóç C 40/2000 (ðæþçí ˝˝ 61/2000) � ÉóðÆíßÆ � ðåæÆØôÝæø ÆíÆäØÜæŁæøóç

ŒæÆôØŒþí íÆıðçªåßøí

(2000/C 328/03)

(˚åßìåíï ðïı ðÆæïıóØÜæåØ åíäØÆöÝæïí ªØÆ ôïí ¯ˇ×)

Ìå åðØóôïºÞ ôçò 1çò `ıªïýóôïı 2000 ðïı ÆíÆäçìïóØåýåôÆØ óôçí ÆıŁåíôØŒÞ ªºþóóÆ ôïı ŒåØìÝíïı ôçò åðØóôïºÞò
óôØò óåºßäåò ðïı ÆŒïºïıŁïýí ôçí ðÆæïýóÆ ðåæßºçłç, ç ¯ðØôæïðÞ ŒïØíïðïßçóå óôçí ÉóðÆíßÆ ôçí ÆðüöÆóÞ ôçò íÆ
ŒØíÞóåØ ôç äØÆäØŒÆóßÆ ôïı ÜæŁæïı 88 ðÆæÜªæÆöïò 2 ôçò óıíŁÞŒçò ¯˚ ó÷åôØŒÜ ìå ôçí ðæïÆíÆöåæŁåßóÆ åíßó÷ıóç.

ÔÆ åíäØÆöåæüìåíÆ ìÝæç ìðïæïýí íÆ ıðïâÜºïıí ôØò ðÆæÆôçæÞóåØò ôïıò åðß ôçò åíßó÷ıóçò ªØÆ ôçí ïðïßÆ ç
¯ðØôæïðÞ ŒØíåß ôç äØÆäØŒÆóßÆ ìÝóÆ óå ÝíÆ ìÞíÆ Æðü ôçí çìåæïìçíßÆ äçìïóßåıóçò ôçò ðÆæïýóÆò ðåæßºçłçò
ôçò åðØóôïºÞò ðïı ÆŒïºïıŁåß, óôçí ÆŒüºïıŁç äØåýŁıíóç:

¯ıæøðÆœŒÞ ¯ðØôæïðÞ
ˆåíØŒÞ ˜ØåýŁıíóç `íôÆªøíØóôìïý
˜ØåýŁıíóç � ˚æÆôØŒÝò åíØó÷ýóåØò II
Rue de la Loi/Wetstraat 200
´-1049 ´æıîÝººåò
`æØŁ. ÖÆî (32-2) 296 95 79.

ˇØ ðÆæÆôçæÞóåØò ÆıôÝò ŁÆ ŒïØíïðïØçŁïýí óôçí ÉóðÆíßÆ. Ôï Æðüææçôï ôçò ôÆıôüôçôÆò ôïı åíäØÆöåæüìåíïı ìÝæïıò
ðïı ıðïâÜººåØ ôØò ðÆæÆôçæÞóåØò ìðïæåß íÆ æçôçŁåß ªæÆðôþò, ìå ìíåßÆ ôøí ó÷åôØŒþí ºüªøí.

—¯ÑÉ¸˙Ø˙

˚ÆôüðØí äçìïóØåıìÜôøí ôïı ôýðïı ŒÆØ ŒÆôÆªªåºØþí Æðü ðÆæÜªï-
íôåò ôçò ÆªïæÜò, ç ¯ðØôæïðÞ ìå åðØóôïºÝò ôçò 27çò ÉÆíïıÆæßïı ŒÆØ
29çò ÌÆæôßïı 2000 ðæïò ôØò ØóðÆíØŒÝò Ææ÷Ýò æÞôçóå ŒÜŁå ó÷åôØŒÞ
ðºçæïöïæßÆ ó÷åôØŒÜ ìå åíäå÷üìåíç ðåæÆØôÝæø ÆíÆäØÜæŁæøóç ôøí
ŒæÆôØŒþí åìðïæØŒþí íÆıðçªåßøí ôçò ÉóðÆíßÆò. ÌÝ÷æØ óÞìåæÆ, ïØ
ØóðÆíØŒÝò Ææ÷Ýò äåí Ý÷ïıí äØÆâØâÜóåØ ŒÆíÝíÆ óôïØ÷åßï.

ÓýìöøíÆ ìå ôÆ äçìïóØåýìÆôÆ ôïı ôýðïı, ç ŒæÆôØŒÞ ŁıªÆôæØŒÞ
åðØ÷åßæçóç Sociedad Estatal de Participaciones Industriales (SEPI)
åîÆªüæÆóå ìÝóø ôçò ŁıªÆôæØŒÞò ôçò Astilleros Espaæoles (AESA)
ôÆ äýï åìðïæØŒÜ íÆıðçªåßÆ óôç Juliana, Cadiz ŒÆØ ôç ìïíÜäÆ
ðåôæåºÆØïŒØíçôÞæøí óôï Manises ÝíÆíôØ ðïóïý 10 äØò ESP. ¯í
óıíå÷åßÆ ŁÆ ôÆ ØäØøôØŒïðïØÞóåØ Þ ŁÆ ôÆ óıª÷øíåýóåØ ìå ôÆ óôæÆ-
ôØøôØŒÜ ôçò íÆıðçªåßÆ óôï Bazan. ˚ÆôüðØí ìå ôïí ßäØï óŒïðü ŁÆ
ÆªïæÜóåØ ïæØóìÝíÆ Þ üºÆ ôÆ åíÆðïìÝíïíôÆ åìðïæØŒÜ íÆıðçªåßÆ.
—ÆæüôØ ôÆ äçìïóØåýìÆôÆ ÆíÆöÝæïíôÆØ óå ðåæÆØôÝæø ìÆŒæïðæüŁå-
óìç ÆíÆäØÜæŁæøóç, ÆíÆöÝæïıí üôØ äåí ðæïâºÝðïíôÆØ ìåØþóåØò ôïı
åæªÆôØŒïý äıíÆìØŒïý Þ äØÆŒïðÞ ôçò ºåØôïıæªßÆò ôøí íÆıðçªåßøí.
—Øï ðæüóöÆôÆ, äçìïóßåıìÆ ÆíÆöÝæåØ üôØ åðØôåý÷ŁçŒå óıìöøíßÆ ªØÆ
ôçí ðØŁÆíÞ óıª÷þíåıóç üºøí ôøí íÆıðçªåßøí ìå ôï Bazan, åíþ ç
SEPI äÞºøóå äçìüóØÆ üôØ äåí ðæïâºÝðïíôÆØ ØäØøôØŒïðïØÞóåØò.

ÓôÆ äçìïóØåýìÆôÆ ÆíÆöÝæåôÆØ üôØ ôÆ åí ºüªø ìÝôæÆ Æðïäåß÷ŁçŒÆí
ÆíÆªŒÆßÆ ºüªø ôøí óıíå÷Øæüìåíøí ïØŒïíïìØŒþí äıó÷åæåØþí ðïı
ÆíôØìåôøðßæïıí ôÆ ŒæÆôØŒÜ åìðïæØŒÜ íÆıðçªåßÆ. Ôï 1999 ïØ æçìßåò
ÆíÞºŁÆí óå 21 äØò ESP, ŒÆØ Æðåäåß÷Łç æøôØŒÞò óçìÆóßÆò ç
åØóöïæÜ ŒåöÆºÆßïı SEPI ìå ðïóü ýłïıò 10 äØò ESP ðæïŒåØìÝíïı
íÆ Æðïöåı÷Łåß ç ÷æåïŒïðßÆ. `íÆöÝæåôÆØ øóôüóï üôØ ïØ æçìßåò ðæï
öüæøí ªØÆ ôç öåôØíÞ ÷æïíØÜ ðæïâºÝðåôÆØ üôØ ŁÆ ÆíÝºŁïıí åðß

ðºÝïí óå 35 äØò ESP åíþ ïØ óıíäıÆóìÝíåò æçìßåò ŒÆôÜ ôçí ôåºåı-
ôÆßÆ ðåíôÆåôßÆ ÆíÆìÝíåôÆØ üôØ ŁÆ ÆíÝºŁïıí óıíïºØŒÜ óå
98 äØò ESP. ¸üªø ôçò ÷æçìÆôïïØŒïíïìØŒÞò ŒÆôÜóôÆóçò ôøí íÆı-
ðçªåßøí, åßíÆØ äýóŒïºï íÆ åîçªçŁåß ðþò ŁÆ ìðïæÝóïıí ôÆ íÆıðç-
ªåßÆ íÆ óıíå÷ßóïıí ôç ºåØôïıæªßÆ ôïıò ÷øæßò íÆ ıðÜæîïıí ŒÆØ
Üººåò ðÆæüìïØåò ìïæöÝò ıðïóôÞæØîçò.

˙ ¯ðØôæïðÞ ıðåíŁıìßæåØ üôØ ôïí `ýªïıóôï ôïı 1997 åíÝŒæØíå
åŒôÜŒôøò ïıóØÆóôØŒü ðÆŒÝôï åíØó÷ýóåøí ÆíÆäØÜæŁæøóçò ªØÆ ôçí
ÆðïŒÆôÜóôÆóç ôçò âØøóØìüôçôÆò ôøí åí ºüªø ŒæÆôØŒþí åìðïæØŒþí
íÆıðçªåßøí ìÝ÷æØ ôÆ ôÝºç ôïı 1998. ‚íÆò Æðü ôïıò âÆóØŒïýò
üæïıò ðïı óıíüäåıå ôçí åíßó÷ıóç ÞôÆí üôØ ôÆ íÆıðçªåßÆ äåí ŁÆ
ºÜìâÆíÆí ŒÆìßÆ ðåæÆØôÝæø åíßó÷ıóç ÆíÆäØÜæŁæøóçò, äØÜóøóçò,
ÆðïŒÆôÜóôÆóçò æçìØþí Þ ØäØøôØŒïðïßçóçò. `ıôü ıðïªæÆììßæåôÆØ
åðßóçò óôï ðæþôï åäÜöØï ôçò äåýôåæçò ıðïðÆæÆªæÜöïı ôïı
ÜæŁæïı 5.1 ôïı ŒÆíïíØóìïý (¯˚) ÆæØŁ. 1540/98 ôïı Óıìâïıºßïı
ªØÆ ôç ŁÝóðØóç íÝøí ŒÆíüíøí üóïí ÆöïæÜ ôØò ŒæÆôØŒÝò åíØó÷ýóåØò
ðæïò ôç íÆıðçªØŒÞ âØïìç÷ÆíßÆ ìå Øó÷ý Æðü ôçí 1ç ÉÆíïıÆæßïı
1999, ðïı ÆðÆªïæåýåØ óôÆ ıðü åîÝôÆóç íÆıðçªåßÆ íÆ ºÜâïıí
åíØó÷ýóåØò ÆíÆäØÜæŁæøóçò.

…óïí ÆöïæÜ ôçí ÆðüŒôçóç åŒ ìÝæïıò ôçò SEPI ôøí íÆıðçªåßøí
Cadiz, Juliana ŒÆØ Manises, âÜóåØ ôøí óôïØ÷åßøí ðïı Ý÷åØ óôç
äØÜŁåóÞ ôçò ŒÆôÜ ôï ðÆæüí óôÜäØï, ç ¯ðØôæïðÞ äØÆôçæåß ÆìöØâïºßåò
ŒÆôÜ ðüóï ç åí ºüªø óıíÆººÆªÞ äýíÆôÆØ íÆ ŁåøæçŁåß åìðïæØŒÞ.
˜åäïìÝíïı üôØ ç SEPI ÞôÆí Þäç ç âÆóØŒÞ ØäØïŒÞôæØÆ ôøí íÆıðç-
ªåßøí ìÝóø ôçò óıììåôï÷Þò ŒÆôÜ 100 % ðïı äØÆŁÝôåØ óôçí AESA,
ç «ðþºçóç» äåí öÆßíåôÆØ øò ªíÞóØÆ ðæÜîç ÆººÜ ìÜººïí øò åØóöïæÜ
ŒåöÆºÆßïı ðïı ŁÆ åðØôæÝłåØ óôÆ åíÆðïìÝíïíôÆ íÆıðçªåßÆ íÆ óıíå-
÷ßóïıí ðæïò ôï ðÆæüí ôç äæÆóôçæØüôçôÜ ôïıò. ¸üªø ôøí ïØŒïíï-
ìØŒþí äıó÷åæåØþí ôøí íÆıðçªåßøí, åßíÆØ ÆðßŁÆíï íÆ ıðÜæîåØ Æðü-
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äïóç ôïı åí ºüªø ŒåöÆºÆßïı. ¯ðïìÝíøò ç óıìðåæØöïæÜ ôçò SEPI
åßíÆØ äýóŒïºï íÆ óıªŒæØŁåß ìå ôç óıìðåæØöïæÜ ØäØþôç åðåíäıôÞ óå
ÆíÜºïªåò ðåæØóôÜóåØò. `ŒüìÆ ŒÆØ åÜí ç SEPI äåí ÞôÆí Þäç ç
ıöØóôÜìåíç âÆóØŒÞ ìÝŁïäïò ôøí íÆıðçªåßøí, åßíÆØ äýóŒïºï íÆ
åîçªçŁåß ðþò ìØÆ ôØìÞ «ðþºçóçò» ýłïıò 10 äØò ESP (ç ïðïßÆ
üðøò ÆíÆöÝæåôÆØ ÆíôØóôïØ÷åß ìå ôç ºïªØóôØŒÞ ÆîßÆ) ìðïæåß íÆ Łåø-
æçŁåß øò óıíÆººÆªÞ ôçò ÆªïæÜò, åöüóïí ŒÆíÝíÆò åìðïæØŒüò åðåí-
äıôÞò äåí ŁÆ ÞôÆí äØÆôåŁåØìÝíïò íÆ ÆªïæÜóåØ ôÆ íÆıðçªåßÆ ıðü ôØò
óıíŁÞŒåò ÆıôÝò ºüªø ôçò ðæïªåíÝóôåæçò ÆðüäïóÞò ôïıò ŒÆØ ôøí
ðæïöÆíþò óıíå÷Øæüìåíøí Øó÷íþí ÆðïôåºåóìÜôøí.

˚ÆôÜ ôï ðÆæüí óôÜäØï ç ¯ðØôæïðÞ åŒôØìÜ üôØ ç åØóöïæÜ ŒåöÆºÆßïı
óıíØóôÜ ŒæÆôØŒÝò åíØó÷ýóåØò ŒÆôÜ ôçí ÝííïØÆ ôïı ÜæŁæïı 87 ðÆæÜ-
ªæÆöïò 1 ôçò óıíŁÞŒçò ¯˚. ´ÜóåØ ôøí óôïØ÷åßøí ðïı Ý÷åØ óôç
äØÜŁåóÞ ôçò ç ¯ðØôæïðÞ åŒôØìÜ üôØ ôï ìÝôæï äåí óıìâØâÜæåôÆØ ìå
ôïí ŒÆíïíØóìü (¯˚) ÆæØŁ. 1540/98 ôïı Óıìâïıºßïı. ¯ðßóçò üðøò
öÆßíåôÆØ ðÆæÆâØÜæåØ ôçí ÆðüöÆóç ôçò ¯ðØôæïðÞò ôïı 1997 ðïı
åíÝŒæØíåò ôï ôåºåıôÆßï ðÆŒÝôï åíØó÷ýóåøí ÆíÆäØÜæŁæøóçò ðæïò
ôÆ íÆıðçªåßÆ.

˚ÆôÜ óıíÝðåØÆ, óôï ðÆæüí óôÜäØï ç ¯ðØôæïðÞ ŒÆôÆºÞªåØ óôï óı-
ìðÝæÆóìÆ üôØ ç åØóöïæÜ ŒåöÆºÆßïı óıíØóôÜ åíäå÷ïìÝíøò ŒæÆôØŒÞ
åíßó÷ıóç ŒÆØ üôØ ıðÜæ÷ïıí ÆìöØâïºßåò ŒÆôÜ ðüóï ç åíßó÷ıóç óıì-
âØâÜæåôÆØ ìå ôçí ŒïØíÞ ÆªïæÜ.

ÓýìöøíÆ ìå ôï ÜæŁæï 14 ôïı ŒÆíïíØóìïý (¯˚) ÆæØŁ. 659/1999, ï
ÆðïäÝŒôçò ŒÜŁå ðÆæÜíïìçò åíßó÷ıóçò åíäÝ÷åôÆØ íÆ ŒºçŁåß íÆ ôçí
åðØóôæÝłåØ.

…óïí ÆöïæÜ ôÆ ÜººÆ ðØŁÆíÜ ìÝôæÆ, óıìðåæØºÆìâÆíïìÝíçò ôçò
åíäå÷üìåíçò óıª÷þíåıóçò ìå ôçí Bazan, ŒÆôÜ ôï ðÆæüí óôÜäØï
ç ¯ðØôæïðÞ äåí äØÆŁÝôåØ åðÆæŒåßò ðºçæïöïæßåò ïýôøò þóôå íÆ
ÆîØïºïªÞóåØ ôï óıìâØâÜóØìï ôøí ìÝôæøí ìå ôçí ŒïØíÞ ÆªïæÜ. ¯ðß-
óçò ıðåíŁıìßæåØ óôçí ÉóðÆíßÆ ôçí ıðï÷æÝøóÞ ôçò íÆ ŒïØíïðïØåß üºÆ
ôÆ ìÝôæÆ ðæØí Æðü ôçí ÝíÆæîç Øó÷ýïò ôïıò.

˚¯ÉÌ¯˝ˇ Ô˙Ó ¯—ÉÓÔˇ¸˙Ó

«La Comisión desea informar a Espaæa de que, tras haber exa-
minado la información que obra en su poder sobre la citada
ayuda, ha decidido iniciar el procedimiento establecido en el
apartado 2 del artículo 88 del Tratado CE.

Procedimiento

A raíz de las noticias aparecidas en los medios de comunica-
ción y las denuncias presentadas por el mercado, la Comisión
solicitó a las autoridades de su país, por carta de 27 de enero
de 2000, que facilitasen toda información pertinente sobre otra
presunta reestructuración de los astilleros comerciales de pro-
piedad pœblica todavía existentes en Espaæa. Por carta de 22 de
febrero sus autoridades pidieron un plazo suplementario de 20
días laborables para dar respuesta a la solicitud de información,
alegando la complejidad del asunto. Al no recibir información
alguna, la Comisión envió un recordatorio el 29 de marzo.
Hasta la fecha, no se ha recibido respuesta alguna.

Descripción de la ayuda

Segœn la información de la que dispone la Comisión, la socie-
dad holding del Estado Sociedad Estatal de Participaciones In-
dustriales (SEPI) ha adquirido el capital social de los dos asti-
lleros comerciales de Juliana, CÆdiz y la fÆbrica de motores

diesel de Manises de su filial Astilleros Espaæoles (AESA) por
10 000 millones de pesetas espaæolas. Tiene previsto privatizar
estos astilleros o fusionarlos con sus astilleros militares de Ba-
zÆn. Segœn parece, posteriormente SEPI procederÆ a la adqui-
sición de los astilleros de Puerto Real, Sevilla, y Astano con el
mismo fin, de manera que los œnicos astilleros de propiedad
pœblica que no se verÆn afectados por la operación serÆn los de
Sestao. Aunque hacen referencia a una reestructuración mÆs
profunda a largo plazo, dichas noticias afirman que no se
planean nuevos recortes de plantilla o cierres de astilleros.

En fecha mÆs reciente se divulgó la noticia de que se había
llegado a un acuerdo para la fusión de todos los astilleros con
BazÆn mientras SEPI había declarado pœblicamente que no
había previstas mÆs privatizaciones.

Se ha afirmado que la causa de estas medidas radica en las
continuas dificultades financieras de los astilleros comerciales
de propiedad pœblica. En 1999 las pØrdidas se elevaron a
21 000 millones de pesetas espaæolas e hicieron imprescindible
una inyección de capital de SEPI de 10 000 millones pesetas
espaæolas para evitar la quiebra. Pero, al mismo tiempo se dice
que este aæo se prevØn unas pØrdidas antes de impuestos de
35 000 millones de pesetas espaæolas, lo que significa que en
los próximos cinco aæos se esperan unas pØrdidas acumuladas
de un total de 98 000 millones pesetas espaæolas. Dadas sus
persistentes dificultades financieras, no cabe excluir la posibili-
dad de mÆs ayudas de este tipo para que los astilleros puedan
seguir funcionando.

Evaluación de la ayuda

La Comisión desea recordar en primer lugar que en agosto de
1997, basÆndose en parte en el Reglamento (CE) no 1013/97 del
Consejo, aprobó excepcionalmente un paquete de ayudas de
reestructuración a fin de que los astilleros comerciales de pro-
piedad pœblica de Espaæa volviesen a ser viables para finales de
1998. Incluyendo las ayudas anteriormente aprobadas, el pa-
quete total de ayuda ascendía a 318 000 millones de pesetas
espaæolas (aproximadamente 1 900 millones de euros). Como
contrapartida, se exigió que dichos astilleros redujesen su ca-
pacidad de producción, fijÆndose una producción anual mÆ-
xima de 210 000 trbc durante un período de diez aæos. Al
dar su autorización, el Consejo hizo hincapiØ en que se trataba
de una ayuda «unica e irrepetible», habiØndose comprometido
el Gobierno espaæol a no permitir que los astilleros volviesen a
recibir ayudas de reestructuración, salvamento, compensación
de pØrdidas o privatización. Así quedó reflejado en las condi-
ciones fijadas en la decisión de la Comisión por la que se
aprobó la ayuda. TambiØn se subrayó este hecho en el primer
guión del pÆrrafo segundo del apartado 1 del artículo 5 del
Reglamento (CE) no 1540/98 del Consejo, por el que se esta-
blecen nuevas normas sobre ayudas estatales a la construcción
naval con efectos a partir del 1 de enero de 1999; esta dispo-
sición prohíbe conceder nuevas ayudas de reestructuración a
los astilleros en cuestión.

La Comisión tambiØn desea recordar que el plan de reestruc-
turación aprobado no logró su objetivo principal de restablecer
la viabilidad de los astilleros para finales de 1998: Østos regis-
traron unas pØrdidas despuØs impuestos de alrededor de 19 000
millones de pesetas espaæolas.
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Evaluación de si las medidas constituyen una ayuda en el sentido del
apartado 1 del artículo 87 del Tratado CE

Por lo que se refiere a la adquisición de los astilleros de CÆdiz,
Juliana y Manises por parte de SEPI, segœn los medios de
comunicación las autoridades espaæolas consideran que se trata
de una transacción comercial y consideran que los 10 000
millones de pesetas espaæolas (precio basado en su valor con-
table) es un precio de mercado justo. La Comisión abriga serias
reservas al respecto. Dado que SEPI era ya el propietario final
de los astilleros merced a la propiedad del 100 % de las accio-
nes de AESA, la «venta» no parece ser una operación genuina,
sino mÆs bien una inyección de capital a fin de permitir que el
resto de los astilleros puedan seguir funcionando. A la vista de
las dificultades financieras de los astilleros, no parece probable
que este capital reciba remuneración alguna. En consecuencia,
resulta difícil establecer cómo el comportamiento de SEPI
puede ser considerado comparable al de un inversor privado
en circunstancias similares. Incluso si SEPI no fuese el accio-
nista œltimo de los astilleros, es difícil aceptar que un precio de
«venta» de 10 000 millones de pesetas espaæolas (si se confirma
que corresponde al valor contable) pueda ser considerado
como una transacción de mercado ya que no parece probable
que un inversor privado estuviese dispuesto a adquirir unos
astilleros en estos tØrminos considerando su historial y sus
poco halagüeæas perspectivas.

Compatibilidad con al mercado comœn

Como ya se ha seæalado, las ayudas a la construcción naval
vienen reguladas por el Reglamento (CE) no 1540/98. A juzgar
por la información disponible, la aportación de capital de
10 000 millones de pesetas espaæolas no es compatible con
el primer guión del pÆrrafo segundo del apartado 1 del artículo
5 de este Reglamento. TambiØn infringe la Decisión de la Co-
misión de 1997 por la que se aprobó el œltimo paquete de
ayuda de reestructuración para los astilleros, toda vez que que-

daba claro que no podían concederse mÆs ayudas de salva-
mento o reestructuración. La aportación de capital parece ser
una ayuda de funcionamiento destinada a permitir que los
astilleros prosigan su actividad comercial. Con arreglo al artí-
culo 3 del Reglamento (CE) no 1540/98, las œnicas ayudas de
funcionamiento admisibles son las ayudas a la producción li-
gadas a contratos que se atengan a un límite mÆximo comœn
de ayuda.

Por lo tanto, la Comisión concluye que la aportación de capital
constituye una ayuda estatal y no tiene la seguridad de que la
ayuda sea compatible con el mercado comœn.

Habida cuenta de las consideraciones expuestas, la Comisión,
en el marco del procedimiento del apartado 2 del artículo 88
del Tratado CE, insta a Espaæa para que, en un plazo de un mes
a partir de la recepción de la presente, le facilite todos los
documentos, información y datos necesarios para evaluar la
compatibilidad de la aportación de capital de 10 000 millones
de pesetas espaæolas. En su defecto, la Comisión adoptarÆ una
decisión sobre la base de los elementos de los que disponga.
Insta a sus autoridades para que transmitan inmediatamente
una copia de la presente carta al beneficiario potencial de la
ayuda. La Comisión desea recordar a Espaæa el efecto suspen-
sivo del apartado 3 del artículo 88 del Tratado CE y llama su
atención sobre el artículo 14 del Reglamento (CE) no 659/1999
del Consejo, que prevØ que toda ayuda concedida ilegalmente
podrÆ recuperarse de su beneficiario.

Por lo que se refiere a las medidas adicionales para permitir
que los astilleros prosigan sus actividades y a la fusión con
BazÆn, por el momento la Comisión no estÆ en posición de
evaluar su compatibilidad sin contar con una información mÆs
detallada. La Comisión recordaría a Espaæa que, segœn el apar-
tado 3 del artículo 88 del Tratado y el artículo 10 del Regla-
mento (CE) no 1540/98, todas las medidas de este tipo deben
ser notificadas a la Comisión.»
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˚Ñ`ÔÉ˚˙ ¯˝ÉÓ×ÕÓ˙

—æüóŒºçóç ªØÆ ôçí ıðïâïºÞ ðÆæÆôçæÞóåøí óýìöøíÆ ìå ôï ÜæŁæï 88 ðÆæÜªæÆöïò 2 ôçò óıíŁÞŒçò ¯˚
üóïí ÆöïæÜ ôçí åíßó÷ıóç ÆæØŁ. C 49/2000 (ðæþçí ˝˝ 24/99) � åíßó÷ıóç óôçí Santana Motor

(2000/C 328/04)

(˚åßìåíï ðïı ðÆæïıóØÜæåØ åíäØÆöÝæïí ªØÆ ôïí ¯ˇ×)

Ìå ôç óıíçììÝíç óôçí ðÆæïýóÆ ðåæßºçłç åðØóôïºÞ ôçò 22 `ıªïýóôïı 2000 óôçí ÆıŁåíôØŒÞ ªºþóóÆ ç ¯ðØôæïðÞ
ŒïØíïðïßçóå óôçí ÉóðÆíßÆ ôçí ÆðüöÆóç ôçò íÆ ŒØíÞóåØ ôç äØÆäØŒÆóßÆ ðïı ðæïâºÝðåôÆØ Æðü ôï ÜæŁæï 88
ðÆæÜªæÆöïò 2 ôçò óıíŁÞŒçò ¯˚ ó÷åôØŒÜ ìå ôçí ðæïÆíÆöåæüìåíç åíßó÷ıóç.

ÔÆ åíäØÆöåæüìåíÆ ìÝæç ìðïæïýí íÆ ıðïâÜºïıí ôØò ðÆæÆôçæÞóåØò ôïıò üóïí ÆöïæÜ ôçí åíßó÷ıóç ó÷åôØŒÜ ìå ôçí
ïðïßÆ ç ¯ðØôæïðÞ ŒØíåß ôç äØÆäØŒÆóßÆ åíôüò ìçíüò Æðü ôçí çìåæïìçíßÆ äçìïóßåıóçò ôçò ðÆæïýóÆò ðåæßºçłçò ŒÆØ
ôçò óıíçììÝíçò óå ÆıôÞí åðØóôïºÞò óôçí ÆŒüºïıŁç äØåýŁıíóç:

¯ıæøðÆœŒÞ ¯ðØôæïðÞ
ˆåíØŒÞ ˜ØåýŁıíóç `íôÆªøíØóìïý
˜ØåýŁıíóç ˙-1
Rue de la Loi/Wetstraat 200
´-1049 ´æıîÝººåò
`æØŁ. öÆî: (32-2) 296 95 79

ˇØ ðÆæÆôçæÞóåØò ÆıôÝò ŁÆ ŒïØíïðïØçŁïýí óôçí ÉóðÆíßÆ. ˇØ åíäØÆöåæüìåíïØ ìðïæïýí íÆ æçôÞóïıí åªªæÜöøò,
ÆíÆöÝæïíôÆò ôïıò ó÷åôØŒïýò ºüªïıò, íÆ ŒæÆôçŁåß Æðüææçôç ç ôÆıôüôçôÜ ôïıò.

—¯ÑÉ¸˙Ø˙

1. ÉóôïæØŒü

Ôï 1998 ï ŒæÆôØŒüò üìØºïò åôÆØæØþí Santana, ï ïðïßïò äæÆóôç-
æØïðïØåßôÆØ óôïí ôïìÝÆ ôçò ÆıôïŒØíçôïâØïìç÷ÆíßÆò Œıæßøò ìÝóø
ôøí äýï åôÆØæØþí ôçò Santana Motor SA ŒÆØ ôçò Santana
Motor Andalucía SL, ÆíÝðôıîå ÝíÆ óôæÆôçªØŒü ó÷ÝäØï ªØÆ ôçí
ðåæßïäï 1998-2006. Ôï óôæÆôçªØŒü ó÷ÝäØï ðæïâºÝðåØ ôç äØÜŁåóç
óôï åìðüæØï äØÜöïæøí ï÷çìÜôøí. ÔÆ ìïíôÝºÆ Suzuki ìå Œßíçóç
óôïıò ôÝóóôåæØò ôæï÷ïýò ŁÆ ÆíÆó÷åäØÆóŁïýí ŒÆØ ŁÆ ŒÆŁØåæøŁïýí
íÝïØ ôýðïØ, åíþ ðæüŒåØôÆØ íÆ Ææ÷ßóåØ ŒÆØ ç ðÆæÆªøªÞ ôïı YR 8 �
Jimny. ‚÷åØ îåŒØíÞóåØ åðßóçò ŒÆØ ç ıºïðïßçóç Üººøí ó÷åäßøí Æíå-
îÜæôçôÆ Æðü ôï Suzuki üðøò åßíÆØ ôï PS 10, ÝíÆ óôØâÆæü ü÷çìÆ ìå
Œßíçóç óôïıò ôÝóóåæØò ôæï÷ïýò ðïı Æðïôåºåß ìåôåîÝºØîç ôøí
ðÆºØþí Santana � Land Rover, ŒÆØ ç ŒÆôÆóŒåıÞ, ìåôÜ Æðü
ÜäåØÆ ôçò (. . .) (*), åíüò ôåôæÜôæï÷ïı åºÆöæïý ÆìÆîþìÆôïò ðïı
ŁÆ ïíïìÜæåôÆØ Stella. `íÆðôýóóïíôÆØ åðßóçò ŒÆØ ïØ äæÆóôçæØüôçôåò
ôøí ðæïìçŁåıôþí ôøí óıóôÆôØŒþí óôïØ÷åßøí. ¨Æ óıíå÷ØóŁåß ŒÆØ
óôåíÞ óıíåæªÆóßÆ ìå ôç Suzuki üóïí ÆöïæÜ ôçí åØóÆªøªÞ ŒÆØ
ôçí ðþºçóç ìïíôÝºøí üðøò åßíÆØ ôï Swift, ôï Alto, ôï Wagon
R ŒÆØ ôï Baleno.

Ó’ Æıôü ôï ªåíØŒü ðºÆßóØï ó÷åäØÜæïíôÆØ íÆ ªßíïıí äØÜöïæåò åðåí-
äýóåØò. ˙ ìåªÆºýôåæç åßíÆØ ªíøóôÞ øò «Ó÷ÝäØï 15 000» ŒÆØ ðåæØ-
ºÆìâÜíåØ åðåíäýóåØò óıíïºØŒïý ýłïıò 13 336 åŒÆô. ØóðÆíØŒþí
ðåóåôþí ŒÆôÜ ôçí ðåæßïäï 1998-2002. ‚íÆ ðæüóŁåôï ðïóü
3 500 åŒÆô. ØóðÆíØŒþí ðåóåôþí ŁÆ åðåíäıŁåß ªØÆ ôïí ÆíÆó÷åäØÆóìü
ôøí ìïíôÝºøí ŒÆôÜ ôçí ðåæßïäï 2003-2006. ˇØ åðåíäýóåØò äåí ŁÆ
ðæïŒÆºÝóïıí Æýîçóç ôçò ðÆæÆªøªØŒÞò äıíÆôüôçôÆò. ˙ åôÆØæßÆ
âæßóŒåôÆØ óå ìßÆ ðåæØï÷Þ ç ïðïßÆ ìðïæåß íÆ ôý÷åØ åíßó÷ıóçò
âÜóåØ ôïı ÜæŁæïı 87 ðÆæÜªæÆöïò 3 óôïØ÷åßï Æ) ôçò óıíŁÞŒçò
¯˚ ìå ŒÆŁÆæü ØóïäýíÆìï åðØäüôçóçò 50 %.

˜ýï ìÝôæÆ ðæïâºÝðïíôÆØ ªØÆ ôç ÷æçìÆôïäüôçóç ôïı óôæÆôçªØŒïý
ó÷åäßïı ôçò åôÆØæßÆò: i) ðåæØöåæåØÆŒÞ åðåíäıôØŒÞ åíßó÷ıóç ŒÆØ ii)
äØÜŁåóç ŒåöÆºÆßïı åŒ ìÝæïıò ôçò Soprea, ŁıªÆôæØŒÞò ôïı Ins-
tituto de Fomento de Andalucía (IFA) ŒÆØ ìïíÆäØŒïý ìåôü÷ïı
ôçò åôÆØæßÆò.

˙ ó÷åäØÆæüìåíç åíßó÷ıóç ðæïò ôç Santana ŁÆ ÷ïæçªçŁåß âÜóåØ ôïı
ŒÆŁåóôþôïò RØgimen de ayudas a la inversión y a la investiga-
ción y desarrollo ôï ïðïßï Ý÷åØ åªŒæØŁåß Æðü ôçí ¯ðØôæïðÞ. ˇØ
Ææ÷ØŒÝò ÆØôÞóåØò ªØÆ åíßó÷ıóç ÝªØíÆí óå ó÷Ýóç ìå ôæßÆ åðåíäıôØŒÜ
ó÷ÝäØÆ: Ó÷ÝäØï 15 000, ÆíÜðôıîç ôïı PS 10 ŒÆØ ðÆæÆªøªÞ ôïı
«(. . .) (*)-Stella».

Ôï ó÷ÝäØï ÷æçìÆôïäüôçóçò ôïı óôæÆôçªØŒïý ó÷åäßïı ðæïâºÝðåØ
ìØŒôÞ ÝíôÆóç åíßó÷ıóçò ýłïıò 15 % åðß ôïı ðïóïý ôøí åðåíäýóåøí
ðïı ðæüŒØôÆØ íÆ ªßíïıí, äçº. óıíïºØŒÞ ïíïìÆóôØŒÞ åíßó÷ıóç ýłïıò
2,4 äØóåŒÆô. ØóðÆíØŒþí ðåóåôþí. ˙ ÉóðÆíßÆ ðÜíôøò Ý÷åØ äçºþóåØ üôØ
ðæïôßŁåôÆØ íÆ ìåØþóåØ Æıôü ôï ðïóü óôÆ 1 977 åŒÆô. ðåóÝôåò.

¯îÜººïı, ç ðåæØöåæåØÆŒÞ ŒıâÝæíçóç ôçò `íäÆºïıóßÆò ÷ïæÞªçóå
ìßÆ ìåìïíøìÝíç äçìüóØÆ åªªýçóç óôçí Santana Motor ªØÆ ôçí
ŒÜºıłç åíüò äÆíåßïı. —åæØöåæåØÆŒÞ åíßó÷ıóç ýłïıò 57 åŒÆô. ØóðÆ-
íØŒþí ðåóåôþí öÆßíåôÆØ íÆ Ý÷åØ ÷ïæçªçŁåß óôçí Santana óå ó÷Ýóç
ìå ôç äçìüóØÆ åªªýçóç ªØÆ ôçí ŒÜºıłç åíüò äçìüóØïı äÆíåßïı. ˙
åªªýçóç ôïı äçìüóØïı äÆíåßïı ÷ïæçªÞŁçŒå óôç Santana ÷øæßò íÆ
Ý÷åØ åªŒæØŁåß ðæïçªïıìÝíøò Æðü ôçí ¯ðØôæïðÞ.

˙ óıíïºØŒÞ ïíïìÆóôØŒÞ åíßó÷ıóç ÆíÝæ÷åôÆØ óå 2 034 åŒÆô. ØóðÆ-
íØŒÝò ðåóÝôåò (óçìåæØíÞ ÆîßÆ: 1 675 åŒÆô. ØóðÆíØŒÝò ðåóÝôåò).
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(*) ¯ðØ÷åØæçìÆôØŒü Æðüææçôï.



˙ ÉóðÆíßÆ Łåøæåß üôØ ôï ó÷ÝäØï (. . .) (*)-Stella äåí ıðüŒåØôÆØ óôï
ðºÆßóØï åðåØäÞ ðæïâºÝðåØ ôçí ŒÆôÆóŒåıÞ ôåôæÜôæï÷øí åºÆöæïý
ÆìÆîþìÆôïò ŒÆØ üôØ ôÆ ó÷ÝäØÆ PS 10 ŒÆØ (. . .) (*)-Stella äåí ıðü-
ŒåØíôÆØ óôçí ıðï÷æÝøóç ŒïØíïðïßçóçò åðåØäÞ äåí ªßíåôÆØ ıðÝæâÆóç
ôøí ïæßøí ŒïØíïðïßçóçò ðïı ðæïâºÝðåØ ôï ðºÆßóØï. ˙ ÉóðÆíßÆ Ý÷åØ
ðæïâÜºåØ åðØ÷åØæÞìÆôÆ ªØÆ íÆ ÆðïäåßîåØ üôØ ôï «Ó÷ÝäØï 15 000»
åßíÆØ åıŒßíçôï, åíüłåØ ôïı ªåªïíüôïò üôØ ï üìØºïò åôÆØæØþí San-
tana/Suzuki ŁÆ ìðïæïýóå íÆ ŒÜíåØ åíÆººÆŒôØŒÝò åðåíäýóåØò óôçí
ÉÆðøíßÆ Þ óôçí ˇıªªÆæßÆ Æíôß ªØÆ ôç Linares. ¯îÜººïı, ç ÉóðÆíßÆ
åðØóçìÆßíåØ üôØ äåí ÷æåØÜæåôÆØ íÆ ªßíåØ ìåºÝôç óŒïðØìüôçôÆò óôç
óıªŒåŒæØìÝíç ðåæßðôøóç åðåØäÞ ç ðæïâºåðüìåíç ÝíôÆóç ôçò åíß-
ó÷ıóçò äåí ıðåæâÆßíåØ ôï 20 % ôïı Øó÷ýïíôïò ðåæØöåæåØÆŒïý Æíþ-
ôÆôïı ïæßïı (50 % ŒÆŁÆæü ØóïäýíÆìï åðØäüôçóçò), óôï ïðïßï
ìðïæïýí íÆ ðæïóôåŁïýí ÆŒüìç äýï ðïóïóôØÆßåò ìïíÜäåò.

Ôï óôæÆôçªØŒü ó÷ÝäØï ôçò Santana ªØÆ ôçí ðåæßïäï 1998-2006
ðæïâºÝðåØ ôç äØÜŁåóç ŒåöÆºÆßïı óå ôæåØò Øóüðïóåò äüóåØò ŒÆôÜ ôçí
ðåæßïäï 1999-2001 óıíïºØŒïý ýłïıò 3,9 åŒÆô. ØóðÆíØŒþí ðåóå-
ôþí. Ôï ŒåöÜºÆØï Æıôü ŁÆ äØÆôåŁåß ïºüŒºçæï Æðü ôçí Soprea. ˙
ðºçæøìÞ ôøí ŒåöÆºÆßøí Æıôþí ıðüŒåØôÆØ óôïí åŒ ôøí ðæïôÝæøí
Ýºåª÷ï ôçò íïìØìüôçôÜò ôçò åŒ ìÝæïıò ôçò ¯ðØôæïðÞò. ˙ ÉóðÆíßÆ
ÆíÆöÝæåØ üôØ ıðÜæ÷åØ óıììüæöøóç ðæïò ôçí Ææ÷Þ ôïı åðåíäıôÞ
åðØ÷åØæçìÆôØŒïý ŒåöÆºÆßïı.

2. ¯Œôßìçóç

˜ØÜŁåóç ŒåöÆºÆßïı

—æïŒåØìÝíïı íÆ äØÆðØóôþóåØ åÜí ıðÜæ÷åØ ŒæÆôØŒÞ åíßó÷ıóç óå
ó÷Ýóç ìå ôç äØÜŁåóç ŒåöÆºÆßïı, ç ¯ðØôæïðÞ ðæÝðåØ íÆ âÆóßóåØ
ôçí åŒôßìçóÞ ôçò óôçí Ææ÷Þ ôïı åðåíäıôÞ åðØ÷åØæçìÆôØŒïý ŒåöÆ-
ºÆßïı: óýìöøíÆ ìå ÆıôÞ ôçí Ææ÷Þ ìßÆ äØÜŁåóç ŒåöÆºÆßïı äåí
óıíØóôÜ ŒæÆôØŒÞ åíßó÷ıóç üôÆí ªßíåôÆØ ıðü óıíŁÞŒåò ðïı ŁÆ ìðï-
æïýóÆí íÆ ªßíïıí ÆðïäåŒôÝò Æðü ÝíÆí ØäØþôç åðåíäıôÞ ï ïðïßïò
åíåæªåß ıðü ŒÆíïíØŒÝò óıíŁÞŒåò ÆªïæÜò. —æïò ôï ðÆæüí, ç ¯ðØ-
ôæïðÞ åß÷å ÆìöØâïºßåò ŒÆôÜ ðïóüí ç Soprea óıìðåæØöÝæåôÆØ øò
ØäØþôçò åðåíäıôÞò üôÆí äØÆŁÝôåØ ŒåöÜºÆØï óôç ŁıªÆôæØŒÞ ôçò San-
tana ìå âÜóç ôï óôæÆôçªØŒü ó÷ÝäØï ôøí åôÆØæØþí. ¯Üí äåí óıìâÆß-
íåØ Æıôü, ôüôå ç ıðü åîÝôÆóç äØÜŁåóç ŒåöÆºÆßïı Æðïôåºåß ŒæÆôØŒÞ
åíßó÷ıóç ŒÆôÜ ôçí ÝííïØÆ ôïı ÜæŁæïı 87 ðÆæÜªæÆöïò 1 ŒÆØ ü÷Ø
ÝíÆ ªåíØŒü ìÝôæï.

—æÝðåØ íÆ åîåôÆóŁåß ç ÆðïäïôØŒüôçôÆ ôïı ó÷åäßïı ŒÆŁüºç ôçí
åðåíäıôØŒÞ ðåæßïäï. ˙ ÆíÜºıóç ÆıôÞ ŒÆŁþò ŒÆØ ç åîÝôÆóç ôçò
ÆºçŁïöÜíåØÆò ôøí âÆóØŒþí ıðïŁÝóåøí óôØò ïðïßåò óôçæßæåôÆØ ôï
åðØ÷åØæçóØÆŒü ó÷ÝäØï ŁÆ äåßîïıí ŒÆôÜ ðüóï ç Soprea, ç ïðïßÆ
ÆŒïºïıŁåß ìßÆ ðïºØôØŒÞ ÆíÜðôıîçò ôçò ŁıªÆôæØŒÞò ôçò Santana,
óıìðåæØöÝæåôÆØ üðøò ÝíÆò åðåíäıôÞò ðïı Ý÷åØ óôü÷ï ôï ŒÝæäïò Þ
ü÷Ø.

˙ Santana ıðÝóôç æçìØÝò ýłïıò 2 964 åŒÆô. ØóðÆíØŒþí ðåóåôþí
ŒÆôÜ ôï 1999 ŒÆØ ÆíÆìÝíåôÆØ íÆ åðØóôæÝłåØ óôçí ŒåæäïöïæßÆ ìåôÜ
ôï 2001 óýìöøíÆ ìå ôï óôæÆôçªØŒü ó÷ÝäØï 1998-2006. ˇØ æçìØÝò
ŒÆôÜ ôï 1999 ÞôÆí ìåªÆºýôåæåò Æð’ ÆıôÝò ðïı ðæïÝâºåðå ôï óôæÆ-
ôçªØŒü ó÷ÝäØï ŒÆØ Æıôü ïöåßºåôÆØ óôç ìç ðæïâºÝłØìç åðØäåßíøóç
ôçò óıíÆººÆªìÆôØŒÞò ØóïôØìßÆò ªØÝí/åıæþ. `ıôü ìÜºØóôÆ óıìâÆßíåØ
ðÆæÜ ôï ªåªïíüò üôØ ïØ ðæÆªìÆôØŒÝò ðøºÞóåØò ıðåæâÆßíïıí ôØò
ðæïâºÝłåØò ôïı óôæÆôçªØŒïý ó÷åäßïı ŒÆØ ï ŒýŒºïò åæªÆóØþí
åßíÆØ ìåªÆºýôåæïò Æðü ôïí ðæïâºåðüìåíï.

˙ ¯ðØôæïðÞ åðØóçìÆßíåØ üôØ ç Santana ðæïâºÝðåØ üôØ ôï åıæþ åßíÆØ
ıðïôØìçìÝíï ðæïò ôï ðÆæüí óôØò äØåŁíåßò ÆªïæÝò óıíÆººÜªìÆôïò
ŒÆØ ŁÆ ÆíÆŒÜìłåØ óôÆäØÆŒÜ âæÆ÷ıðæüŁåóìÆ ŒÆØ ìåóïðæüŁåóìÆ.
¯ðØðºÝïí, ðæïŒåØìÝíïı íÆ ÆíôØóôÆŁìØóôïýí ïØ ôı÷üí ÆæíçôØŒÝò åðØ-
ðôþóåØò Æðü ôç ìåôÆâïºÞ ôçò óıíÆººÆªìÆôØŒÞò ØóïôØìßÆò åıæþ/
ªØÝí, ç Santana Ý÷åØ ÆíÆŒïØíþóåØ ìßÆ óåØæÜ ìÝôæøí ìå óôü÷ï ôïí
ðåæØïæØóìü ôçò åðßðôøóçò ôçò óıíÆººÆªìÆôØŒÞò ØóïôØìßÆò. ˙ ¯ðØ-
ôæïðÞ åðØóçìÆßíåØ üôØ ç ìåººïíôØŒÞ åîÝºØîç ôçò óıíÆººÆªìÆôØŒÞò
ØóïôØìßÆò åıæþ/ªØÝí Æðïôåºåß ôï óçìÆíôØŒüôåæï ðÆæÜªïíôÆ ÆâåâÆØ-
üôçôÆò óôï óôæÆôçªØŒü ó÷ÝäØï ôçò Santana. —æïò ôï ðÆæüí ç
¯ðØôæïðÞ ÆìöØâÜººåØ ŒÆôÜ ðüóï åßíÆØ æåÆºØóôØŒÝò ïØ ıðïŁÝóåØò
ðïı ðåæØºÆìâÜíåØ ôï óôæÆôçªØŒü ó÷ÝäØï, åØäØŒÜ üóïí ÆöïæÜ ôç
óıíÆººÆªìÆôØŒÞ ØóïôØìßÆ åıæþ/ªØÝí, ŒÆØ ŒÆôÜ ðüóï ÝíÆò ØäØþôçò
åðåíäıôÞò ŁÆ ìðïæïýóå íÆ ÆíÆºÜâåØ ÝíÆ ôÝôïØï Œßíäıíï Ýîø Æðü
ôçí óöÆßæÆ ôçò Üìåóçò åðØææïÞò ôïı.

Ôï ó÷ÝäØï PS 10

˙ ÉóðÆíßÆ ÆíÆöÝæåØ üôØ ôï óıíïºØŒü Œüóôïò ôïı ó÷åäßïı ÆíÝæ÷åôÆØ
óå 2 700 åŒÆô. ØóðÆíØŒÝò ðåóÝôåò (16 åŒÆô. åıæþ) ŒÆØ üôØ ç ðæï-
âºåðüìåíç åíßó÷öıóç ÆíÝæ÷åôÆØ óôÆ 405 åŒÆô. ØóðÆíØŒÝò ðåóÝôåò
(2,4 åŒÆô. åıæþ). ˆØÆ ôï ºüªï Æıôü äåí ÷æåØÜæåôÆØ íÆ ªßíåØ ìåìï-
íøìÝíç ŒïØíïðïßçóç ôïı ó÷åäßïı.

—æïò ôï ðÆæüí ç ¯ðØôæïðÞ äåí ìðïæåß íÆ ÆðïŒºåßóåØ ôï åíäå÷üìåíï
íÆ ŁåøæçŁåß ç ðæïâºåðüìåíç äØÜŁåóç ŒåöÆºÆßïı øò ŒæÆôØŒÞ åíß-
ó÷ıóç ŒÆØ íÆ äØÆôåŁåß ÝíÆ ìÝæïò ÆıôÞò ªØÆ ôçí ıºïðïßçóç ôïı
ó÷åäßïı. ˆØÆ ôï ºüªï Æıôü ôï ó÷ÝäØï ìðïæåß íÆ ŒïØíïðïØçŁåß ìåìï-
íøìÝíÆ, åÜí ªßíåôÆØ ıðÝæâÆóç ôøí ŒÆôþôÆôøí ïæßøí ðïı ðæïâºÝðåØ
ôï ŒïØíïôØŒü ðºÆßóØï üóïí ÆöïæÜ ôï ïíïìÆóôØŒü ðïóü ôïı åðåí-
äıôØŒïý ó÷åäßïı (óıíïºØŒü Œüóôïò ôïı ó÷åäßïı) Þ ôç óıíïºØŒÞ
ìØŒôÞ åíßó÷ıóç ªØÆ ôï ó÷ÝäØï. Óôçí óıªŒåŒæØìÝíç ðåæßðôøóç ç
ÉóðÆíßÆ åßíÆØ ıðï÷æåøìÝíç íÆ ÆðïäåßîåØ ôçí ÆíÆªŒÆØüôçôÆ ôçò åíß-
ó÷ıóçò ìå ØäØÆßôåæç ÆíÆöïæÜ óôçí åıŒØíçóßÆ ôïı ó÷åäßïı ŒÆØ óôçí
ÆíÆºïªØŒüôçôÆ ôçò åíßó÷ıóçò.

Ó÷ÝäØï(. . .) (*)-Stella

Ôï ó÷ÝäØï (. . .) (*)-Stella ðæïâºÝðåØ ôçí åðÝíäıóç 200 åŒÆô. ØóðÆ-
íØŒþí ðåóåôþí ŒÆØ ÆöïæÜ ôçí ðÆæÆªøªÞ ŒÆôüðØí ó÷åôØŒÞò ÜäåØÆò
ôåôæÜôæï÷øí åºÆöæïý ÆìÆîþìÆôïò. ˙ ÉóðÆíßÆ ÆíÆŒïßíøóå üôØ ç
åíßó÷ıóç ðæïò ôçí Santana ªØÆ ôï ó÷ÝäØï Stella-(. . .) (*), ðïı åŒôØ-
ìÜôÆØ óå 30 åŒÆô. ØóðÆíØŒÝò ðåóÝôåò, ŁÆ ÷ïæçªçŁåß âÜóåØ åíüò
åªŒåŒæØìÝíïı ŒÆŁåóôþôïò. ˇØ ÆðÆæÆßôçôåò åðåíäýóåØò åßíÆØ åØäØŒÝò
ŒÆØ äåí ìðïæïýí íÆ ÷æçóØìïðïØçŁïýí ªØÆ Üººïıò óŒïðïýò.

˙ ÉóðÆíßÆ Øó÷ıæßæåôÆØ üôØ ôï ó÷ÝäØï (. . .) (*)-Stella äåí ıðüŒåØôÆØ
óôï ðºÆßóØï ðïı ÆöïæÜ ôÆ ÆıôïŒßíçôÆ ŒÆŁþò ðæïâºÝðåØ ôçí ŒÆôÆ-
óŒåıÞ ôåôæÜôæï÷øí åºÆöæïý ÆìÆîþìÆôïò. ˙ ¯ðØôæïðÞ Ý÷åØ ÆìöØ-
âïºßåò ŒÆôÜ ðüóï ôï ó÷ÝäØï Ý÷åØ ó÷Ýóç ìå ôçí ŒÆôÆóŒåıÞ åíüò
ÆıôïŒßíçôïı ï÷ÞìÆôïò ŒÆôÜ ôçí ÝííïØÆ ôïı ðºÆØóßïı ªØÆ ôÆ Æıôï-
ŒßíçôÆ.

¯Üí ôï ó÷ÝäØï åìðßðôåØ óôï ðºÆßóØï ªØÆ ôÆ ÆıôïŒßíçôÆ, ìðïæåß íÆ
ŒïØíïðïØçŁåß ìåìïíøìÝíÆ åÜí ªßíåôÆØ ıðÝæâÆóç ôïı ŒÆôþôÆôïı
ïæßïı ðïı ðæïâºÝðåØ ôï ŒïØíïôØŒü ðºÆßóØï üóïí ÆöïæÜ ôï ïíïìÆ-
óôØŒü ðïóü ôïı åðåíäıôØŒïý ó÷åäßïı (óıíïºØŒü Œüóôïò ôïı ó÷å-
äßïı) Þ ôç óıíïºØŒÞ ìØŒôÞ åíßó÷ıóç ªØÆ ôï ó÷ÝäØï. —æïò ôï ðÆæüí
ç ¯ðØôæïðÞ äåí ìðïæåß íÆ ÆðïŒºåßóåØ ôï åíäå÷üìåíï íÆ ŁåøæçŁåß ç
ðæïâºåðüìåíç äØÜŁåóç ŒåöÆºÆßïı øò ŒæÆôØŒÞ åíßó÷ıóç ŒÆØ íÆ äØÆ-
ôåŁåß ÝíÆ ìÝæïò ôçò ªØÆ ôï ó÷ÝäØï. Óôç óıªŒåŒæØìÝíç ðåæßðôøóç ç
ÉóðÆíßÆ ŁÆ ðæÝðåØ íÆ ÆðïäåßîåØ ôçí ÆíÆªŒÆØüôçôÆ ôçò åíßó÷ıóçò ìå
ØäØÆßôåæç ÆíÆöïæÜ óôçí ŒØíçôØŒüôçôÆ ôïı ó÷åäßïı ŒÆØ óôçí ÆíÆºï-
ªØŒüôçôÆ ôçò åíßó÷ıóçò.

ELC 328/20 ¯ðßóçìç ¯öçìåæßäÆ ôøí ¯ıæøðÆœŒþí ˚ïØíïôÞôøí 18.11.2000



Ôï ó÷ÝäØï Jimney

Ôï Œüóôïò ôçò ŒØíçôÞò åðÝíäıóçò ÆíÝæ÷åôÆØ óå 9 175 åŒÆô. ØóðÆ-
íØŒÝò ðåóÝôåò (óçìåæØíÞ ÆîßÆ: 8 213 åŒÆô. ØóðÆíØŒÝò ðåóÝôåò) ŒÆØ ç
åíßó÷ıóç óıíßóôÆôÆØ Œıæßøò óå ìßÆ Üìåóç åðåíäıôØŒÞ åíßó÷ıóç
ýłïıò 1 240 åŒÆô. ØóðÆíØŒþí ðåóåôþí (óçìåæØíÞ ÆîßÆ). ˜åýôåæïí,
ç ŒæÆôØŒÞ åíßó÷ıóç ðåæØºÆìâÜíåôÆØ óôçí åªªýçóç ôïı äÆíåßïı, ç
ïðïßÆ åðÝôæåłå ôçí ÆªïæÜ åîïðºØóìïý ªØÆ ôçí ðÆæÆªøªÞ ôïı
Jimney. ˙ ìÝªØóôç äØÆöïæÜ ÆíÜìåóÆ óôï Œüóôïò ôçò äçìüóØÆò
åªªýçóçò ŒÆØ óôçí ôØìÞ ÆªïæÜò ªØÆ ìØÆ ðÆæüìïØÆ åªªýçóç ÆíÝæ-
÷åôÆØ óå 57 åŒÆô. ØóðÆíØŒÝò ðåóÝôåò (0,34 åŒÆô. åıæþ) ªØÆ üºç ôç
äØÜæŒåØÆ ôïı ó÷åäßïı.

¯ðïìÝíøò, ç åíßó÷ıóç ªØÆ ôï ó÷ÝäØï Jimny ÆíÝæ÷åôÆØ óå 1 297
åŒÆô. ØóðÆíØŒÝò ðåóÝôåò óıíïºØŒÜ óå óçìåæØíÝò ôØìÝò.

ˆØÆ íÆ Æðïäåßîïıí üôØ åßíÆØ ÆíÆªŒÆßÆ ç ðåæØöåæåØÆŒÞ åíßó÷ıóç ïØ
ØóðÆíØŒÝò Ææ÷Ýò, åŒôüò ôøí Üººøí, ŁÆ ðæÝðåØ íÆ Æðïäåßîïıí üôØ ôï
ó÷ÝäØï åßíÆØ åıŒßíçôï, üôØ ıðÜæ÷åØ äçºÆäÞ ìßÆ ïØŒïíïìØŒÜ âØþóØìç
åíÆººÆŒôØŒÞ ôïðïŁåóßÆ ªØÆ ôï ó÷ÝäØï Þ ìÝæïò ôïı ó÷åäßïı. ˙
¯ðØôæïðÞ ŒÆôÜ ôçí åŒôßìçóç ôçò åíßó÷ıóçò ðæïò ôçí Santana, ŁÆ
ìðïæïýóå íÆ ŁåøæÞóåØ üôØ ıðÜæ÷åØ ÝíÆò üìØºïò åðØ÷åØæÞóåøí San-
tana-Suzuki ï ïðïßïò ŁÆ ÞôÆí äØŒÆØïý÷ïò ôçò ó÷åäØÆæüìåíçò ðåæØ-
öåæåØÆŒÞò åíßó÷ıóçò. ˚ÆôÜ ôçí ðåæßïäï 1997-1998 ï üìØºïò
Suzuki ìåºåôïýóå ôØò äØÜöïæåò ðØŁÆíÝò ôïðïŁåóßåò ªØÆ ôï ó÷ÝäØï
Jimny åíôüò ôïı ïìßºïı åðØ÷åØæÞóåøí Santana-Suzuki. Ôï Jimny
ŁÆ ìðïæïýóå íÆ ðÆæÆ÷Łåß óå åæªïóôÜóØÆ ðïı âæßóŒïíôÆØ óôçí
ÉÆðøíßÆ, óôçí ˇıªªÆæßÆ ŒÆØ óôçí ÉóðÆíßÆ. `ðü ôÆ óôïØ÷åßÆ ðïı
äØÝŁåóÆí ïØ ØóðÆíØŒÝò Ææ÷Ýò ðæïŒýðôåØ üôØ ôï åæªïóôÜóØï óôçí
Iwata ôçò ÉÆðøíßÆò (üðïı ŒÆôÆóŒåıÜæåôÆØ ðæïò ôï ðÆæüí Jimny
ìå ìåôÆººØŒÞ ïæïöÞ) ŁÆ ÞôÆí ç óıìöåæüôåæç åíÆººÆŒôØŒÞ ºýóç
ªØÆ ôçí ðæÆªìÆôïðïßçóç ôøí åðåíäýóåøí. ˆØÆ ôï ºüªï Æıôü ç
¯ðØôæïðÞ óıìðåæÆßíåØ üôØ ôï ó÷ÝäØï Jimny åßíÆØ åıŒßíçôï. ˇØ ó÷å-
ôØŒÝò åðåíäýóåØò ÆíÝæ÷ïíôÆØ óå 9 175 åŒÆô. ØóðÆíØŒÝò ðåóÝôåò.

¢ººÆ ÝæªÆ ôïı óôæÆôçªØŒïý ó÷åäßïı

Ôï óôæÆôçªØŒü ó÷ÝäØï ðåæØºÆìâÜíåØ ŒÆØ Üººåò åðåíäýóåØò ïØ ïðïßåò
Æöïæïýí:

� ôïí ÆíÆó÷åäØÆóìü ôïı Samurai (152 åŒÆô. ØóðÆíØŒÝò ðåóÝôåò),

� ôïí ÆíÆó÷åäØÆóìü ôïı Vitara ðïı Ý÷åØ åíäØÜìåóï åíÆººÜŒôç
ŁåæìüôçôÆò (451 åŒÆô. ØóðÆíØŒÝò ðåóÝôåò),

� ôçí ôæïðïðïßçóç ôøí ìç÷Æíþí þóôå íÆ óıìöøíïýí ìå ôÆ ðæü-
ôıðÆ Euro III (400 åŒÆô. ØóðÆíØŒÝò ðåóÝôåò),

� äØÜöïæåò äæÆóôçæØüôçôåò (158 åŒÆô. ØóðÆíØŒÝò ðåóÝôåò), ŒÆØ

� ìØÆ óåØæÜ ìÝôæøí ªØÆ ôïí åŒóıª÷æïíØóìü ôøí âØïìç÷ÆíØŒþí
äØåæªÆóØþí ŒÆØ ôïı öÜóìÆôïò ôøí ðæïœüíôøí (3 500 åŒÆô.
ØóðÆíØŒÝò ðåóÝôåò).

˙ ¯ðØôæïðÞ Ý÷åØ ÆìöØâïºßåò ŒÆôÜ ðüóïí ìðïæïýí íÆ ŁåøæçŁïýí øò
ŒØíçôÝò ÆıôÝò ïØ åðåíäýóåØò ŒÆŁþò ŒÆØ ïØ åðåíäýóåØò óôï ôìÞìÆ
åæªÆºåßøí ŒÆØ ìçôæþí (100 åŒÆô. ØóðÆíØŒÝò ðåóÝôåò). ˆØÆ ôï ºüªï
Æıôü ç ¯ðØôæïðÞ ŒÆôÆºÞªåØ óôï óıìðÝæÆóìÆ üôØ åíäÝ÷åôÆØ íÆ ìçí
÷æåØÜæåôÆØ ÆıôÞ ç ðåæØöåæåØÆŒÞ åíßó÷ıóç ªØÆ ôçí ðæÆªìÆôïðïßçóç
Æıôþí ôøí åðåíäýóåøí óôçí ðåæØï÷Þ Linares.

Ôï ðºÆßóØï ªØÆ ôÆ ÆıôïŒßíçôÆ ðæïâºÝðåØ üôØ åÜí ç ÝíôÆóç ôçò
ó÷åäØÆæüìåíçò ðåæØöåæåØÆŒÞò åíßó÷ıóçò åßíÆØ ßóç ìå ôï 20 % Þ
ìØŒæüôåæç ôïı ðåæØöåæåØÆŒïý ÆíþôÆôïı ïæßïı ªØÆ ôçí ðåæßïäï
2000-2006, ç ¯ðØôæïðÞ äåí ŁÆ ÆðÆØôÞóåØ ïØŒïíïìØŒÞ ìåºÝôç óôï
âÆŁìü ðïı ïØ íÝïØ ðåæØöåæåØÆŒïß ÷Üæôåò Ý÷ïıí ÷ÆìçºüôåæÆ Æíþ-
ôÆôÆ üæØÆ óå ó÷Ýóç ìå ôïí ðæïçªïýìåíï ÷Üæôç.

ÓýìöøíÆ ìå ôï íÝï ðåæØöåæåØÆŒü ÷Üæôç åíØó÷ýóåøí ªØÆ ôçí ÉóðÆ-
íßÆ, ï ïðïßïò åªŒæßŁçŒå óôØò 14 `ðæØºßïı 2000, ç ôïðïŁåóßÆ
Linares âæßóŒåôÆØ óå ìßÆ ðåæØï÷Þ ç ïðïßÆ åßíÆØ åðØºÝîØìç ªØÆ åíß-
ó÷ıóç âÜóåØ ôïı ÜæŁæïı 87 ðÆæÜªæÆöïò 3 óôïØ÷åßï Æ) ôçò óıí-
ŁÞŒçò, üðïı ç ìÝªØóôç åðØôæåðüìåíç ðåæØöåæåØÆŒÞ åíßó÷ıóç ÆíÝæ-
÷åôÆØ óôï 50 % ôïı ŒÆŁÆæïý ØóïäıíÜìïı åðØäüôçóçò ªØÆ ôØò ìåªÜ-
ºåò åôÆØæßåò. Ôï ðÆºØü ÆíþôÆôï üæØï ÞôÆí 60 % ŒÆŁÆæïý Øóïäı-
íÜìïı åðØäüôçóçò. ‚íôÆóç åíßó÷ıóçò ýłïıò 20 % ìå 50 % ŒÆŁÆæü
ØóïäýíÆìï åðØäüôçóçò ØóïäıíÆìåß ìå ôï 10 % ŒÆŁÆæïý ØóïäıíÜìïı
åðØäüôçóçò.

˙ ¯ðØôæïðÞ åðØóçìÆßíåØ üôØ ç åíßó÷ıóç ìå ÝíôÆóç ßóç ìå ôï 15,8 %
ŒÆŁÆæïý ØóïäıíÜìïı åðØäüôçóçò ðïı ó÷åäØÜæåØ íÆ ÷ïæçªÞóåØ ç
ÉóðÆíßÆ ªØÆ ôï Jimney ŒÆŁþò ŒÆØ ªØÆ ôï ôìÞìÆ åæªÆºåßøí ŒÆØ
ìçôæþí («Taller de estampado») ıðåæâÆßíåØ ôï ŒÆôþôÆôï üæØï
ðÝæÆí ôïı ïðïßïı ÆðÆØôåßôÆØ ïØŒïíïìØŒÞ ìåºÝôç. ˆØÆ ôï ºüªï
Æıôü ç ÉóðÆíßÆ ŁÆ ðæÝðåØ íÆ ÆðïäåßîåØ ôçí ÆíÆºïªØŒüôçôÆ ôçò
åíßó÷ıóçò (ïØŒïíïìØŒÞ ìåºÝôç).

¯ðØðºÝïí, üðøò ÆíÆöÝæåôÆØ ðÆæÆðÜíø, ç ¯ðØôæïðÞ ðæïò ôï ðÆæüí
äåí ìðïæåß íÆ ÆðïŒºåßóåØ ôï åíäå÷üìåíï íÆ ŁåøæçŁåß ç ó÷åäØÆæü-
ìåíç äØÜŁåóç ŒåöÆºÆßïı øò ŒæÆôØŒÞ åíßó÷ıóç. Óôçí ðåæßðôøóç
ÆıôÞ ç ÝíôÆóç ôçò åíßó÷ıóçò ŁÆ ìðïæïýóå íÆ ÞôÆí ìåªÆºýôåæç
Æð’ ÆıôÞí ðïı ŒïØíïðïßçóå ç ÉóðÆíßÆ. ¯îÜººïı, åíäÝ÷åôÆØ íÆ ÷æåØ-
ÆóŁåß íÆ ªßíåØ åŒôßìçóç ôçò ÆíÆªŒÆØüôçôÆò ŒÆØ ôçò ÆíÆºïªØŒüôçôÆò
üóïí ÆöïæÜ ŒÆØ ôÆ ÜººÆ ó÷ÝäØÆ.

3. ÓıìðÝæÆóìÆ

˚ÆôüðØí ôøí ðæïÆíÆöåæïìÝíøí ç ¯ðØôæïðÞ ÆðåöÜóØóå íÆ ŒØíÞóåØ ôç
äØÆäØŒÆóßÆ ðïı ðæïâºÝðåôÆØ Æðü ôï ÜæŁæï 88 ðÆæÜªæÆöïò 2 ôçò
óıíŁÞŒçò ¯˚ ó÷åôØŒÜ ìå ôçí ðåæØöåæåØÆŒÞ åíßó÷ıóç ðïı ðæüŒåØôÆØ
íÆ ÷ïæçªçŁåß óôç Santana óå ó÷Ýóç ìå ôçí åí ºüªø åðÝíäıóç.
ZçôÜ åðßóçò Æðü ôçí ÉóðÆíßÆ íÆ äØÆŁÝóåØ åíôüò ìçíüò üºåò ôØò
ðºçæïöïæßåò ðïı åßíÆØ ÆðÆæÆßôçôåò ªØÆ ôçí åîÝôÆóç ÆıôÞò ôçò
ðåæßðôøóçò.

ÓýìöøíÆ ìå ôï ÜæŁæï 14 ôïı ŒÆíïíØóìïý (¯˚) ÆæØŁ. 659/1999
ôïı Óıìâïıºßïı, üºåò ïØ ðÆæÜíïìåò åíØó÷ýóåØò ìðïæïýí íÆ Æðï-
ôåºÝóïıí ÆíôØŒåßìåíï ÆíÜŒôçóçò Æðü ôïí äØŒÆØïý÷ï.

˚¯ÉÌ¯˝ˇ Ô˙Ó ¯—ÉÓÔˇ¸˙Ó

«1. Procedimiento

A travØs de diversos artículos de prensa la Comisión descubrió
que la Junta de Andalucía había concedido una garantía pœblica
sobre un prØstamo bancario a Santana Motor. En consecuencia,
la Comisión envió a sus autoridades el 2 de julio, el 9 de
octubre y el 8 de diciembre de 1998 sendas cartas en las
que solicitaba información complementaria, a las que sus es-
critos de 11 de agosto y 23 de noviembre de 1998 y de 12 de
febrero de 1999 sólo respondieron parcialmente. La Comisión
pudo comprobar, sin embargo, que la garantía había sido con-
cedida en junio de 1998. Por consiguiente, se registró el expe-
diente como ayuda no notificado con la referencia NN 24/99.
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El 13 de abril de 1999, se celebró una reunión con represen-
tantes de las autoridades de su país y de Santana, en la que se
entregaron varios documentos a la Comisión, entre Østos el
plan estratØgico a medio plazo de la empresa. Éste contemplaba
un proyecto de ayudas a la inversión y una aportación de
capital por una entidad pœblica, sin que se demostrara el cum-
plimiento del principio del inversor en una economía de mer-
cado.

El 3 de mayo de 1999, la Comisión recabó mÆs información
para conocer con mayor precisión los objetivos de Santana y la
financiación pœblica que conllevaba el plan. Se realizó una
visita a Linares el 26 y el 27 de mayo de 1999, despuØs de
lo cual se celebró una reunión en Bruselas el 29 de julio de
1999, principalmente para discutir cuestiones relativas a la
ayuda regional. Por cartas fechadas el 1 de julio, 30 de julio
y 17 de noviembre de 1999 y el 4 de enero de 2000, sus
autoridades contestaron en parte a cuestiones planteadas por
la Comisión, la cual solicitó información adicional el 22 de
marzo de 2000. Sus autoridades respondieron a esta solicitud
el 17 de abril de 2000, y el 12 de mayo de 2000 se celebró
una reunión en Bruselas, despuØs de la cual se envió a la
Comisión una carta modificativa de la notificación inicial el
24 de mayo de 2000.

Por carta de 28 de julio de 2000, registrada el 31 de julio de
2000, Espaæa informó a la Comisión de su intención de eje-
cutar las medidas de ayuda en beneficio de Santana, amparÆn-
dose en el apartado 6 del artículo 4 del Reglamento (CE) no

659/1999 del Consejo.

2. Descripción de la ayuda y los proyectos

La empresa

El grupo Santana, de propiedad pœblica, opera en el sector del
automóvil fundamentalmente a travØs de dos empresas, Santana
Motor SA y Santana Motor Andalucía SL. Su volumen de ne-
gocios fue de 56 500 millones de pesetas espaæolas en 1997 y
de alrededor de 59 500 millones de pesetas espaæolas (358
millones de euros) en 1998. Santana empleaba a algo menos
de 1 700 trabajadores en 1997. El grupo vendió cerca de
38 000 vehículos en 1998: 6 000 modelos Suzuki (entre ellos,
Swift y Baleno) importados y posteriormente revendidos en los
mercados europeos. Se fabricaron en la planta de Linares (An-
dalucía) 33 000 vehículos, en su mayoría modelos 4x4 Samurai
y Vitara. Santana realiza el 60 % de sus ventas fuera de Espaæa,
especialmente en Francia, Italia y el Reino Unido (datos de
1997).

El plan estratØgico

En 1998 la empresa elaboró un plan estratØgico para el período
1998-2006, cuyos principales objetivos eran: i) permitir que
Santana se adaptara a los niveles de competitividad del sector,
ii) elaborar un programa de productos, venta y producción
ligado a un plan de inversión y de financiación coherente, iii)
diversificar las actividades de la empresa para aumentar su
independencia, iv) lograr la rentabilidad necesaria y v) encon-
trar un socio con vistas a una privatización. TambiØn se fijaban
otros objetivos, como por ejemplo la conservación de los pues-
tos de trabajo.

El plan estratØgico prevØ el lanzamiento comercial de varios
vehículos entre 1998 y 2002, la modernización de los modelos
todo terreno de Suzuki, la introducción de nuevas versiones
(por ejemplo, motores diesel) y el comienzo de la producción
del YR-8 Jimny. TambiØn contempla la puesta en marcha de
proyectos independientes de Suzuki, como el PS 10, un ro-
busto 4x4, sucesor del antiguo Santana-Land Rover, y bajo
licencia con (. . .) (*), y la fabricación de un cuatriciclo ligero
llamado Stella. Asimismo, se pretenden desarrollar las activida-
des de proveedores de componentes, como la producción de
moldes y estampados en un taller especializado.

Se mantiene una estrecha colaboración con Suzuki en la im-
portación y distribución de modelos tales como Swift, Alto,
Wagon R y Baleno.

Dentro de este marco general se han previsto diversas inver-
siones. La mÆs importante, denominada «Plan 15 000», supone
inversiones por un total de 13 336 millones de pesetas espaæo-
las, concentrados principalmente en el período 1998-2002 y
desglosadas como sigue:

(en millones de pesetas espaæolas)

Proyecto Cantidad

YR-8 Jimny 9 175

PS 10 2 700

(. . .) (*)-Stella 200

Taller de estampado 100

Modificación de modelos y motores 1 003

Varios 158

Total 13 336

(*) Secreto comercial.

Las autoridades de su país agregan que se invertirÆn otros
3 500 millones para la modernización de modelos durante el
período 2003-2006.

Estas inversiones no suponen ningœn aumento de capacidad.

Medidas de ayuda

La empresa estÆ establecida en una zona asistida en virtud de la
letra a) del apartado 3 del artículo 87 del Tratado CE, con un
mÆximo regional del 50 % de equivalente neto de subvención
(ENS), con arreglo al nuevo mapa aprobado por la Comisión el
14 de abril de 2000 para el período 2000-2006.

Para financiar el plan estratØgico de la empresa, las autoridades
de su país han previsto dos medidas: i) ayudas regionales a la
inversión y ii) una aportación de capital por parte de Soprea,
filial del Instituto de Fomento de Andalucía (IFA) y œnico ac-
cionista de la empresa.
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Ayuda regional

Se ha previsto conceder la ayuda regional a Santana al amparo
del RØgimen de ayudas a la inversión y a la investigación y
desarrollo, aprobado por la Comisión el 13 de marzo de 2000.
Las primeras solicitudes de ayuda, relativas a tres proyectos de
inversión, fueron presentadas en abril y julio de 1998: el Plan
15 000, el desarrollo del PS 10 y la producción del (. . .) (*)-Ste-
lla.

El plan de financiación del plan estratØgico indicaba una inten-
sidad de la ayuda del 15 % bruto del importe de las inversiones
previstas, es decir un importe nominal total de 2 400 millones
de pesetas espaæolas. Sin embargo, su carta del 24 de mayo de
2000 afirma que Espaæa se propone reducir ahora esa cifra a
1 977 millones.

AdemÆs, la Junta de Andalucía ha concedido una garantía pœ-
blica ad hoc a Santana Motor para una línea de crØdito utilizada
para comprar el equipamiento necesario para la producción del
Jimny. Se han cobrado 1 700 millones de pesetas espaæolas de
esta línea de crØdito, concedida a Santana en junio de 1998 por
un consorcio de bancos (1), algunos de ellos privados. Las con-
diciones generales para beneficiarse de esa línea de crØdito
fueron las siguientes:

� duración de los prØstamos: siete aæos,

� amortización en el plazo de cuatro aæos, tras un período de
gracia de tres aæos,

� tipo de interØs: MIBOR (en la fecha de cobro de los tramos
del prØstamo) + 0,175 %.

Las autoridades de su país consideran que las anteriores con-
diciones son condiciones de mercado.

Por otra parte, Santana tiene que pagar un 0,05 % trimestral
por la garantía pœblica, mientras que su Gobierno estima que el
precio de mercado de esta garantía oscila entre un 0,5 y un
0,8 % anual, teniendo en cuenta la situación financiera de San-
tana. Así pues, se ha concedido una ayuda regional de hasta 57
millones de pesetas espaæolas a Santana en relación con la
garantía pœblica sobre la línea de crØdito.

En consecuencia, el importe nominal total de la ayuda asciende
a 2 034 millones de pesetas espaæolas (valor actual (2): 1 675
millones).

Las autoridades espaæolas recuerdan determinadas condiciones
de aplicación de las Directrices comunitarias sobre ayudas es-
tatales al sector de los vehículos de motor (3). Sostienen que el
proyecto (. . .) (*)- Stella no estÆ sujeto a estas Directrices puesto
que se trata de la fabricación de un cuatriciclo ligero, y que los
proyectos PS 10 y (. . .) (*)-Stella no requieren una notificación
dado que no se rebasan los límites para la notificación esta-
blecidos en las citadas Directrices. Su Gobierno tambiØn argu-
menta detalladamente la movilidad del proyecto Plan 15 000,
especialmente alegando la existencia de un grupo de activida-
des Santana/Suzuki que, segœn se afirma, podía haber realizado

las inversiones en Japón o Hungría en lugar de Linares. Por
œltimo, observa que no se requiere en este caso un anÆlisis
coste/beneficio puesto que la intensidad de la ayuda prevista
no rebasa el 20 % del límite mÆximo regional aplicable (50 %
ENS), intensidad que podría experimentar un ajuste al alza (top
up) del 2 %, habida cuenta de que el proyecto no incrementa la
capacidad de producción del grupo Suzuki/Santana en Europa
y en los países de Europa Central y Oriental y que no afecta
negativamente a los competidores, dado que el mercado perti-
nente, que su Gobierno define como el mercado de 4×4 de
pequeæa cilindrada (hasta 2 000 cc.), no sufre un exceso de
capacidad.

Aportación de capital

El plan estratØgico de Santana para 1998-2006 prevØ una apor-
tación de capital realizada en tres tramos iguales entre 1999 y
2001 por un total de 3 900 millones de pesetas espaæolas. El
capital serÆ proporcionado íntegramente por Soprea. Se aprobó
una decisión en este sentido en la reunión de los accionistas
celebrada en diciembre de 1999. Sin embargo, el pago efectivo
de estos fondos estÆ supeditado a la evaluación previa de com-
patibilidad que ha de realizar la Comisión.

Las autoridades de su país afirman que se cumple el principio
del inversor en una economía de mercado, entre otras cosas
porque la ampliación de capital tiene por objeto permitir que
Santana realice ciertas inversiones que permitirÆn posterior-
mente a Soprea vender su participación en las mejores condi-
ciones posibles. AdemÆs, en comparación con el rendimiento
del 4 % a diez aæos de los bonos del Tesoro en Espaæa y la
remuneración media en torno a un 3 % que ofrecen las em-
presas integradas en el IBEX 35 espaæol, el plan estratØgico de
Santana supondrÆ unos dividendos a partir de 2002 de 312
millones de pesetas espaæolas anuales, esto es, el equivalente
del 8 % del capital adicional invertido en el proyecto. Por œl-
timo, seæalan que los fondos que queden disponibles al tØrmino
del plan estratØgico, derivados de los flujos de efectivo genera-
dos durante ese período, podrÆn utilizarse para hacer otras
inversiones despuØs de 2006 o para remunerar el capital in-
vertido y que, en cualquier caso, supondrÆn un valor aæadido
para los accionistas.

3. Evaluación

Aportación de capital

El Tratado establece el principio de neutralidad por lo que se
refiere al rØgimen de propiedad en los Estados miembros y el
principio de igualdad entre empresas pœblicas y privadas. En
virtud de estos principios, la acción de la Comisión no debe
penalizar ni favorecer a las empresas pœblicas, en especial,
cuando examina una operación a la luz del artículo 87 del
Tratado. Por tanto, es preciso determinar en cada caso si una
transacción entre un Estado miembro y una empresa pœblica
constituye una transacción comercial normal o si consiste total
o parcialmente en una ayuda estatal. Para poder apreciar la
existencia de ayudas estatales, la Comisión debe basar su eva-
luación en el principio del inversor en una economía de mer-
cado: segœn este principio, la aportación de capital no es cons-
titutiva de ayuda estatal si se realiza en circunstancias que
resultarían aceptables para un investor privado que opere en
condiciones de mercado normales (4).
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(1) Caja de Ahorros y Pensiones de Barcelona; Argentaria-Caja Postal y
Banco Hipotecario SA; Caja de Ahorros y Monte de Piedad de
Córdoba; Dexia, Banco Local SA; Caja Provincial de Ahorros de
JaØn.

(2) Aæo de base: 1998; tipo de descuento: 6,20 %.
(3) DO C 279 de 15.9.1997, p. 1. (4) VØase, por ejemplo, el DO C 307 de 13.11.1993, p. 3.



En su sentencia de 21 de marzo de 1991 en el asunto
C-305/89: Italia contra Comisión de las Comunidades Euro-
peas, el Tribunal de Justicia tambiØn especificó que «la conducta
de un inversor privado con la que debe compararse la inter-
vención de un inversor pœblico que persiga objetivos de polí-
tica económica no tiene que ser necesariamente la conducta de
un inversor ordinario que aporte capital con objeto de conse-
guir un beneficio a relativamente corto plazo; debe ser al me-
nos la conducta de una sociedad holding privada o de un
grupo privado de empresas que persigan objetivos de política
estructural -general o sectorial- y guiadas por perspectivas de
rentabilidad a mÆs largo plazo».

Las cuentas anuales de la empresa arrojaron un beneficio neto
de 111 millones de pesetas espaæolas en 1997 y 10 millones en
1998, aunque siguiera registrando pØrdidas de explotación
(1 448 millones en 1997 y 1 309 millones en 1998); los bene-
ficios netos de esos aæos se debieron por tanto a beneficios
extraordinarios (1 683 millones y 1 716 millones respectiva-
mente). Santana sufrió pØrdidas de 2 964 millones en 1999
y, segœn el plan estratØgico de 1998-2006, no se espera que
vuelva a ser rentable antes de 2001. La pØrdida contable de
1999 fue mayor que la prevista en el plan estratØgico (pØrdida
efectiva de 2 900 millones de pesetas espaæolas frente a una
previsión de 2 200 millones), debido a un deterioro imprevisto
en el tipo de cambio euro/yen japonØs, que supuso un encare-
cimiento de las compras realizadas en yenes de alrededor de
2 100 millones de yenes japoneses. Sin embargo, las ventas
reales han superado las previsiones del plan estratØgico. En
1999, la empresa registró un volumen de ventas superior a
lo previsto, vendiendo 42 722 vehículos, es decir, 4 124 mÆs
de los pronosticados.

La Comisión observa que Santana anticipa que el euro estÆ
actualmente subvalorado en los mercados de divisas y que se
irÆ recuperando a corto o medio plazo. AdemÆs, para contra-
rrestar cualquier posible efecto negativo del tipo de cambio
euro/yen japonØs, Santana ha anunciado una serie de medidas
con vistas a limitar el impacto del tipo de cambio. Dentro del
grupo empresarial Suzuki/Santana, por ejemplo, Suzuki ha
acordado reducir sensiblemente los precios de los componentes
vendidos en yenes japoneses. Santana tambiØn ha puesto en
marcha un nuevo plan de reducción de costas a principios
de 2000 y estÆ aplicando ahora una política mÆs activa de
compra de componentes a proveedores de la zona del euro.

La Comisión observa que la futura evolución del tipo de cam-
bio euro/yen japonØs es el mayor factor de incertidumbre del
plan estratØgico de Santana. En la fase actual cabe dudar de que
las medidas anunciadas por Santana compensen los posibles
efectos negativos del tipo de cambio, en caso de que la cotiza-
ción del euro no se recupere. Esta cuestión incide en la eva-
luación de la naturaleza de la aportación de capital.

La relación beneficio neto/recursos propios suele utilizarse para
medir la rentabilidad de una empresa. Si se consideran los
beneficios previos a la distribución, tal como se indica en el
plan estratØgico, incluidas las correcciones para tener en cuenta

las inversiones adicionales a partir de 2003, la situación de
Santana es la siguiente:

2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006

BN/RP n.d. 12,3 % 27,8 % 36,8 % 31,4 % 33,5 % 29,8 %

El aæo 2000 no es significativo, ya que el capital de los accio-
nistas (excluyendo el prØstamo en forma de participación en el
capital concedido por el ICO) sigue siendo muy limitado a la
espera que concluya el proceso de ampliación de capital.

La rentabilidad del proyecto debe estudiarse a lo largo de todo
el período de inversión. Este anÆlisis junto con la evaluación de
la verosimilitud de las hipótesis que sustentan el plan empre-
sarial determinarÆn si Soprea estÆ actuando como un inversor
guiado por perspectivas de rentabilidad al aplicar la política de
desarrollo de su filial Santana.

Por todo lo anterior, la Comisión duda de que las hipótesis del
plan estratØgico sean realistas, especialmente las referidas a los
tipos de cambio euro/yen japonØs, y de que un inversor pri-
vado aceptara un riesgo sobre el que no pudiera incidir de
forma directa como es este. Si al suscribir la aportación de
capital en favor de su filial Santana, sobre la base del plan
estratØgico de la empresa, Soprea no estuviera actuando
como un inversor privado, la aportación de capital en cuestión
constituiría una ayuda estatal a efectos del apartado 1 del
artículo 87 y no una medida general.

Ayuda regional

Segœn el apartado 1 del artículo 87 del Tratado CE, serÆn
incompatibles con el mercado comœn, en la medida en que
afecten a los intercambios comerciales entre Estados miembros,
las ayudas otorgadas por los Estados o mediante fondos esta-
tales, bajo cualquier forma, que falseen o amenazan falsear la
competencia, favoreciendo a determinadas empresas o produc-
ciones. De conformidad con la jurisprudencia establecida del
Tribunal de Justicia, se cumple el criterio de que el comercio se
ve afectado si la empresa beneficiaria lleva a cabo una actividad
económica que implique el comercio entre Estados miembros.

La Comisión observa que la ayuda notificada se concede con
cargo a recursos del Estado a una empresa concreta a la que se
favorece reduciendo los costes que normalmente tendría que
soportar para llevar a cabo el proyecto notificado. AdemÆs, el
beneficiario de la ayuda, Santana Motor, es una empresa que
fabrica y comercializa automóviles, actividad económica que
genera comercio entre Estados miembros. Por lo tanto, la ayuda
entra dento del Æmbito de aplicación del apartado 1 del artículo
87 del Tratado CE.

Santana Motor estÆ presente en el sector de los vehículos de
motor. Por consiguiente, la ayuda se evaluarÆ a la luz de las
Directrices comunitarias sobre ayudas estatales al sector de los
vehículos de motor (5).
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Las medidas en forma de ayuda a la inversión y de garantía
pœblica concedidas a Santana constituyen una ayuda estatal a
efectos del apartado 1 del artículo 87 del Tratado. En efecto,
sería financiada por el Estado o con fondos estatales. AdemÆs,
al representar una parte significativa de la financiación del
proyecto, las medidas amenazan con falsear la competencia
dentro la Comunidad, favoreciendo a Santana frente a otras
empresas que no reciben ayudas. Por œltimo, el mercado de
vehículos de motor y cuatriciclos se caracteriza por un gran
volumen de intercambios entre Estados miembros. La Comisión
debe evaluar la ayuda teniendo en cuenta sus efectos. La infor-
mación recibida de su Gobierno pone de manifiesto que la
garantía pœblica se concedió para respaldar un prØstamo ban-
cario destinado a financiar inversiones vinculadas a la produc-
ción del modelo Jimny. Por su naturaleza, la garantía pœblica
debe analizarse como una ayuda de finalidad regional.

MØtodo de evaluación

En el apartado 2 del artículo 87 se especifican algunas formas
de ayudas compatibles con el Tratado, pero, habida cuenta de
la naturaleza y el objetivo de la ayuda, así como de la locali-
zación geogrÆfica de las inversiones, dichas disposiciones no
son aplicables al proyecto en cuestión. El apartado 3 del mismo
artículo enumera las ayudas que pueden considerarse compati-
bles con el mercado comœn. La compatibilidad debe apreciarse
en el contexto de la Comunidad en su conjunto y no en un
contexto puramente nacional. Con el fin de preservar el buen
funcionamiento del mercado comœn y respetando el principio
enunciado en la letra g) del artículo 3 del Tratado, las excep-
ciones a que se refiere el apartado 3 del artículo 87 deben
interpretarse de manera restrictiva. Por lo que se refiere a las
excepciones contempladas en las letras b) y d) del apartado 3
del artículo 87, la ayuda en cuestión no se destina manifiesta-
mente a un proyecto de interØs comœn europeo ni a un pro-
yecto susceptible de remediar una grave perturbación de la
economía espaæola; ni se destina tampoco a fomentar la cultura
o conservar el patrimonio. En cuanto a las excepciones a que
se refieren las letras a) y c) del apartado 3 del artículo 87, la
Comisión observa que Linares estÆ situada en una región asis-
tida en virtud de la letra a) de dicho apartado.

Para determinar si las medidas de ayuda regional propuestas
son compatibles con el mercado comœn, en virtud de las ex-
cepciones a que se refieren las letras a) o c) del apartado 3 del
artículo 87 del Tratado, la Comisión deberÆ comprobar, por
consiguiente, si se cumplen las condiciones previstas en las
Directrices comunitarias sobre ayudas estatales al sector de
los vehículos de motor.

La Comisión comprueba en primer lugar si se puede conceder
la ayuda regional. Para ello examina en particular si, de acuerdo
con el Derecho comunitario, la región interesada puede recibir
ayudas y si el inversor tiene la posibilidad de elegir una ubi-
cación alternativa para su proyecto con el fin de demostrar la
necesidad de la ayuda, especialmente en función de la movili-
dad del proyecto.

La Comisión comprueba la admisibilidad de los costes previstos
para los elementos móviles del proyecto.

La Comisión controla a continuación que la medida de ayuda
prevista corresponda al tipo de problema regional que le in-

cumbe contribuir a solucionar. Para ello, suele realizar un anÆ-
lisis coste-beneficio, excepto cuando la intensidad de la ayuda
prevista es muy baja.

Por œltimo, se examina la cuestión de los complementos de
ayuda (top-up), que consisten en un aumento de la intensidad
de la ayuda como incentivo suplementario para el inversor a
invertir en la región interesada. Estos complementos se autori-
zan salvo si la inversión aumenta los problemas de capacidad
que afectan al sector del automóvil.

La suma de los importes determinados en las dos œltimas fases
del cÆlculo corresponde al importe total de ayuda que la Co-
misión puede autorizar dentro del límite mÆximo regional.

El Gobierno espaæol y Santana conocen perfectamente este
procedimiento. Por otra parte, las cuestiones de metodología
que se plantearon con motivo de los encuentros con las auto-
ridades espaæolas junto con los representantes de Santana fue-
ron respondidas por el Director General de Competencia de la
Comisión.

La Comisión evaluarÆ la compatibilidad de la ayuda regional
con el mercado comœn de cada uno de los proyectos de inver-
sión.

Proyecto PS 10

El PS 10 es un vehículo de motor a efectos de las Directrices
comunitarias. Tras un examen exhaustivo de los datos facilita-
dos por sus autoridades y una visita de la planta, la Comisión
considera que las inversiones para la fabricación del PS 10 son
independientes de las demÆs inversiones contempladas en el
plan estratØgico.

Las Directrices comunitarias establecen los umbrales siguientes
para la notificación de ayudas conforme a un rØgimen autori-
zado:

� importe nominal del proyecto de inversión [coste total del
proyecto (6)]: 50 millones de euros,

o

� importe bruto total de ayudas al proyecto (7), ya sean ayu-
das estatales o ayudas procedentes de instrumentos comu-
nitarios (Fondos Estructurales y programas marco), inde-
pendientemente de la forma y objetivo de la medida: 5
millones de euros.
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(6) El coste total del proyecto se define como el importe total de los
gastos efectuados por una empresa para adquirir nuevos inmovili-
zados materiales e inmateriales que se amortizarÆn durante su vida
œtil o se arrendarÆn. Por lo tanto, este coste es igual al importe del
capital invertido en el proyecto. El coste del proyecto puede ser
diferente del coste subvencionable mediante ayudas estatales [vØase
la letra b) del punto 3.2].

(7) El importe bruto total de las ayudas se obtiene sumando las sub-
venciones y los equivalentes de subvención de las ayudas previstas;
si Østas se conceden libres de impuestos, se transformarÆn en equi-
valente bruto teniendo en cuenta la repercusión fiscal, siempre que
sea posible.



Sus autoridades han declarado que el coste total del proyecto es
de 2 700 millones pesetas espaæolas (16 millones de euros), y
que la ayuda prevista asciende a 405 millones de pesetas es-
paæolas (8) (2,4 millones de euros). Por tanto, el proyecto por sí
solo no sería de notificación obligatoria.

En este momento, la Comisión no puede excluir que la inyec-
ción de capital prevista deba considerarse ayuda estatal y que
parte de dicha posible ayuda se destine al proyecto. Por consi-
guiente, el proyecto por sí solo podría ser de notificación obli-
gatoria en caso de que se alcanzaran los umbrales establecidos
en las Directrices comunitarias por lo que respecta al importe
nominal del proyecto de inversión (coste total del proyecto) o
al importe bruto total de ayudas al proyecto. En tal caso,
Espaæa debería aœn demostrar la necesidad de la ayuda, con
especial referencia a la movilidad del proyecto y a la propor-
cionalidad de la ayuda.

Proyecto (. . .) (*)-Stella

El proyecto (. . .) (*)-Stella supone una inversión de 200 millo-
nes de pesetas espaæolas y se refiere a la producción bajo
licencia de un cuatriciclo ligero. Sus autoridades anunciaron
que las ayudas concedidas a Santana para el proyecto
(. . .) (*)-Stella, calculadas en 30 millones de pesetas espaæo-
las (9), se concederían conforme a un rØgimen autorizado.

Las inversiones necesarias son específicas y no pueden desti-
narse a otros fines.

Sus autoridades sostienen que le proyecto (. . .) (*)-Stella no estÆ
sujeto a las Directrices sobre vehículos de motor por consistir
en la fabricación de un cuatriciclo ligero. La Comisión tiene
dudas sobre si el proyecto consiste en la fabricación de un
vehículo de motor en el sentido de las Directrices.

Si las Directrices son aplicables al proyecto, Øste podría ser por
sí solo de declaración obligatoria en caso de que se alcanzaran
los umbrales establecidos en las Directrices comunitarias por lo
que respecta al importe nominal del proyecto de inversión
(coste total del proyecto) o al importe bruto total de ayudas
al proyecto. En este momento, la Comisión no puede excluir
que la inyección de capital prevista deba considerarse ayuda
estatal y que parte de dicha posible ayuda se destine al pro-
yecto. En tal caso, Espaæa debería aœn demostrar la necesidad
de la ayuda, con especial referencia a la movilidad del proyecto
y a la proporcionalidad de la ayuda.

El proyecto Jimny

Los costes de inversión móvil ascienden a 9 175 millones de
pesetas espaæolas (valor actual: 8 213 millones de pesetas es-
paæolas) y la ayuda consiste, en primer lugar, en ayudas a la
inversión directa por importe del 1 240 millones de pesetas
espaæolas (valor actual).

En segundo lugar, existe ayuda estatal en la garantía de prØs-
tamo, que permitió la compra de equipo de producción para la
cadena de montaje del Jimny. Dado el riesgo que Santana

representaba para los bancos prestatarios y el hecho de que la
empresa obtuvo otras líneas de crØdito por importes conside-
rables en condiciones similares a las del prØstamo respaldado
por la garantía pœblica, la Comisión considera que Santana
podría haber negociado este prØstamo en condiciones de tipos
de interØs similares aun sin garantía pœblica. De comœn
acuerdo con su Gobierno, la Comisión calcula que el coste
de mercado de una garantía idØntica a la concedida por sus
autoridades a Santana varía entre un 0,5 y un 0,8 % anual,
mientras que el precio facturado a Santana es de tan sólo el
0,05 % trimestral. De este modo, la diferencia entre el coste de
la garantía pœblica y el precio de mercado de una garantía
idØntica asciende a un mÆximo de 57 millones de pesetas
espaæolas (0,34 millones de euros) para la duración del pro-
yecto. Los datos adicionales facilitados en su carta del 22 de
diciembre de 1999 en nada afectan a esta evaluación, mÆxime
dado que los ejemplos citados se refieren a prØstamos contraí-
dos en julio y septiembre de 1999, es decir, mÆs de un aæo
despuØs de obtenerse la garantía pœblica. La Comisión debe
evaluar la ayuda segœn las condiciones específicas obtenidas
en el momento de su concesión.

Así pues, las ayudas para el proyecto Jimny ascienden a un
total de 1 297 millones de pesetas espaæolas (valor actual). Se
destinan a una empresa de fabricación y montaje de vehículos
de motor, y deben, por tanto, examinarse segœn las Directrices
comunitarias sobre ayudas estatales al sector de los vehículos
de motor.

Esta ayuda debiera haberse notificado a la Comisión de confor-
midad con el apartado 3 del artículo 88 del Tratado. La garan-
tía pœblica de prØstamo se concedió a Santana en junio de
1998, sin previa autorización por la Comisión. En consecuen-
cia, todas las ayudas regionales de que se trata deben conside-
rarse ilegales.

Necesidad de las ayudas y de las inversiones subvencionables

Para demostrar la necesidad de las ayudas regionales, las auto-
ridades espaæolas deben demostrar, entre otras cosas, que el
proyecto es móvil, es decir, que existe una ubicación alternativa
económicamente viable para el proyecto o partes del mismo. Si
no existe dentro del grupo ningœn otro emplazamiento indus-
trial, nuevo o ya existente, que pueda recibir la inversión pro-
puesta, la empresa se verÆ obligada a llevar a cabo su proyecto
en la œnica planta disponible, aun en ausencia de ayudas. El
inversor puede demostrar la movilidad por medio de los estu-
dios que haya realizado con vistas a adoptar la decisión final
sobre la ubicación del proyecto. El emplazamiento alternativo
no debe necesariamente estar situado en la Comunidad; sin
embargo, la Comisión observa que se trata de una opción
viable, mÆxime habida cuenta de los mercados de referencia.

Las ayudas regionales destinadas a la modernización y la racio-
nalización, que, por lo general, no son móviles, no estÆn au-
torizadas en el sector de los vehículos de motor. Sin embargo,
una transformación que suponga un cambio radical de las
estructuras de producción de la planta ya existente, por ejem-
plo en relación con el lanzamiento de un nuevo proyecto,
podría ser elegible para ayudas regionales.
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(8) O el 15 % de una inversión de 2 700 millones de de pesetas es-
paæolas.

(9) O el 15 % de una inversión de 200 millones de pesetas espaæolas.



Si bien la situación de Santana no es œnica, determinadas ca-
racterísticas la diferencian de otros fabricantes de vehículos de
motor; en particular, el hecho de que la empresa posea una
sola fÆbrica de montaje, situada en Linares. Esta circunstancia
hace preciso un anÆlisis detallado de la movilidad del proyecto,
estipulada en las Directrices comunitarias.

En este caso, la Comisión ha estudiado si existe un grupo
empresarial que integre a Santana y Suzuki y sea beneficiario
de las ayudas regionales previstas.

A este respecto, la historia de las relaciones entre Suzuki Motor
CO y Santana SA presenta una serie de aspectos de interØs. En
1982, Suzuki Motor CO y Santana firmaron un contrato de
licencia para la fabricación exclusiva de vehículos de tracción a
cuatro ruedas Suzuki y para la distribución del modelo licen-
ciado y de otros modelos fabricados por la propia Suzuki. El
contrato contemplaba ademÆs la progresiva integración de San-
tana en el sistema de producción de Suzuki. Los empleados de
Suzuki fueron incorporÆndose gradualmente a puestos en San-
tana, segœn el modelo de las sociedades integradas en el grupo
Suzuki.

En 1993, Suzuki Motor CO incrementó su participación en el
capital de Santana hasta un 83,7 %, lo que reflejaba la integra-
ción ya formal de Santana en el grupo Suzuki. Al mismo
tiempo, Suzuki se hacía cargo de la gestión de la fÆbrica de
recambios de Santana en Manzanares (posteriormente denomi-
nada Suzuki Manufacturing Spain SA).

La decisión de Suzuki de vender sus acciones en Santana a
consecuencia de las dificultades sufridas por esta œltima en
1993-1994 no supuso un distanciamiento de Santana del grupo
Suzuki, sino el restablecimiento de la situación anterior a 1991,
en la cual la participación tecnológica e industrial de Suzuki
era fundamental. Así, en 1994 se firmó un segundo contrato de
licencia de cinco aæos de vigencia. Las principales condiciones
de este contrato eran las siguientes: concesión a Santana del
derecho exclusivo de fabricar modelos Suzuki en Europa y del
derecho no exclusivo de vender y distribuir los modelos Samu-
rai y Vitara en coordinación con Suzuki; obligación de ofrecer
las mismas garantías posventa que Suzuki y de comercializar
los productos bajo la marca de Suzuki; creación de controles de
calidad homogØneos; intercambios de personal; comitØs tØcni-
cos y comerciales conjuntos y establecimiento de volœmenes de
producción mínimos. De esta manera, Suzuki ejercía una im-
portante influencia en los precios a los que se vendían los
productos.

En 1995, Santana y Suzuki crean un sistema de distribución
conjunta de sus productos en Europa del Este, presentÆndose
en el mercado como una œnica entidad. El contrato para el
suministro de diversas piezas y componentes celebrado entre
Santana y Suzuki Manufacturing Spain SA esuna prueba mÆs
de la estrecha colaboración entre ambas empresas.

En 1999 Suzuki y Santana renovaron el contrato de licencia
hasta 2006 y aæadieron una licencia exclusiva para la fabrica-
ción de al menos dos versiones del nuevo modelo de Suzuki, el
YR-8 Jimny. Asimismo, el contrato amplía las competencias de
los comitØs de trabajo conjuntos tØcnicos y comerciales, con-
firma el papel de Suzuki en la política de exportación de los
productos de Santana y renueva el contrato de suministro con
Suzuki Manufacturing Spain SA.

Por œltimo, en sus propios documentos publicitarios (10), Su-
zuki y Santana se presentan como unidad empresarial. La re-
vista de la asociación de productores de automóviles de Japón
(JAPA Inc.) incluye a Santana entre las actividades de produc-
ción de Suzuki en Europa.

La Comisión concluye que las dos empresas se presentan en el
mercado como entidad œnica y que han establecido relaciones
estructurales sólidas y duraderas, en particular mediante el in-
tercambio sistemÆtico de productos, cierto grado de interde-
pendencia en cuanto a precios y condiciones de venta en sus
relaciones en la red de distribuidores y estrategias comerciales
conjuntas. El contrato de licencia concluido entre las partes
para producir los vehículos objeto de la inversión formaliza
la cooperación activa entre Suzuki y Santana.

Por tanto, al evaluar la ayuda concedida a Santana, la Comisión
podría considerar que existe un grupo de empresas Santana-
Suzuki, que sería beneficiario de las ayudas regionales previstas.

A continuación, la Comisión evaluaría la movilidad del pro-
yecto de inversión o de partes específicas del mismo para el
grupo Santana-Suzuki.

En 1997-1998, el grupo Suzuki estudió las diversas ubicaciones
posibles para el proyecto Jimny dentro del grupo Santana-Su-
zuki. Las plantas de Japón, Hungría y Espaæa eran posibles
emplazamientos para la producción del Jimny. De los datos
facilitados por las autoridades espaæolas se desprende que la
planta de Iwata, en Japón (donde se fabrica actualmente la
versión de techo metÆlico del Jimny), constituía la alternativa
económica para las inversiones.

La presencia de los modelos Balleno, Swift, Alto y Wagon R+
en los mercados europeos, si bien todos se fabrican fuera de la
Unión Europea, tambiØn demuestra que Suzuki disponía de la
alternativa de elegir cualquiera de sus plantas en el mundo para
fabricar los vehículos y, a continuación, abastecer al mercado
comunitario por medio de importaciones.

La Comisión podría pues concluir que el proyecto Jimny es
móvil. Las inversiones de que se trata ascienden a 9 175 mi-
llones de pesetas espaæolas (valor actual: 8 213 millones).

Las Directrices sobre ayudas al sector de los vehículos de motor
establecen que, cuando el emplazamiento alternativo no se
halle en el Espacio Económico Europeo o en los países de
Europa Central y Oriental, el inversor deberÆ probar en parti-
cular mediante un estudio de localización que ha previsto al
menos una implantación viable económicamente en el Espacio
Económico Europeo o en uno de los países de Europa Central
y Oriental. En ausencia de ello, el emplazamiento escogido se
considerarÆ el mejor. Por consiguiente, sólo podrÆn autorizarse
las ayudas regionales cuya intensidad no supere el umbral [de-
finido en la letra c) del punto 3.2] por debajo del cual no es
necesario efectuar un anÆlisis coste-beneficio.
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(10) Por ejemplo, en el Company Profile distribuido por Suzuki en 1998.



Otros proyectos del plan estratØgico

El plan estratØgico inlcuye otras inversiones destinadas a:

� la remodelación y modernización (restyling) del Samurai
(152 millones de pesetas espaæolas),

� la remodelación y modernización (restyling) y la versión
Intercooler del Vitara (451 millones),

� la modificación de motores para cumplir las normas Euro
III (400 millones),

� actividades diversas (158 millones), y

� diversas medidas a fin de modernizar los procesos indus-
triales y la gama de productos (3 500 millones).

La Comisión tiene dudas sobre hasta quØ punto estas inversio-
nes, así como las inversiones en el taller de estampado (100
millones de pesetas espaæolas), pueden considerarse móviles.
Por tanto, la Comisión concluye que las ayudas regionales a
estas inversiones podrían no ser necesarias para llevar a cabo
estas inversiones en Linares.

Proporcionalidad de la ayuda

Las Directrices sobre vehículos de motor establecen que si la
intensidad de las ayudas regionales previstas es igual o inferior
al 20 % del límite regional durante el período 2000-2006, la
Comisión no exigirÆ un anÆlisis coste-beneficio en la medida en
que los nuevos mapas regionales establezcan límites inferiores a
los del mapa anterior.

Segœn el nuevo mapa de ayudas regionales para Espaæa, apro-
bado el 14 de abril de 2000, Linares estÆ situado en una zona
asistida a efectos de la letra a) del apartado 3 del artículo 87 del
Tratado, en la cual las ayudas regionales pueden en principio
autorizarse hasta un límite del 50 % ENS para grandes empre-
sas. El antiguo límite era del 60 % ENS. El 20 % de una inten-
sidad del 50 % ENS corresponde a un 10 % ENS.

La Comisión observa que la intensidad de ayuda del 15,8 %
EBS que sus autoridades prevØn conceder al taller de estampado
supera el umbral para el cual se requiere un anÆlisis coste-be-
neficio. Por tanto, Espaæa aœn debería demostrar la proporcio-
nalidad de la ayuda.

AdemÆs, y segœn lo anteriormente seæalado, la Comisión no
puede excluir en este momento que la inyección de capital
prevista deba considerarse ayudal estatal. En tal caso, la inten-
sidad de las ayudas podría ser de hecho superior a la notificada
por Espaæa. Por consiguiente, podría ser necesaria una evalua-
ción de la necesidad y proporcionalidad de los demÆs proyec-
tos.

4. Conclusión

Habida cuenta de las consideraciones precedentes, la Comisión,
actuando conforme al procedimiento establecido en el apartado
2 del artículo 88 del Tratado CE, insta a Espaæa a presentar sus
observaciones y a facilitar toda la información que pueda ayu-
dar a evaluar la ayuda/medida en el plazo de un mes a partir de
la fecha del recepción de la presente carta. La Comisión ruega a
sus autoridades remitan de inmediato copia de la presente al
potencial beneficiario de la ayuda.

Por la presente Decisión, la Comisión decide incoar el proce-
dimiento previsto en el apartado 2 del artículo 88 del Tratado
segœn lo dispuesto en el apartado 4 del artículo 4 del Regla-
mento (CE) no 659/1999 del Consejo. Espaæa, de conformidad
con lo dispuesto en el apartado 6 del artículo 4 del Reglamento
(CE) no 659/1999, carece de autorización para aplicar las me-
didas de ayuda.

La Comisión desea recordar a Espaæa el efecto suspensivo del
apartado 3 del artículo 88 del Tratado CE, y llama su atención
sobre el artículo 14 del Reglamento (CE) no 659/1999, en el
que se establece que toda ayuda concedida ilegalmente podrÆ
ser reclamada a su beneficiario.»

ELC 328/28 ¯ðßóçìç ¯öçìåæßäÆ ôøí ¯ıæøðÆœŒþí ˚ïØíïôÞôøí 18.11.2000



‚ªŒæØóç ôøí ŒæÆôØŒþí åíØó÷ı·óåøí óôï ðºÆßóØï ôøí äØÆôÜîåøí ôøí ÜæŁæøí 87 ŒÆØ 88 ôçò óıíŁÞŒçò ¯˚

—åæØðôþóåØò üðïı ç ¯ðØôæïðÞ äåí ðæïâÜººåØ Æíôßææçóç

(2000/C 328/05)

˙ìåæïìçíßÆ ÝŒäïóçò ôçò ÆðüöÆóçò: 18.10.2000

˚æÜôïò ìÝºïò: `ıóôæßÆ (¢íø `ıóôæßÆ)

`æØŁìüò åíßó÷ıóçò: ˝ 10/2000

Ôßôºïò: ¯ðåíäıôØŒÞ åíßó÷ıóç ªØÆ ìç÷ÆíÞìÆôÆ äØÆóðïæÜ Œüðæïı

˝ïìØŒÞ âÜóç: Förderungsrichtlinien für den Ankauf von Gülle-
verteilsystemen zur bodennahen Ausbringung bzw. direkten
Einarbeitung in den Boden

‚íôÆóç Þ ðïóü ôçò åíßó÷ıóçò: ˚Æô’ ÆíþôÆôï üæØï 20 %

˜ØÜæŒåØÆ: ‚øò ôØò 31 ˜åŒåìâæßïı 2001

Ôï Œåßìåíï ôçò ÆðüöÆóçò óôçí (óôØò) ÆıŁåíôØŒÞ(-Ýò) ªºþóóÆ(-åò),
÷øæßò ôÆ åìðØóôåıôØŒÜ óôïØ÷åßÆ, åßíÆØ äØÆŁÝóØìï óôç äØåýŁıíóç:

http://europa.eu.int/comm/sg/sgb/state_aids

˙ìåæïìçíßÆ ÝŒäïóçò ôçò ÆðüöÆóçò: 18.10.2000

˚æÜôïò ìÝºïò: ÉóðÆíßÆ (Valencia)

`æØŁìüò åíßó÷ıóçò: ˝ 87/`/2000

Ôßôºïò: ¯íØó÷ýóåØò ªØÆ ôç âåºôßøóç ôçò ðïØüôçôÆò ôøí ªåøæªØŒþí
ðæïœüíôøí äØÆôæïöÞò

Óôü÷ïò: ˙ âåºôßøóç ôçò ðïØüôçôÆò ôøí ªåøæªØŒþí ðæïœüíôøí äØÆ-
ôæïöÞò

˝ïìØŒÞ âÜóç: Proyecto de orden por la que se regulan las
ayudas para la calidad alimentaria

—æïßðïºïªØóìüò: 220 åŒÆô. ESP (1 322 226,16 åıæþ) ªØÆ ôï
Ýôïò 2000

‚íôÆóç Þ ðïóü ôçò åíßó÷ıóçò: ÌÝ÷æØ 50 % ôøí äÆðÆíþí

˜ØÜæŒåØÆ: `üæØóôç

Ôï Œåßìåíï ôçò ÆðüöÆóçò óôçí (óôØò) ÆıŁåíôØŒÞ(-Ýò) ªºþóóÆ(-åò),
÷øæßò ôÆ åìðØóôåıôØŒÜ óôïØ÷åßÆ, åßíÆØ äØÆŁÝóØìï óôç äØåýŁıíóç:

http://europa.eu.int/comm/sg/sgb/state_aids

˙ìåæïìçíßÆ ÝŒäïóçò ôçò ÆðüöÆóçò: 18.10.2000

˚æÜôïò ìÝºïò: ÉóðÆíßÆ (˚ÆíÜæØïØ ˝ÞóïØ)

`æØŁìüò åíßó÷ıóçò: ˝ 178/2000

Ôßôºïò: ¯íØó÷ýóåØò ıðÝæ ôïı ªÆºÆŒôïŒïìØŒïý ôïìÝÆ

Óôü÷ïò: ˙ âåºôßøóç ôçò ðïØüôçôÆò ôïı ªÜºÆŒôïò ðïı ðÆæÜªåôÆØ
óôØò åŒìåôÆººåýóåØò

˝ïìØŒÞ âÜóç: Proyecto de Real Decreto por el que se estable-
cen las ayudas a la financiación de programas de mejora de la
calidad de la leche producida en las explotaciones de la Comu-
nidad Autónoma de Canarias

—æïßðïºïªØóìüò: 15 åŒÆô. ESP (90 151 åıæþ)

‚íôÆóç Þ ðïóü ôçò åíßó÷ıóçò: ‚øò 70 % ôïı Œüóôïıò ôøí
ðæïªæÆììÜôøí

˜ØÜæŒåØÆ: Ôï Ýôïò 2000

Ôï Œåßìåíï ôçò ÆðüöÆóçò óôçí (óôØò) ÆıŁåíôØŒÞ(-Ýò) ªºþóóÆ(-åò),
÷øæßò ôÆ åìðØóôåıôØŒÜ óôïØ÷åßÆ, åßíÆØ äØÆŁÝóØìï óôç äØåýŁıíóç:

http://europa.eu.int/comm/sg/sgb/state_aids

˙ìåæïìçíßÆ ÝŒäïóçò ôçò ÆðüöÆóçò: 18.10.2000

˚æÜôïò ìÝºïò: ÉóðÆíßÆ

`æØŁìüò åíßó÷ıóçò: ˝ 179/2000

Ôßôºïò: ¯íØó÷ýóåØò ıðÝæ ôïı ªÆºÆŒôïŒïìØŒïý ôïìÝÆ

Óôü÷ïò: ˙ âåºôßøóç ôçò ðïØüôçôÆò ôïı ªÜºÆŒôïò ðïı ðÆæÜªåôÆØ
óôØò åŒìåôÆººåýóåØò

˝ïìØŒÞ âÜóç: Proyecto de Orden por la que se convocan para
el aæo 2000 las ayudas a la financiación de programas de
mejora de la calidad de la leche recogida en las explotaciones
reguladas en el Real Decreto no 1563/1998

—æïßðïºïªØóìüò: 1 755 åŒÆô. ESP (10,55 åŒÆô. åıæþ)

‚íôÆóç Þ ðïóü ôçò åíßó÷ıóçò: ‚øò 70 % ôïı Œüóôïıò ôøí
ðæïªæÆììÜôøí

˜ØÜæŒåØÆ: Ôï Ýôïò 2000

Ôï Œåßìåíï ôçò ÆðüöÆóçò óôçí (óôØò) ÆıŁåíôØŒÞ(-Ýò) ªºþóóÆ(-åò),
÷øæßò ôÆ åìðØóôåıôØŒÜ óôïØ÷åßÆ, åßíÆØ äØÆŁÝóØìï óôç äØåýŁıíóç:

http://europa.eu.int/comm/sg/sgb/state_aids

˙ìåæïìçíßÆ ÝŒäïóçò ôçò ÆðüöÆóçò: 18.10.2000

˚æÜôïò ìÝºïò: ˆÆººßÆ

`æØŁìüò åíßó÷ıóçò: ˝ 186/2000

Ôßôºïò: —ÆæÜôÆóç Øó÷ýïò ôøí åíØó÷ýóåøí ŒÆØ ôïı öüæïı ıðÝæ ôïı
Ôå÷íØŒïý ˜ØåðÆªªåºìÆôØŒïý ˚Ýíôæïı ôøí åºÆØïý÷øí óðüæøí ôçò
ìçôæïðïºØôØŒÞò ˆÆººßÆò (Cetiom)

Óôü÷ïò: ×æçìÆôïäüôçóç äæÜóåøí ðïı ÆíÆðôýóåØ ôï Cetiom ìå
óŒïðü ôï ªåíØŒüôåæï óıìöÝæïí ôïı ŒºÜäïı (ÝæåıíÆ, ôå÷íØŒÞ ÆíÜ-
ðôıîç, äØÆöÞìØóç)

EL18.11.2000 ¯ðßóçìç ¯öçìåæßäÆ ôøí ¯ıæøðÆœŒþí ˚ïØíïôÞôøí C 328/29



˝ïìØŒÞ âÜóç: Projet de dØcret relatif à la taxe parafiscale
destinØe au Centre technique interprofessionnel des olØagineux
mØtropolitains

‚íôÆóç Þ ðïóü ôçò åíßó÷ıóçò: ˚Æô’ ÆíþôÆôï üæØï ðïóïóôü
100 %

˜ØÜæŒåØÆ: ‚øò ôï ôÝºïò ôçò ðåæØüäïı 2004-2005

Ôï Œåßìåíï ôçò ÆðüöÆóçò óôçí (óôØò) ÆıŁåíôØŒÞ(-Ýò) ªºþóóÆ(-åò),
÷øæßò ôÆ åìðØóôåıôØŒÜ óôïØ÷åßÆ, åßíÆØ äØÆŁÝóØìï óôç äØåýŁıíóç:

http://europa.eu.int/comm/sg/sgb/state_aids

˙ìåæïìçíßÆ ÝŒäïóçò ôçò ÆðüöÆóçò: 18.10.2000

˚æÜôïò ìÝºïò: ˙íøìÝíï ´ÆóßºåØï

`æØŁìüò åíßó÷ıóçò: ˝ 241/2000

Ôßôºïò: ¯îıðçæÝôçóç ìØŒæþí åðØ÷åØæÞóåøí � ÕðçæåóßÆ óıìâïıºþí
óôØò ªåøæªØŒÝò åðØ÷åØæÞóåØò

Óôü÷ïò: ˜çìØïıæªßÆ ıðçæåóßÆò óıìâïıºþí óôØò ªåøæªØŒÝò åðØ÷åØ-
æÞóåØò

˝ïìØŒÞ âÜóç: Board of Agriculture Act 1889, Section (2)

—æïßðïºïªØóìüò: 21,9 åŒÆô. GBP (ðåæßðïı 35 åŒÆô. åıæþ) ŒÆôÜ
ôçí ðåæßïäï 2000/2001-2003/2004

‚íôÆóç Þ ðïóü ôçò åíßó÷ıóçò: 100 000 åıæþ ŒÆô’ ÆíþôÆôï üæØï
ÆíÜ äØŒÆØïý÷ï ªØÆ ðåæßïäï ôæØþí åôþí Þ ªØÆ ôØò MME 50 % ôøí
åðØºÝîØìøí äÆðÆíþí• ÷ïæçªåßôÆØ ðÜíôÆ ôï ıłçºüôåæï ðïóü

˜ØÜæŒåØÆ: ÔæßÆ Ýôç

Ôï Œåßìåíï ôçò ÆðüöÆóçò óôçí (óôØò) ÆıŁåíôØŒÞ(-Ýò) ªºþóóÆ(-åò),
÷øæßò ôÆ åìðØóôåıôØŒÜ óôïØ÷åßÆ, åßíÆØ äØÆŁÝóØìï óôç äØåýŁıíóç:

http://europa.eu.int/comm/sg/sgb/state_aids

˙ìåæïìçíßÆ ÝŒäïóçò ôçò ÆðüöÆóçò: 18.10.2000

˚æÜôïò ìÝºïò: ÉóðÆíßÆ (Cantabria)

`æØŁìüò åíßó÷ıóçò: ˝ 254/`/2000

Ôßôºïò: ¯ŁíØŒÜ ó÷ÝäØÆ ªåøæªØŒþí ÆóöÆºßóåøí

Óôü÷ïò: —æïþŁçóç ôçò óýíÆłçò ªåøæªØŒþí ÆóöÆºßóåøí

˝ïìØŒÞ âÜóç: Proyecto de Orden por la que se regulan y
convocan ayudas a la suscripción de pólizas de seguro para
ganado vacuno y varios cultivos agrícolas incluidos en los pla-
nes nacionales de seguros agrarios para el aæo 2000

—æïßðïºïªØóìüò: 30 åŒÆô. ESP (180 303,63 åıæþ)

‚íôÆóç Þ ðïóü ôçò åíßó÷ıóçò: ‚øò ðïóïóôü 50 % ôïı Œüóôïıò
(óıìðåæØºÆìâÆíïìÝíçò ôçò óþæåıóçò ìå åŁíØŒÞ åíßó÷ıóç)

˜ØÜæŒåØÆ: `üæØóôç

Ôï Œåßìåíï ôçò ÆðüöÆóçò óôçí (óôØò) ÆıŁåíôØŒÞ(-Ýò) ªºþóóÆ(-åò),
÷øæßò ôÆ åìðØóôåıôØŒÜ óôïØ÷åßÆ, åßíÆØ äØÆŁÝóØìï óôç äØåýŁıíóç:

http://europa.eu.int/comm/sg/sgb/state_aids

˙ìåæïìçíßÆ ÝŒäïóçò ôçò ÆðüöÆóçò: 18.10.2000

˚æÜôïò ìÝºïò: ÉóðÆíßÆ (Cantabria)

`æØŁìüò åíßó÷ıóçò: ˝ 255/2000

Ôßôºïò: ¯íØó÷ýóåØò ıðÝæ ôøí ïìÜäøí ıªåØïíïìØŒÞò ðæïóôÆóßÆò ôçò
ŒôçíïôæïößÆò

Óôü÷ïò: Õºïðïßçóç ıªåØïíïìØŒþí ðæïªæÆììÜôøí

˝ïìØŒÞ âÜóç: Proyecto de Orden por la que se establece el
rØgimen de ayudas para las agrupaciones de defensa sanitaria
ganaderas y se convocan las correspondientes al aæo 2000

—æïßðïºïªØóìüò: 12 åŒÆô. ESP (72 121,45 åıæþ)

‚íôÆóç Þ ðïóü ôçò åíßó÷ıóçò: ‚øò ðïóïóôü 40 % ôïı Œüóôïıò
(100 % óå ïæØóìÝíåò ðåæØðôþóåØò)

˜ØÜæŒåØÆ: `üæØóôç

Ôï Œåßìåíï ôçò ÆðüöÆóçò óôçí (óôØò) ÆıŁåíôØŒÞ(-Ýò) ªºþóóÆ(-åò),
÷øæßò ôÆ åìðØóôåıôØŒÜ óôïØ÷åßÆ, åßíÆØ äØÆŁÝóØìï óôç äØåýŁıíóç:

http://europa.eu.int/comm/sg/sgb/state_aids

˙ìåæïìçíßÆ ÝŒäïóçò ôçò ÆðüöÆóçò: 18.10.2000

˚æÜôïò ìÝºïò: ÉóðÆíßÆ (Cantabria)

`æØŁìüò åíßó÷ıóçò: ˝ 273/2000

Ôßôºïò: ¯íØó÷ýóåØò ªØÆ ôçí ŒÜºıłç ôøí æçìØþí ðïı ðæïŒºÞŁçŒÆí
Æðü ôçí ŒÆŒïŒÆØæßÆ ôïı ˜åŒåìâæßïı 1999

Óôü÷ïò: `íôØóôÜŁìØóç ôøí æçìØþí ðïı ðæïŒºÞŁçŒÆí óôØò ªåøæªØ-
ŒÝò åŒìåôÆººåýóåØò ôçò Cantabria ºüªø ôçò ÆíåìïŁýåººÆò ôçò
27çò ˜åŒåìâæßïı 1999

˝ïìØŒÞ âÜóç: Proyecto de Orden por la que se regulan y
convocan ayudas para paliar las pØrdidas sufridas en las explo-
taciones agrarias de Cantabria como consecuencia del vendaval
habido el 27 de diciembre de 1999

—æïßðïºïªØóìüò: 15 åŒÆô. ESP (90 151 åıæþ)

‚íôÆóç Þ ðïóü ôçò åíßó÷ıóçò: ÌÝ÷æØ ôï 50 % ôçò äÆðÜíçò

˜ØÜæŒåØÆ: ¯öÜðÆî åíßó÷ıóç

Ôï Œåßìåíï ôçò ÆðüöÆóçò óôçí (óôØò) ÆıŁåíôØŒÞ(-Ýò) ªºþóóÆ(-åò),
÷øæßò ôÆ åìðØóôåıôØŒÜ óôïØ÷åßÆ, åßíÆØ äØÆŁÝóØìï óôç äØåýŁıíóç:

http://europa.eu.int/comm/sg/sgb/state_aids

˙ìåæïìçíßÆ ÝŒäïóçò ôçò ÆðüöÆóçò: 18.10.2000

˚æÜôïò ìÝºïò: ÉóðÆíßÆ (Murcia)

`æØŁìüò åíßó÷ıóçò: ˝ 274/2000

Ôßôºïò: ¯íØó÷ýóåØò óôçí ðæïþŁçóç ôçò ðïØüôçôÆò ôøí ðæïœüíôøí
äØÆôæïöÞò

ELC 328/30 ¯ðßóçìç ¯öçìåæßäÆ ôøí ¯ıæøðÆœŒþí ˚ïØíïôÞôøí 18.11.2000



Óôü÷ïò: —æïþŁçóç ôçò ðïØüôçôÆò ôøí ªåøæªï-åðØóØôØóôØŒþí ðæï-
œüíôøí ìÝóø, ìåôÆîý Üººøí, ðÆæï÷Þò åíØó÷ýóåøí óôïıò ïæªÆíØ-
óìïýò åðØôÞæçóçò ôçò ÷æçóØìïðïßçóçò ôøí ïíïìÆóØþí ðæïÝºåıóçò
ŒÆØ ºïØðþí ïíïìÆóØþí, ªØÆ ôçí ıºïðïßçóç åðåíäýóåøí, ôç äØå-
îÆçøªÞ åºÝª÷øí ðïØüôçôÆí, ôçí ŒÆôÜæôØóç, ôçí ôå÷íØŒÞ âïÞŁåØÆ,
ôçò ðæïþŁçóç, ôçí ÝæåıíÆ ŒÆØ ÆíÜðôıîç

˝ïìØŒÞ âÜóç: Proyecto de Orden por la que se regulan ayudas
para protección y promoción de la calidad de los productos
agroalimentarios

—æïßðïºïªØóìüò: 185 åŒÆô. ESP (1,11 åŒÆô. åıæþ) åôçóßøò

‚íôÆóç Þ ðïóü ôçò åíßó÷ıóçò: —ïØŒßººåØ ÆíÜºïªÆ ìå ôØò åíØ-
ó÷ýóåØò

˜ØÜæŒåØÆ: 2000-2006

Ôï Œåßìåíï ôçò ÆðüöÆóçò óôçí (óôØò) ÆıŁåíôØŒÞ(-Ýò) ªºþóóÆ(-åò),
÷øæßò ôÆ åìðØóôåıôØŒÜ óôïØ÷åßÆ, åßíÆØ äØÆŁÝóØìï óôç äØåýŁıíóç:

http://europa.eu.int/comm/sg/sgb/state_aids

˙ìåæïìçíßÆ ÝŒäïóçò ôçò ÆðüöÆóçò: 18.10.2000

˚æÜôïò ìÝºïò: ÉôÆºßÆ (Bolzano)

`æØŁìüò åíßó÷ıóçò: ˝ 288/2000

Ôßôºïò: ÌÝôæÆ ªØÆ ôçí ðæïþŁçóç ðïØïôØŒþò Æíþôåæøí ªåøæªØŒþí
åäþäØìøí ðæïœüíôøí

Óôü÷ïò: Ôï ŒïØíïðïØçŁÝí ìÝôæï ÆðïóŒïðåß óôçí ðæïþŁçóç ôçò
ÆíÜðôıîçò ŒÆØ ôçò åìðïæßÆò ðïØïôØŒþò Æíþôåæøí ªåøæªØŒþí åäþäØ-
ìøí ðæïœüíôøí, ðæïò ôï óıìöÝæïí ôçò ıªåßÆò ŒÆØ ôçò åıçìåæßÆò
ôïı ŒÆôÆíÆºøôÞ, ŒÆŁþò ŒÆØ ôçò ðæïóôÆóßÆò ôïı ðåæØâÜººïíôïò

˝ïìØŒÞ âÜóç: Legge provinciale «Interventi della Provincia Au-
tonoma di Bolzano-Alto Adige a sostegno della promozione dei
prodotti agroalimentari di qualità», 3 maggio 2000

—æïßðïºïªØóìüò: 3 000 åŒÆô. ITL (ðåæßðïı 1,5 åŒÆô. åıæþ)

‚íôÆóç Þ ðïóü ôçò åíßó÷ıóçò: ÌåôÆâºçôÞ

˜ØÜæŒåØÆ: `üæØóôç

Ôï Œåßìåíï ôçò ÆðüöÆóçò óôçí (óôØò) ÆıŁåíôØŒÞ(-Ýò) ªºþóóÆ(-åò),
÷øæßò ôÆ åìðØóôåıôØŒÜ óôïØ÷åßÆ, åßíÆØ äØÆŁÝóØìï óôç äØåýŁıíóç:

http://europa.eu.int/comm/sg/sgb/state_aids

˙ìåæïìçíßÆ ÝŒäïóçò ôçò ÆðüöÆóçò: 18.10.2000

˚æÜôïò ìÝºïò: ÉôÆºßÆ

`æØŁìüò åíßó÷ıóçò: ˝ 366/2000

Ôßôºïò: RIBS � Ôæïðïðïßçóç ôïı ðæïªæÜììÆôïò Unibon Salumi

Óôü÷ïò: ´åºôßøóç ôøí üæøí åìðïæßÆò ðæïœüíôøí ÆººÆíôïðïØßÆò

˝ïìØŒÞ âÜóç: Legge n. 266/97 Art. 23

—æïßðïºïªØóìüò: 28 000 åŒÆô. ITL (ðåæßðïı 14,5 åŒÆô. åıæþ)

‚íôÆóç Þ ðïóü ôçò åíßó÷ıóçò: 30,4 % ôøí óıíïºØŒþí åðØºÝıîØ-
ìøí äÆðÆíþí

˜ØÜæŒåØÆ: ¢ðÆî

Ôï Œåßìåíï ôçò ÆðüöÆóçò óôçí (óôØò) ÆıŁåíôØŒÞ(-Ýò) ªºþóóÆ(-åò),
÷øæßò ôÆ åìðØóôåıôØŒÜ óôïØ÷åßÆ, åßíÆØ äØÆŁÝóØìï óôç äØåýŁıíóç:

http://europa.eu.int/comm/sg/sgb/state_aids

˙ìåæïìçíßÆ ÝŒäïóçò ôçò ÆðüöÆóçò: 18.10.2000

˚æÜôïò ìÝºïò: ˆÆººßÆ

`æØŁìüò åíßó÷ıóçò: ˝ 396/2000

Ôßôºïò: `íÆíÝøóç ôøí åíØó÷ýóåøí ŒÆØ ôïı ïØïíåß öüæïı ıðÝæ ôøí
˜ØåðÆªªåºìÆôØŒþí Ôå÷íØŒþí ˚Ýíôæøí ZÆ÷ÆæïŒÜºÆìïı ŒÆØ ZÜ÷Ææçò
ôçò ÑåıíØüí, ôçò ˆïıÆäåºïýðçò ŒÆØ ôçò ÌÆæôØíßŒÆò (CTICS)

Óôü÷ïò: ˚Üºıłç ôøí åîüäøí ôïı óÆŒ÷ÆæïìåôæØŒïý åºÝª÷ïı, ŒÆØ
óıªŒåŒæØìÝíÆ ôØò ÆìïØâÝò ôøí ıðÆººÞºøí ŒÆØ ôç ºåØôïıæªßÆ ôøí
åæªÆóôçæßøí ìÝôæçóçò

˝ïìØŒÞ âÜóç: Projet de dØcret instituant une taxe parafiscale au
profit des Centres techniques interprofessionnels de la canne et
du sucre de la RØunion, de la Guadeloupe et de la Martinique

‚íôÆóç Þ ðïóü ôçò åíßó÷ıóçò: ÌåôÆâºçôü

˜ØÜæŒåØÆ: —åæßïäïØ åìðïæßÆò 2000-2001 Ýøò 2002-2003

Ôï Œåßìåíï ôçò ÆðüöÆóçò óôçí (óôØò) ÆıŁåíôØŒÞ(-Ýò) ªºþóóÆ(-åò),
÷øæßò ôÆ åìðØóôåıôØŒÜ óôïØ÷åßÆ, åßíÆØ äØÆŁÝóØìï óôç äØåýŁıíóç:

http://europa.eu.int/comm/sg/sgb/state_aids

˙ìåæïìçíßÆ ÝŒäïóçò ôçò ÆðüöÆóçò: 18.10.2000

˚æÜôïò ìÝºïò: ˆÆººßÆ

`æØŁìüò åíßó÷ıóçò: ˝ 514/2000

Ôßôºïò: —ÆæÜôÆóç ôïı öüæïı ıðÝæ ôæßôøí ìå ðæïïæØóìü ôç ÷æç-
ìÆôïäüôçóç ïæØóìÝíøí äæÜóåøí óôïí ôïìÝÆ ôøí óØôçæþí (FASC)

Óôü÷ïò: ×æçìÆôïäüôçóç ôïı ïæªÆíØóìïý ðïı åßíÆØ åðØöïæôØóìÝíïò
ìå ôçí åöÆæìïªÞ ôøí ŒïØíïôØŒþí æıŁìßóåøí óôïí ôïìÝÆ ôøí óØôç-
æþí (ONIC) ŒÆØ ŒÆôï÷ýæøóç ìØÆò ðçªÞò ÷æçìÆôïäüôçóçò ªØÆ ôØò
ïıóØÆóôØŒÝò äæÆóôçæØüôçôåò ôØò ïðïØÝò óıíØóôïýí ç åöÆæìïóìÝíç
ÝæåıíÆ ŒÆØ ÆíÜðôıîç (ITCF)

˝ïìØŒÞ âÜóç: Projet de dØcret relatif à la taxe parafiscale
perçue pour le financement des actions du secteur cØrØalier

‚íôÆóç Þ ðïóü ôçò åíßó÷ıóçò: ÌåôÆâºçôÞ

˜ØÜæŒåØÆ: —åæßïäïØ 2000-2001 Ýøò 2002-2003

Ôï Œåßìåíï ôçò ÆðüöÆóçò óôçí (óôØò) ÆıŁåíôØŒÞ(-Ýò) ªºþóóÆ(-åò),
÷øæßò ôÆ åìðØóôåıôØŒÜ óôïØ÷åßÆ, åßíÆØ äØÆŁÝóØìï óôç äØåýŁıíóç:

http://europa.eu.int/comm/sg/sgb/state_aids
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˙ìåæïìçíßÆ ÝŒäïóçò ôçò ÆðüöÆóçò: 18.10.2000

˚æÜôïò ìÝºïò: ˆÆººßÆ

`æØŁìüò åíßó÷ıóçò: ˝ 515/2000

Ôßôºïò: —ÆæÜôÆóç ôøí åíØó÷ýóåøí ŒÆØ ôøí öüæøí ıðÝæ ôæßôøí
ıðÝæ ôçò ¯ŁíØŒÞò ‚íøóçò ˆåøæªØŒÞò `íÜðôıîçò (ÆðïŒÆºïýìåíçò
åöåîÞ ANDA)

Óôü÷ïò: ×æçìÆôïäüôçóç åíåæªåØþí ðïı óıíôåßíïıí óôçí åŒºÆÀ-
Œåıóç íÝøí ªåøæªØŒþí ôå÷íØŒþí

˝ïìØŒÞ âÜóç: Dix projets de dØcrets instituant une taxe para-
fiscale concernant, respectivement, les productions de bette-
raves destinØe à la production de sucre; de cØrØales et du riz;
des graines olØagineuses et protØagineuses; des fruits et
lØgumes, sauf les bananes, et plantes aromatiques à usage culi-

naire; du vin; de l’horticulture florale, ornementale et des pØpi-
niŁres; du lin et du chanvre; du lait de vache et de la crŁme, des
laits de brebis et de chŁvre; de viandes de veau, b�uf, mouton,
porc, volailles, d’animaux de l’espŁce cunicole, de l’espŁce
caprine et d’animaux des espŁces chevaline et asine et de
leurs croisements, ainsi qu’une taxe parafiscale forfaitaire due
par les exploitants agricoles au titre de leurs activitØs agricoles

‚íôÆóç Þ ðïóü ôçò åíßó÷ıóçò: ÌåôÆâºçôÞ

˜ØÜæŒåØÆ: ÔæßÆ Ýôç (2001 Ýøò 2003)

Ôï Œåßìåíï ôçò ÆðüöÆóçò óôçí (óôØò) ÆıŁåíôØŒÞ(-Ýò) ªºþóóÆ(-åò),
÷øæßò ôÆ åìðØóôåıôØŒÜ óôïØ÷åßÆ, åßíÆØ äØÆŁÝóØìï óôç äØåýŁıíóç:

http://europa.eu.int/comm/sg/sgb/state_aids

‚ªŒæØóç ôøí ŒæÆôØŒþí åíØó÷ı·óåøí óôï ðºÆßóØï ôøí äØÆôÜîåøí ôøí ÜæŁæøí 87 ŒÆØ 88 ôçò óıíŁÞŒçò ¯˚

—åæØðôþóåØò üðïı ç ¯ðØôæïðÞ äåí ðæïâÜººåØ Æíôßææçóç

(2000/C 328/06)

(˚åßìåíï ðïı ðÆæïıóØÜæåØ åíäØÆöÝæïí ªØÆ ôïí ¯ˇ×)

˙ìåæïìçíßÆ ÝŒäïóçò ôçò ÆðüöÆóçò: 26.7.2000

˚æÜôïò ìÝºïò: ÉôÆºßÆ

`æØŁìüò åíßó÷ıóçò: ˝ 785/99

Ôßôºïò: ¯íßó÷ıóç óôçí «Villa Romana srl» ªØÆ ó÷ÝäØï ÆíÝªåæóçò
îåíïäï÷åØÆŒþí åªŒÆôÆóôÜóåøí

Óôü÷ïò: ˜çìØïıæªßÆ íÝøí ıðïäïìþí ìå ôç ìïæöÞ îåíïäï÷åßïı
ôåóóÜæøí ÆóôÝæøí óôçí ðåæØï÷Þ ôçò —ïìðçßÆò

˝ïìØŒÞ âÜóç: Protocollo aggiuntivo al contratto d’area Torrese-
Stabiese (15.3.1999)

—æïßðïºïªØóìüò: —ïóüí åíßó÷ıóçò: 38,39 åŒÆôïììýæØÆ åıæþ
(åðß óıíïºØŒïý ðæïßðïºïªØóìïý 285,6 åŒÆôïììıæßøí åıæþ âÜóåØ
ôïı óıìðºçæøìÆôØŒïý ðæøôïŒüººïı óôï «contratto d’area Tor-
rese-Stabiese»)

‚íôÆóç Þ ðïóü ôçò åíßó÷ıóçò: 50,00 % ˚É¯

˜ØÜæŒåØÆ: ÔæßÆ Ýôç Æðü ôçí çìåæïìçíßÆ ÝªŒæØóçò

¢ººåò ðºçæïöïæßåò: ¯Œ ôøí ıóôÝæøí ðÆæÆŒïºïýŁçóç (óçìåßï 6
ôïı —ïºıôïìåÆŒïý —ºÆØóßïı) ŒÆØ åðØôüðØÆ ðÆæÆŒïºïýŁçóç (ÜæŁæï
22 ôïı ŒÆíïíØóìïý (¯˚) ÆæØŁ. 659/1999 ôïı Óıìâïıºßïı)

Ôï Œåßìåíï ôçò ÆðüöÆóçò óôçí (óôØò) ÆıŁåíôØŒÞ(-Ýò) ªºþóóÆ(-åò),
÷øæßò ôÆ åìðØóôåıôØŒÜ óôïØ÷åßÆ, åßíÆØ äØÆŁÝóØìï óôç äØåýŁıíóç:

http://europa.eu.int/comm/sg/sgb/state_aids

˙ìåæïìçíßÆ ÝŒäïóçò ôçò ÆðüöÆóçò: 7.8.2000

˚æÜôïò ìÝºïò: ˚Üôø ×þæåò

`æØŁìüò åíßó÷ıóçò: ˝ 304/2000

Ôßôºïò: ˚ÆŁåóôþò ìåßøóçò CO2

Óôü÷ïò: Ìåßøóç CO2 ŒÆØ Üººøí Æåæßøí ŁåæìïŒçðßïı

˝ïìØŒÞ âÜóç: Besluit Subsidies CO2-reductieplan

—æïßðïºïªØóìüò: 164 åŒÆôïììýæØÆ åıæþ

‚íôÆóç Þ ðïóü ôçò åíßó÷ıóçò: 30 % ôøí åðØºÝîØìøí äÆðÆíþí
ŒÆô’ ÆíþôÆôï üæØï. —æïóÆýîçóç 10 % ªØÆ ÌÌ¯

˜ØÜæŒåØÆ: `üæØóôç

¢ººåò ðºçæïöïæßåò: ¯ôÞóØÆ ÝŒŁåóç

Ôï Œåßìåíï ôçò ÆðüöÆóçò óôçí (óôØò) ÆıŁåíôØŒÞ(-Ýò) ªºþóóÆ(-åò),
÷øæßò ôÆ åìðØóôåıôØŒÜ óôïØ÷åßÆ, åßíÆØ äØÆŁÝóØìï óôç äØåýŁıíóç:

http://europa.eu.int/comm/sg/sgb/state_aids
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˙ìåæïìçíßÆ ÝŒäïóçò ôçò ÆðüöÆóçò: 11.9.2000

˚æÜôïò ìÝºïò: `ıóôæßÆ (Salzburg)

`æØŁìüò åíßó÷ıóçò: ˝ 275/2000

Ôßôºïò: Óôü÷ïò 2, ðæüªæÆììÆ Land Salzburg

Óôü÷ïò: ÕðïóôÞæØîç ðåæØöåæåØÆŒÞò ÆíÜðôıîçò

˝ïìØŒÞ âÜóç: Beschluss der Salzburger Landesregierung

—æïßðïºïªØóìüò: 2,1 åŒÆôïììýæØÆ åıæþ (28,9 åŒÆôïììýæØÆ
ATS) åôçóßøò, ðåæØºÆìâÆíïìÝíçò ÷æçìÆôïäüôçóçò ¯Ô—`

‚íôÆóç Þ ðïóü ôçò åíßó÷ıóçò: ÌÝªØóôï üæØï 7,5/15 % Æíôß-
óôïØ÷Æ ªØÆ ìåóÆßåò ŒÆØ ìØŒæÝò åðØ÷åØæÞóåØò• óå åíØó÷ıüìåíåò ðåæØï-
÷Ýò, åíôÜóåØò óýìöøíÆ ìå ôï ÷Üæôç ôøí ðåæØöåæåØÆŒþí åíØó÷ýóåøí
óıí ðæïóÆýîçóç ªØÆ ôØò ÌÌ¯, 10 % ÆŒÆŁÜæØóôï óå åðØºÝîØìåò
ðåæØï÷Ýò âÜóåØ ôøí äØÆôÜîåøí ôïı ÜæŁæïı 87 ðÆæÜªæÆöïò 3 óôïØ-
÷åßï ª) ôçò óıíŁÞŒçò ¯˚

˜ØÜæŒåØÆ: 2000 Ýøò 31.12.2006

Ôï Œåßìåíï ôçò ÆðüöÆóçò óôçí (óôØò) ÆıŁåíôØŒÞ(-Ýò) ªºþóóÆ(-åò),
÷øæßò ôÆ åìðØóôåıôØŒÜ óôïØ÷åßÆ, åßíÆØ äØÆŁÝóØìï óôç äØåýŁıíóç:

http://europa.eu.int/comm/sg/sgb/state_aids

˙ìåæïìçíßÆ ÝŒäïóçò ôçò ÆðüöÆóçò: 18.9.2000

˚æÜôïò ìÝºïò: —ïæôïªÆºßÆ

`æØŁìüò åíßó÷ıóçò: ˝ 219/2000

Ôßôºïò: ˚ÆŁåóôþò åíØó÷ýóåøí ªØÆ ôç ÷æÞóç ôïı åíåæªåØÆŒïý äıíÆ-
ìØŒïý

Óôü÷ïò: ¯íŁÜææıíóç ôçò ïæŁïºïªØóôØŒÞò ÷æÞóçò ŒÆØ ôçò ìåßøóçò
ôçò ŒÆôÆíÜºøóçò ôçò åíÝæªåØÆò

˝ïìØŒÞ âÜóç: Decreto-Lei

—æïßðïºïªØóìüò: 699,1 åŒÆôïììýæØÆ åıæþ

‚íôÆóç Þ ðïóü ôçò åíßó÷ıóçò: ÌåôÆâºçôÞ ÆíÜºïªÆ ìå ôïí ôýðï
ôøí åðåíäıôØŒþí ðæïªæÆììÜôøí, ôøí åðØ÷åØæÞóåøí ŒÆØ ôøí ðåæØöå-
æåØþí

˜ØÜæŒåØÆ: ÌÝ÷æØ ôï ôÝºïò ôïı 2006

Ôï Œåßìåíï ôçò ÆðüöÆóçò óôçí (óôØò) ÆıŁåíôØŒÞ(-Ýò) ªºþóóÆ(-åò),
÷øæßò ôÆ åìðØóôåıôØŒÜ óôïØ÷åßÆ, åßíÆØ äØÆŁÝóØìï óôç äØåýŁıíóç:

http://europa.eu.int/comm/sg/sgb/state_aids

˙ìåæïìçíßÆ ÝŒäïóçò ôçò ÆðüöÆóçò: 18.9.2000

˚æÜôïò ìÝºïò: ÖØíºÆíäßÆ

`æØŁìüò åíßó÷ıóçò: ˝ 262/2000

Ôßôºïò: ¯íßó÷ıóç ôçò åðÆªªåºìÆôØŒÞò åðØìüæöøóçò óôçí ðåæØöÝ-
æåØÆ ¯land

Óôü÷ïò: ˝Æ åíŁÆææýíåØ ôïıò åæªïäüôåò íÆ âåºôØþóïıí ôØò ØŒÆíü-
ôçôÝò ôïıò ŒÆØ ôØò åðØ÷åØæÞóåØò íÆ ðæÆªìÆôïðïØÞóïıí åðåíäýóåØò
ªØÆ ôçí åðÆªªåºìÆôØŒÞ åðØìüæöøóç ôïı ðæïóøðØŒïý ôïıò

˝ïìØŒÞ âÜóç: Lanskapslagen om lån, räntestöd och understöd
ur Landskapets medel samt ladskapsgaranti (¯FS 50/88)

—æïßðïºïªØóìüò: 750 000 FIM (126 000 åıæþ) ªØÆ ôï Ýôïò
2000

‚íôÆóç Þ ðïóü ôçò åíßó÷ıóçò:

� ˆØÆ ìåªÜºåò åðØ÷åØæÞóåØò: óôï Mariehamn 25 % ªØÆ åØäØŒÞ
åðÆªªåºìÆôØŒÞ åðØìüæöøóç ŒÆØ 50 % ªØÆ ªåíØŒÞ åðÆªªåºìÆôØŒÞ
åðØìüæöøóç• óôØò ðåæØï÷Ýò ôïı ÜæŁæïı 87 ðÆæÜªæÆöïò 3,
óôïØ÷åßï ª) 30 % ªØÆ åØäØŒÞ åðÆªªåºìÆôØŒÞ åðØìüæöøóç ŒÆØ
55 % ªØÆ ªåíØŒÞ åðÆªªåºìÆôØŒÞ åðØìüæöøóç•

� ˆØÆ ìØŒæïìåóÆßåò åðØ÷åØæÞóåØò: óôï Mariehamn 35 % ªØÆ åØäØŒÞ
åðÆªªåºìÆôØŒÞ åðØìüæöøóç ŒÆØ 70 % ªØÆ ªåíØŒÞ åðÆªªåºìÆôØŒÞ
åðØìüæöøóç• óôØò ðåæØï÷Ýò ôïı ÜæŁæïı 87 ðÆæÜªæÆöïò 3,
óôïØ÷åßï ª) 40 % ªØÆ åØäØŒÞ åðÆªªåºìÆôØŒÞ åðØìüæöøóç ŒÆØ
75 % ªØÆ ªåíØŒÞ åðÆªªåºìÆôØŒÞ åðØìüæöøóç•

� ˆØÆ ôçí åðÆªªåºìÆôØŒÞ åðØìüæöøóç ôøí ìåØïíåŒôïýíôøí åæªÆ-
æïìÝíøí ç ÝíôÆóç ÆıîÜíåôÆØ ŒÆôÜ 10 ìïíÜäåò

˜ØÜæŒåØÆ: 2000-2006

¢ººåò ðºçæïöïæßåò: ¯ôÞóØÆ ÝŒŁåóç

Ôï Œåßìåíï ôçò ÆðüöÆóçò óôçí (óôØò) ÆıŁåíôØŒÞ(-Ýò) ªºþóóÆ(-åò),
÷øæßò ôÆ åìðØóôåıôØŒÜ óôïØ÷åßÆ, åßíÆØ äØÆŁÝóØìï óôç äØåýŁıíóç:

http://europa.eu.int/comm/sg/sgb/state_aids
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—æïçªïýìåíç ŒïØíïðïßçóç óıªŒÝíôæøóçò

(ÕðüŁåóç COMP/M.2200 � Deutsche Bank Industrial/Varta)

(2000/C 328/07)

(˚åßìåíï ðïı ðÆæïıóØÜæåØ åíäØÆöÝæïí ªØÆ ôïí ¯ˇ×)

1. ÓôØò 6 ˝ïåìâæßïı 2000, ç ¯ðØôæïðÞ ÝºÆâå ŒïØíïðïßçóç ìØÆò ðæïôåØíüìåíçò óıªŒÝíôæøóçò óı·ìöøíÆ ìå
ôï ÜæŁæï 4 ôïı ŒÆíïíØóìïı· (¯ˇ˚) ÆæØŁ. 4064/89 ôïı Óıìâïıºßïı (1), üðøò ôæïðïðïØÞŁçŒå ôåºåıôÆßÆ Æðü ôïí
ŒÆíïíØóìü (¯˚) ÆæØŁ. 1310/97 (2), ìå ôçí ïðïßÆ ïØ åðØ÷åØæÞóåØò Deutsche Bank ŒÆØ DBG Vermögensverwal-
tungsgesellschaft mbH ÆðïŒôïýí, ìå ôçí ÝííïØÆ ôïı ÜæŁæïı 3 ðÆæÜªæÆöïò 1 óôïØ÷åßï â) ôïı åí ºüªø ŒÆíïíØ-
óìïý ŒïØíü Ýºåª÷ï ôçò åðØ÷åßæçóçò Varta AG ìå ÆªïæÜ ìåôï÷þí.

2. ˇØ åðØ÷åØæçìÆôØŒÝò äæÆóôçæØüôçôåò ôøí åí ºüªø åðØ÷åØæÞóåøí åßíÆØ:

� Deutsche Bank: ºØÆíØŒÝò ôæÆðåæØŒÝò åæªÆóßåò ŒÆØ åðåíäıôØŒÝò ôæÆðåæØŒÝò åæªÆóßåò,

� DBG: ÆªïæÜ, äØÆ÷åßæØóç ŒÆØ åðÆíÆðþºçóç óıììåôï÷þí óå åðØ÷åØæÞóåØò,

� Varta AG: ŒÆôÆóŒåıÞ ŒÆØ åìðïæßÆ ìðÆôÆæØþí ŒÆØ ìðÆôÆæØþí óôÜæôåæ ŒÆŁþò ŒÆØ öÆŒþí.

3. ˚ÆôÜ ôçí ðæïŒÆôÆæŒôØŒÞ åîÝôÆóç, ç ¯ðØôæïðÞ äØÆðØóôþíåØ üôØ ç ªíøóôïðïØçŁåßóÆ óıªŒÝíôæøóç ŁÆ ìðï-
æïýóå íÆ åìðÝóåØ óôï ðåäßï åöÆæìïªÞò ôïı ŒÆíïíØóìïý (¯ˇ˚) ÆæØŁ. 4064/89. ¯íôïýôïØò, åðØöıºÜóóåôÆØ íÆ ºÜâåØ
ôåºØŒÞ ÆðüöÆóç åðß ôïı óçìåßïı Æıôïý.

4. ˙ ¯ðØôæïðÞ ŒÆºåß ôïıò åíäØÆöåæüìåíïıò ôæßôïıò íÆ ıðïâÜºïıí ïðïØåóäÞðïôå ðÆæÆôçæÞóåØò ªØÆ ôçí ðæï-
ôåØíüìåíç óıªŒÝíôæøóç óôçí ¯ðØôæïðÞ.

ˇØ ðÆæÆôçæÞóåØò ðæÝðåØ íÆ öŁÜóïıí óôçí ¯ðØôæïðÞ ôï Ææªüôåæï åíôüò äÝŒÆ çìåæþí Æðü ôçí çìåæïìçíßÆ ôçò
ðÆæïýóÆò äçìïóßåıóçò, ìå ôçí ÆíÆöïæÜ COMP/M.2200 � Deutsche Bank Industrial/Varta. ˇØ ðÆæÆôçæÞóåØò
ìðïæïýí íÆ óôÆºïýí óôçí ¯ðØôæïðÞ ìå öÆî [ÆæØŁ. (32-2) 296 43 01 Þ 296 72 44] Þ ôÆ÷ıäæïìØŒÜ óôçí
ÆŒüºïıŁç äØåýŁıíóç:

¯ıæøðÆœŒÞ ¯ðØôæïðÞ,
ˆåíØŒÞ ˜Øåı·Łıíóç `íôÆªøíØóìïı·,
˜Øåı·Łıíóç ´ � Task Force ÓıªŒåíôæþóåøí,
Rue Joseph II/Jozef II-straat 70,
B-1000 ´æıîÝººåò.

ELC 328/34 ¯ðßóçìç ¯öçìåæßäÆ ôøí ¯ıæøðÆœŒþí ˚ïØíïôÞôøí 18.11.2000

(1) ¯¯ L 395 ôçò 30.12.1989, ó. 1• äØïæŁøôØŒü óôçí ¯¯ L 257 ôçò 21.9.1990, ó. 13.
(2) ¯¯ L 180 ôçò 9.7.1997, ó. 1• äØïæŁøôØŒü óôçí ¯¯ L 40 ôçò 13.2.1998, ó. 17.



—æïçªïýìåíç ŒïØíïðïßçóç óıªŒÝíôæøóçò

(ÕðüŁåóç COMP/M.2198 � EL.FI/Moulinex)

(2000/C 328/08)

(˚åßìåíï ðïı ðÆæïıóØÜæåØ åíäØÆöÝæïí ªØÆ ôïí ¯ˇ×)

1. ÓôØò 9 ˝ïåìâæßïı 2000, ç ¯ðØôæïðÞ ÝºÆâå ŒïØíïðïßçóç ìØÆò ðæïôåØíüìåíçò óıªŒÝíôæøóçò óı·ìöøíÆ ìå
ôï ÜæŁæï 4 ôïı ŒÆíïíØóìïı· (¯ˇ˚) ÆæØŁ. 4064/89 ôïı Óıìâïıºßïı (1), üðøò ôæïðïðïØÞŁçŒå ôåºåıôÆßÆ Æðü ôïí
ŒÆíïíØóìü (¯˚) ÆæØŁ. 1310/97 (2), ìå ôçí ïðïßÆ ç ØôÆºØŒÞ åðØ÷åßæçóç EL.FI Elettro Finanziaria SpA ÆðïŒôÜ, ìå
ôçí ÝííïØÆ ôïı ÜæŁæïı 3 ðÆæÜªæÆöïò 1 óôïØ÷åßï â) ôïı åí ºüªø ŒÆíïíØóìïý, Ýºåª÷ï ôçò ªÆººØŒÞò åðØ÷åßæçóçò
Moulinex SA ìå ÆªïæÜ ìåôï÷þí.

2. ˇØ åðØ÷åØæçìÆôØŒÝò äæÆóôçæØüôçôåò ôøí åí ºüªø åðØ÷åØæÞóåøí åßíÆØ:

� EL.FI: ïØŒØÆŒÝò çºåŒôæØŒÝò óıóŒåıÝò, ŒºØìÆôØóôØŒÜ, æÜöØÆ ŒÆØ æÜâäïØ ªØÆ ŒæåìÜóôæåò ŒÆôÆóôçìÜôøí,

� Moulinex: ïØŒØÆŒÝò çºåŒôæØŒÝò ìØŒæïóıóŒåıÝò.

3. ˚ÆôÜ ôçí ðæïŒÆôÆæŒôØŒÞ åîÝôÆóç, ç ¯ðØôæïðÞ äØÆðØóôþíåØ üôØ ç ªíøóôïðïØçŁåßóÆ óıªŒÝíôæøóç ŁÆ ìðï-
æïýóå íÆ åìðÝóåØ óôï ðåäßï åöÆæìïªÞò ôïı ŒÆíïíØóìïý (¯ˇ˚) ÆæØŁ. 4064/89. ¯íôïýôïØò, åðØöıºÜóóåôÆØ íÆ ºÜâåØ
ôåºØŒÞ ÆðüöÆóç åðß ôïı óçìåßïı Æıôïý.

4. ˙ ¯ðØôæïðÞ ŒÆºåß ôïıò åíäØÆöåæüìåíïıò ôæßôïıò íÆ ıðïâÜºïıí ïðïØåóäÞðïôå ðÆæÆôçæÞóåØò ªØÆ ôçí ðæï-
ôåØíüìåíç óıªŒÝíôæøóç óôçí ¯ðØôæïðÞ.

ˇØ ðÆæÆôçæÞóåØò ðæÝðåØ íÆ öŁÜóïıí óôçí ¯ðØôæïðÞ ôï Ææªüôåæï åíôüò äÝŒÆ çìåæþí Æðü ôçí çìåæïìçíßÆ ôçò
ðÆæïýóÆò äçìïóßåıóçò, ìå ôçí ÆíÆöïæÜ COMP/M.2198 � EL.FI/Moulinex. ˇØ ðÆæÆôçæÞóåØò ìðïæïýí íÆ
óôÆºïýí óôçí ¯ðØôæïðÞ ìå öÆî [ÆæØŁ. (32-2) 296 43 01 Þ 296 72 44] Þ ôÆ÷ıäæïìØŒÜ óôçí ÆŒüºïıŁç äØåýŁıíóç:

¯ıæøðÆœŒÞ ¯ðØôæïðÞ,
ˆåíØŒÞ ˜Øåı·Łıíóç `íôÆªøíØóìïı·,
˜Øåı·Łıíóç ´ � Task Force ÓıªŒåíôæþóåøí,
Rue Joseph II/Jozef II-straat 70,
B-1000 ´æıîÝººåò.

EL18.11.2000 ¯ðßóçìç ¯öçìåæßäÆ ôøí ¯ıæøðÆœŒþí ˚ïØíïôÞôøí C 328/35

(1) ¯¯ L 395 ôçò 30.12.1989, ó. 1• äØïæŁøôØŒü óôçí ¯¯ L 257 ôçò 21.9.1990, ó. 13.
(2) ¯¯ L 180 ôçò 9.7.1997, ó. 1• äØïæŁøôØŒü óôçí ¯¯ L 40 ôçò 13.2.1998, ó. 17.



—æïçªïýìåíç ŒïØíïðïßçóç óıªŒÝíôæøóçò

(ÕðüŁåóç COMP/M.2199 � Quantum/Maxtor)

(2000/C 328/09)

(˚åßìåíï ðïı ðÆæïıóØÜæåØ åíäØÆöÝæïí ªØÆ ôïí ¯ˇ×)

1. ÓôØò 8 ˝ïåìâæßïı 2000, ç ¯ðØôæïðÞ ÝºÆâå ŒïØíïðïßçóç ìØÆò ðæïôåØíüìåíçò óıªŒÝíôæøóçò óı·ìöøíÆ ìå
ôï ÜæŁæï 4 ôïı ŒÆíïíØóìïı· (¯ˇ˚) ÆæØŁ. 4064/89 ôïı Óıìâïıºßïı (1), üðøò ôæïðïðïØÞŁçŒå ôåºåıôÆßÆ Æðü ôïí
ŒÆíïíØóìü (¯˚) ÆæØŁ. 1310/97 (2), ìå ôçí ïðïßÆ ç åðØ÷åßæçóç Insula Corporation («Quantum HDD») ðïı ÆíÞŒåØ
óôïí üìØºï Quantum Corporation (˙—`) ðæïâÆßíåØ óå ðºÞæç óıª÷þíåıóç ìå ôçí ÝííïØÆ ôïı ÜæŁæïı 3
ðÆæÜªæÆöïò 1 óôïØ÷åßï Æ) ôïı åí ºüªø ŒÆíïíØóìïý ìå ôç Maxter Corporation (˙—`) ìå óýìâÆóç äØïßŒçóçò.

2. ˇØ åðØ÷åØæçìÆôØŒÝò äæÆóôçæØüôçôåò ôøí åí ºüªø åðØ÷åØæÞóåøí åßíÆØ:

� Quantum HDD: ŒÆôÆóŒåıÞ óŒºçæþí äßóŒøí ªØÆ çºåŒôæïíØŒïýò ıðïºïªØóôÝò,

� Maxtor Corporation: ŒÆôÆóŒåıÞ óŒºçæþí äßóŒøí ªØÆ çºåŒôæïíØŒïýò ıðïºïªØóôÝò.

3. ˚ÆôÜ ôçí ðæïŒÆôÆæŒôØŒÞ åîÝôÆóç, ç ¯ðØôæïðÞ äØÆðØóôþíåØ üôØ ç ŒïØíïðïØçŁåßóÆ óıªŒÝíôæøóç ŁÆ ìðïæïýóå
íÆ åìðÝóåØ óôï ðåäßï åöÆæìïªÞò ôïı ŒÆíïíØóìïý (¯ˇ˚) ÆæØŁ. 4064/89. ¯íôïýôïØò, åðØöıºÜóóåôÆØ íÆ ºÜâåØ ôåºØŒÞ
ÆðüöÆóç åðß ôïı óçìåßïı Æıôïý.

4. ˙ ¯ðØôæïðÞ ŒÆºåß ôïıò åíäØÆöåæüìåíïıò ôæßôïıò íÆ ıðïâÜºïıí ïðïØåóäÞðïôå ðÆæÆôçæÞóåØò ªØÆ ôçí ðæï-
ôåØíüìåíç óıªŒÝíôæøóç óôçí ¯ðØôæïðÞ.

ˇØ ðÆæÆôçæÞóåØò ðæÝðåØ íÆ öŁÜóïıí óôçí ¯ðØôæïðÞ ôï Ææªüôåæï åíôüò äÝŒÆ çìåæþí Æðü ôçí çìåæïìçíßÆ ôçò
ðÆæïýóÆò äçìïóßåıóçò, ìå ôçí ÆíÆöïæÜ COMP/M.2199 � Quantum/Maxtor. ˇØ ðÆæÆôçæÞóåØò ìðïæïýí íÆ
óôÆºïýí óôçí ¯ðØôæïðÞ ìå öÆî [ÆæØŁ. (32-2) 296 43 01 Þ 296 72 44] Þ ôÆ÷ıäæïìØŒÜ óôçí ÆŒüºïıŁç äØåýŁıíóç:

¯ıæøðÆœŒÞ ¯ðØôæïðÞ,
ˆåíØŒÞ ˜Øåı·Łıíóç `íôÆªøíØóìïı·,
˜Øåı·Łıíóç ´ � Task Force ÓıªŒåíôæþóåøí,
Rue Joseph II/Jozef II-straat 70,
B-1000 ´æıîÝººåò.

ELC 328/36 ¯ðßóçìç ¯öçìåæßäÆ ôøí ¯ıæøðÆœŒþí ˚ïØíïôÞôøí 18.11.2000

(1) ¯¯ L 395 ôçò 30.12.1989, ó. 1• äØïæŁøôØŒü óôçí ¯¯ L 257 ôçò 21.9.1990, ó. 13.
(2) ¯¯ L 180 ôçò 9.7.1997, ó. 1• äØïæŁøôØŒü óôçí ¯¯ L 40 ôçò 13.2.1998, ó. 17.
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